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महाराष्ट्रकविवर्य मोरोपंत यांनीं केलेलें सीतागीत मीं कांहीं 
दिवसांपूर्वी नवनीतांतून वाचिलं तेव्हांच तें मला फार आवडले, 
आणि असें वाटलें कीं मुळी झोंपाळ्यावर बसून जीं इतर गाणीं 
ह्मणतात त्यांपेक्षां हे गीत हणतील तर फार बरें होईल, वया 
सीतागीतांतील कठीण शब्दांचे अर्थ व टीपा देऊन एक लहानसे 
पुस्तक तयार केल्यास मुलींना फार उपयोग होईल. ह्मणून नवनीत, 
काव्यसंग्रह, व मराठी कोश या पुस्तकांच्या साहाय्याने मीं टीपा 
तयार केल्या व त्यांची हस्तलिखित प्रत ती० रा. रा. नारायण 
चिंतामण केळकर यांजकडे पहाण्याकरितां पाठवून दिली. ती 
त्यांनीं मोठ्या आस्थेने तपासली आणि पुस्तक छापण्याविषयी उ- 
त्तेजन दिले. पुढें कांहीं दिवसांनीं काव्यसंग्रहांत छापिलेलीं सावित्री- 
गीत व॒ रुकमिणीहरणगीत हीं दोन गीतें वाचून त्यांवर मीं टीपा 
तयार केल्या, आणि त्यांचीही हस्तलिखित प्रत ती ० रा. रा, केळकर 
यांनीं पू्वीप्रमाणें शुद्ध केली. तसंच ती० रा. रा. केळकर यांनीं या 
पुस्तका्करितां उपोद्धात लिहिण्याची कृपा केळी. त्यांचे मजवर या 
कामीं जे उपकार झाले आहेत त्यांची फेड या ठिकाणीं त्या उपका- 
रांचा प्रणतिपूर्वक उल्लेख करण्यापलीकडे होणें शक्‍य नाहीं; कारण 'जें 
जे दिलें ते तं । सद्दुरूलळा अल्प, । वंदनचि कल्प- । तरुपूजा ॥? असें 
स्वतः मोरोपंतकवींनींच (रुक्मिणीहरणगीत अभंग ५२ येथे) हटले 
आहे. सारांश हे पुस्तक तयार करण्याचे कामीं ती० रा. रा. केळकर 
यांजकडून उत्तेजन व साहाय्य मिळाल्यामुळेंच मीं हें पुस्तक प्रसिद्ध 
करण्याचें धारिष्ट केळें आहे. 


यी ९५ तील ४ 
: हे पुस्तक मुलींना विशेष आवडावें ह्मणून यांतील चित्रे 
रा. रा. लक्ष्मण नारायण तासकर-जे मुंबई आटॅस्स्कुलांत एक 
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वेळां बक्षिसे मिळालीं आहेत-यांनीं मुद्दाम तयार करून दिलीं 
याबद्दल मी रा. रा. तासकर यांची फार आभारी आहें. 

हें पुस्तक मुद्दाम मुलींकरितां तयार केलें आहे. तरी महाराष्ट्र 
कुटुंबांतील मुलींचे आईबाप, पालक व शिक्षक यांच्याकडून या 
पुस्तकास चांगला आश्रय मिळेळ अशी आशा आहे 

आतां या गीतत्रयाविषयीं कांहीं अभंग मुलींच्या ओंवीवृत्तांत 
माझ्या पूज्य वडिलांनीं केळे आहेत ते येथें त्यांच्या परवानगीने 
देऊन ही प्रस्तावना पुरी करिते 


अभग. 

रुक्मिणी, सावित्री, निघे धन्य-वाद्‌ 
सीता पतित्रता; सर्वांसुखीं. ४ 
यांच्या गोड कथा :__ सीता-गीत आहे 

पवित्र ज्या; १ | प्रेमळ रसाळ; 
त्या गीतीं गाईल्या । ऐकतां सकळ 
मयूर कवीनें, . डोलतात. षु 
झालीं ह्ृष्ट मनें ।  मुलींनीं हीं गीते 

भाविकांचीं. २ भक्तीने वाचावी 
रुक्मिणी-ह्रण- प्रेमे आदरावीं 
गीत मनोहर; | मागणें हें द 
वाटं हषे फार । मुलींना आमुच्या 

रसिकांना. २. देव सुखी ठेवो 
सावित्री-गीत तें . सद्बुद्धि तो देवो 
पवित्र पुण्यद; प्राथना ही ७ 

मु० नाशिक. । 
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"ण 9९६७५० &£न- 

महाराष्ट्रकविवये मोरोपंत (इ. स. १७२९ ते १७९४) हे आपल्या 
वयाच्या तेविसाव्या वर्षीं बारामतीकर काळे यांचे घरीं आपले ती्थैरूपांकडे 
गेल्यावर थोड्या दिवसांनीं अशी गोष्ट घडून आली कीं यजमानांच्या मुली 
झोंपाळ्यावर बसून “एकसरी दूसरी तीसरीला बिंदी । चवथीला चिंधी घालं. 
केली; कोल्हापूर शहरामध्ये विंचवाची पेटी । वस्ती केली तूझ्यासाठीं अंबाबाई; 
“सरजाची नथ सरसगट मोतीं आठ । पूणेरि तूझा थाट मामीबाई!--असल्या 
असंबद्ध व नीरस ओव्या ह्मणत होत्या; त्या पंतांनीं ऐकल्या. तेव्हां त्यांच्या 
मनांत आलें कीं मुलींना योग्य, लहान लहान आणि बोधपर अशीं 
प्रसिद्ध स्त्रियांची चरितें जर यांना अभंगवृत्तांत ( ह्मणजे मुलींच्या ओवीवृत्तांत ) 
रचून दिलीं तर यांचीं गाणीचीं गाणीं आणि उपदेशचा उपदेश, अशीं 
दोनही साधतील. असा विचार येऊन त्यांनीं त्या मुलींना विचारिलें, “तुम्हांस 
कांहीं नवीन गाणीं करून दिलीं तर तीं तुही म्हणाळ काय? त्यांनीं ती गोष्ट 
ताबडतोब कवूळ केली आणि लगेच आमच्या भावी कविरायांनीं रुक्मिणी, 
सावित्री आणि सीता या तीन पूज्य पतित्नतांचीं चरित्रे अत्यंत सोप्या अशा 
वृत्तांत आणि अर्थाला विशेष सुगम म्हणजे मुलींना सुद्धां समजतील अशा 
रीतीने रचिलीं. हीं नवीन गाणीं मुलींनी म्हणतांना यजमानांनी ऐेकिल्यावर 
स्वाभाविक रीतीनें त्यांनीं चोकशी केली. आणि आपल्या कारकुनाच्या चिरंजी- 
वाची हदी कृति आहे, असें कळल्यावर त्यांना फार आनंद झाला. अशी 
सस्घुततच्या तीन गीतांवद्दल एक आख्यायिका सर्वश्रत आहे; आणि ती इतकी 
स्वाभाविक आणि संभवनीय आहे कीं तिच्या खरेपणाबद्दल शंका घेण्याचें 
काहाच कारण दिसत नाहीं. 
_ या तीन गीतांपैकीं रुविमणीहरणगीत ही एका प्रसिद्ध प्रणयविवाहाची कथा 
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आहे. यांत सवीच्या म्जीविरुद्ध रुविमि हा आपल्या वहिणीचे शिझ्युपालाशीं 
लझ॒ लावणार असें पाहून आधींपासूनच जिने श्रीकृष्णास आपला देह चक 
केला होता त्या रुकमिणीने एका ब्राह्मणावरोवर सर्व हकीगत लिहून व शेवटी 
या संकटांतून आपणास सोडविण्याबद्दल मनःपूर्वक प्रार्थना करून एक पत्र 
श्रीकृष्णास पाठविलें; आणि त्यावरून कृष्णाने आयत्या वेळीं येऊन आपल्या 
अतुल सामथ्योने शिझुपालादि सव राजेलोकांस मोद पाडून यह्रिमणीळा 
आपल्या र्‍थावर घेतलें, आणि शेबरीं दुष्टांचा पराभव करून व रवमीचेही 
योग्य पारिपत्य करून रुक्िणीचा हेतु पूणे केला. एवढा कथाभाग आहे. 
सावरून प्रभूला आपण अनन्यभावे शरण गेल्यास तो वाटेल ल्या संकटापासून 
आपणास मुक्त करून इष्ट हेतु सिद्धीस नेतो एवढें तात्पर्य घेण्यासारखे आहे. 

दुसरे सावित्रीगीत. हें वरीलपेक्षा ज्यास्त सुरस आणि बोधप्रद आहे. 
सावित्री ही एका राजाची अल्यंत आवडती, एकुलती आणि उपवर कन्या 
होती. तिनें पित्राज्षिररून आपला पति स्वत:च पसंत केला, 


वानाच्या गुणाकडे पाहून केला. त्याचा बाप “अंध, वृद्ध, 
वनस्थ? 


तो केवळ सलय- 
रिपुहृतराज्य आणि 
असा असूनही तो परमेश्वरावर दृढ विश्वास ठेवून “न काळजी वाहे? 
आणि 'कुल्शीलसत्वगुणनिधि तो पुत्रकलत्रमात्र परिवार 
सम त्या कों मथिला स्वांतरस्थ अरिवार ॥? यामुळेंच जिला 
त्या युलीची युणय्राहकता किती वर्णन करावी? त्याचप्रमाणे “तूं पसंत केलेला 
सल्यवानू एक वर्षांनें ग्रत्यु पावणार आहे? असें नारदाने सांगितल्यावरही 'वरिला 
तो वरिलाचि स्पशीवा या न अन्य कायात? हा जिचा दृढनिश्चय आणि त्यामुळे 
आपल्याला पतिसुख जरी फारसें मिळालें नाहीं तरी आपल्या कृतीनें पतित्नता 
खरीच कर्तव्य जगाला स्पष्ट कळेल; आणि “स्तवितील कुलीन कन्यका याते? या- 
करितांच जी या जगांतील आपल्या सर्वे सुखावर पाणी सोडण्यास तयार 
झाली, त्या सावित्रीच्या योग्यतेचे वरोबर वर्णन कोण करूं शकेल ? पुढे 
पतिसेवातत्परतेनें आणि सशरीर “सहगमनाच्या? निश्चयाने प्रत्यक्ष यमधर्मी- 
कडूनह्दी सत्यवानाची सुटका होऊन ह्या दंपत्त्यास सर्व सखे प्राप्त झालीं ही 


। परि वार सर्व 
“तो श्वशुर मानला' 
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गोष्ट निराळी. तात्पर्य अश्या योग्यतेच्या ह्या वटसावित्रीर्चे त्त सवे हिंदुस्त्रिया 
व लहान मुलीसुद्धां दरवषीं करितात यांत नवल तें काय? हिंदुसमाजामर्ध्यें 
अश्ा उत्तमोत्तम त्रताचारामुळें सत्रीसमूहावर जो परिणाम घडला आहे, त्यामु- 
केंच स्वार्थत्याग, सहिष्णुता, धर्मश्रद्धा, काटकपणा दे बलवत्तर युण आपल्या 
अबलां*च्या आंगीं पुरुषांपेक्षा बऱ्याच जास्त प्रमाणावर आढळून येतात, ह 
विचार करणारांस समजून येईल. 

आतां शेवटचे आणि सबीत श्रेष्ठ असें सीतेचें चरित्र पंतांनी 'सीतागीतांत 
गुंफिलें आहे. रुक्‍मिणीपेक्षां सावित्री; आणि सावित्रीपेक्षां सीता हें नांव हिंदु- 
स्रियांना जास्त परिचित आहे. रामावतार म्हणजे सर्वोत्तम अश्या सात्विक 
गुणांच्या पूर्ण विकासाचा चित्रपट असून त्यांत सीतादेवीची मूर्ते रामाच्या 
वरोबरीने अथवा राम आणि सीता मिळून एकवटलेलें असें एक सुंदर चित्र 
प्रमुखत्वाने आणि उत्कपौर्ने विराजत आहे. इतकें निष्कलंक, शुद्ध, प्रेमळ, हृद- 
यंगम आणि कुकल्पनेला थोडासुद्धां थारा न देणारें असें दुसरें चरित्र हिंदूंच्या 
अंथांत तर नाहींच; पण सर्व पृथ्वीवर दुसरीकडे कोठेहि सांपडणें कठीण 
आहे. पित्राज्ञेमुळें पत्करिलेला वनवास, जिच्या सापलभावानें आपणांस राज्यास 
मुकावे लागलें त्या आपल्या सावत्र आई कैकडेशींसुद्धां निष्कपट वागणुक, 
इत्यादि गोष्टींनी रामचंद्राचें चित्र जसें खुलते, त्याप्रमाणेंच किंवा त्याहूनही 
शोडें ज्यास्तच, सर्व बाळपण माहेरीं आणि सासरीं राजवाड्यांत व राजविला- 
सांत गेल्यामुळें कोमललतिकेप्रमाणें नाजूक अशा या राजकन्येचीं चचौदा वषे 
आपल्या पतीबरोबर वनांत जाण्याची तयारी, परमवेभवशाली रावणाच्या 
अझ्लोकवनांत राहून तो अनेक तऱ्हांनी विनवण्या करीत व वारंवार मक्या 
देत असतांही कल्पर्नेत सुद्धां जिच्या पवित्र अंतःकरणाला अशुद्ध, विचार 
शिवला नाहीं ही गोष्ट, त्याचप्रमाणे लोकमताला मान देण्याकरितां पत्यनुजञे- 
प्रमाणें दिव्य करण्याची तयारी आणि शेवटीं गरोदर असतांनाहि पुन्हां अरप्य- 
वास पतकरणें या सवे संकटांच्या कसोटीस जी सीताबाई न डगमगतां 
उतरली तिची सर देवसित्रियांनाही येणें कठीण; मग मानवी स्त्रियांना कोठून 
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येणार? हा हिंदुस्त्रियांपुढें ठेविलेला कित्ता फार अवघड आहे खरा; पण तो 
नेहमीं पुढें ठेवून गिरविल्यामुळें परकीय लोकांनाही ज्यांची नांवें पूज्य आहेत 
अशा स्त्रिया आपल्याकडे होऊन गेल्या. आयुष्यामध्ये जीं अनेक संकटे व 
मोहजनक प्रसंग आपणावर येतात, त्यांतून निभावून जाण्याचें तप जो करील 
तासच त्याची सिद्धि प्राप्त होईल. म्हणून प्रत्येकाने कतेव्यजागरूक असावें--- 
कसलाही प्रसंग येऊन पडला, कोणतीही स्थिति प्राप्त झाली, तरी सत्यापासून 
१ सत्वापासून ढळूं नये--हें या चरित्रावरून शिकावयाचें आहे. 

असो. अशीं तीन सुंदर चरितें पंतांनी निवडून काहून बारामतीकर का- 
ब्यांच्या मुलींना त्यांचीं सोपी गीते करून दिलीं यावरून व पंतांनीं विठोबादादा 
चातुर्मासे यांस लिहिलेल्या पत्रांतील “त्रीनारायण अभंग व श्रीरुक्मिणीस्वरयवर 
अभंग दोन पाठविलीं आहेत, लिहून घेऊन लवकर पाठवावीं. चिरंजीव 

वा झुलींस वाचावयास पाहिजेत? या मजकुरावरून पंत स्त्रीशिक्षणाचे 
चाहते होते हें उघड आहे. असो. या गोष्टीस आज दीडझें वर्षे झालीं. 
“॥. अवर्धीत ह्या. गीतांचा सर्वसंम्रहकारांनीं प्रथम उद्धार केला; आणि 
अलीकडे काव्यसंग्रहांतूनही तीं प्रसिद्ध झालीं आहेत पण त्यांची आख्या- 
विका व योग्यता जाणून मुलींच्या शाळांतून अथवा सुशिक्षितांच्या घरांतून 


र असल्याचें आजपर्यंत कधींही माझ्या ऐकण्यांत आलें 
नाहीं. लहान मुली इतर वेडींवांकडीं 


घडून आली आहे उलट सानंदाश्वयीची गोष्ट प्रस्तुत 
क ' तीही कीं अशी उत्तम गीतं मुलींना चांगलीं उपयोगीं 
व्हावींत म्हणून त्यांतील कठीण. शब्दांचे 


अस्तक तयार करण्याचें महत्वाचे काम एका सोळा 
आपल्या ल्हान. बहिणींकरितां फार उत्तम रीतीने 


। 


य 


केलें आहे. चि० सो० मेनावाईंची ही अभिनंदनीय कृति पाहून त्यांचे वडील व 
माझे परम मित्र रा०.रा० मल्हार खंडेराव चिटणीस यांना जसा आनंद झाला 
असेल तसा आनंद स्त्रीशिक्षणाची कळकळ असणाऱ्या गृहस्थांनाही होईल 
यांत; संशय नाहीं. . 

: उस्तुत पुस्तकांतील गीतत्रयांसंबंधानतें विवेचन करून त्याचा उपयोग मुलींना 
किती आहे हें वर थोडक्यांत सांगितलें आहे. आतां ओघानें मध्यमस्थितींतील 
लींच्या. हलींच्या शिक्षणावद्दल दोंन शब्द लिहिणे. अगत्याचे आहे असें 
वाटल्यामुळें ते येथे नमूद करितों. 9 

स्त्री आणि पुरुष ह्यांची योग्यता सूक्ष्म दृष्टीनें पाहतां एकमेकांहून कमी 
अगर 'ज्यास्ती अशी ठरवितां येणार नाहीं. वास्तविक पाहिलें तर दोहोंची 
योग्यता सारखीच आहे. ) 
याबंद्दळ आपल्या थ्रुतींतही आधार सांपडतात. 
॥ पाटितोयं द्विजा: पूवमेकदेहः स्वयंभुवा ॥ 
॥ पतयोधेन चार्थेन पल्न्योभूवन्रिति थरुतिः ॥ 
॥ यावन्न विंदते जायां तावदर्थो भवेत्पुमांनू ॥ 
॥ नार्थ प्रजांयते सर्वे प्रजायेतेत्यपि थ्रुतिः ॥ 
अर्थ:---पूर्वी स्वयंभूने एक देह दुभागून अध्या भागानें पति निमाण केले 
व अर्ध्या भागानें पली निमाण केल्या, अश्शी रति आहे. ल्झ होईपर्यंत पुरुष 
अर्थांच असतो. अध्या देहापासून उत्पत्ति नाहीं. पूर्ण देहापासून(च) प्रजा 
होते. अशी ही श्रुति आहे. यावरून पुरुष व स्त्री मिळून एक शरीर आहे, 
व॒ दोघांची योग्यता प्रपंचांत समसमान आहे हें स्पष्ट होय 
त्याचप्रमाणें. भारतांत म्हटलें आहे:--- क 
2... ॥ अर्ध भायो मंनुष्यस्य भार्या श्रेष्ठतम: सखा ॥ . 
॥ भार्या मूलं त्रिवर्गेस्य भाया मूलं तरिष्यत: ॥ 


भायो ही पुरुषाची अथांगी आहे, भाया उत्तम मित्र आहे. धर्म, अर्थ आणि 
2 


द 


काम हे तिन्ही पुरुषार्थ प्राप्त करून देणारी भार्याच आहे आणि भायेंच्या 
योगानेंच मनुष्य हा संसारसमुद्र सहजगत्या तरून जातो. 

दुसऱ्या एका दृष्टीने पाहिळें तर खीपुरुषांची तुलनाच करितां येणार 
नाहीं. कारण तुलना करण्यास दोन वस्तूंची अगदीं समान अशी स्थिति 
घेतली पाहिजे. म्हणजे या जगांत ख्रीपुरुषांचीं कामें हीं एकच असलीं पाहि- 
जेत. पण वस्तुस्थिति तर मुळींच तकी नाहीं. स्त्रीपुरुषांचीं कर्तव्यें एकच 
प्रकारचीं नाहींत, आणि तीं परस्पर विरुद्धही नाहींत, तर तीं परस्परांची 
पूरक आहेत. म्हणजे खीचे जें काम ते पुरुषाचे नाहीं, आणि पुरुषाचे जें 
काम तें स्त्रियांचे नव्हे. तरी पण दोहोंनीं मिळून एकच काम करावयाचें असतें. 
त्त काम दोन भागांचे मिळून झालेलें असून प्रलेक भागाला निराळ्या 
दृष्टीने महत्त्व आहे. दोहोंची कार्य भिन्न आहेत; पण ह. आ एकाच सुख्य 
कामाला पोषक होतात. खरीपुरुषांचा संसार अथवा या जग्रचील जे कर्तव्य 
लाळ गलवताची उपमा चांगली लागू पडते. गल्वत फार हेलकावूं नये व 
वादळांतही उलटूं नये म्हणून त्यांत निलीम भरतात म्हणजे तळाशीं वाळूची 


मिळावी म्हणून त्याला एक शीड लाविलेलें असते. आतां तें वजन आणि ल्या 
गलवतार्चे शीड ह्या दोहोंचे उपयोग व कार्मे जरी निरनिराळीं आहेत तरी गल-. 
वताच्या कामाला ला दोहोंचीही सारखीच जरूरी असते. म्हणज झीड नसेल 
तर त्याची पन्ना छंठित होईल; बरें, जोराचा वारा सुटला तर ते उल्दुं न 
देण्याला ग वजनच उपयोगी आहे म्हणजे एक गत्युत्पादक असून दुसर 


धरावाहेर व्यवहारांत श्रमाची, चळ- 


करून मय. फतत सय मिटविण्याकड असते. मिळविण्याकडे असते. परंतु लि 
सिसेम अन्ड कांही 
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यांची बुद्धि घरांत व वाहेर शांतता आणि सुखसंपादन करण्याकडे आणि स्वतः 
श्रम करून सुख वाढविण्याकडे असते. पुरुष जगांत व्यवहरत असतां त्यांतील 
घडामोडी, मोहपाश आणि संकटें यांत तो सांपडून अपमान, चुका, पराजय 
हीं त्याच्या वांय्यास ज्यास्त येतात. परंतु आपली जी ग्रृहदेवता तिचें तो ह्या 
सवीपासून निवारण करितो. ह्या ग्रहांत सवंत्र स्वस्थता, एकोपा आणि समाधान 
वास्तव्य करिते; धरावाहेरील चढाओढ, गडबड आणि अस्वस्थता ह्यांचें वारेंदि 
चांगल्या ग्रृहिणीच्या ग्रृहांत नसते. बाहेर जगांत जरी दुही आणि दैधीभाव 
असला तरी आंत पूर्ण अद्वैत नांदत असतें. दिवसभर व्यवहार करून जीव 
रात्रीं सुपुद्नानाडींत प्रवेशून जसा पूर्ण आनंद अनुभवितो; त्याप्रमाणेंच पुरुष घरीं 
आल्यावर त्याच्या सवे श्रमांचा परिहार होतो. अक्या या आनंदाच्या जागेकरितां 
म्हणजे कुटुंबांतील माणसांच्या सोख्याकरितांच, पुरुषाची जगांतील सर्वे गड- 
वड चाललेली 'असते. याच गडबडीमुळें जेव्हां कांहीं अडचणी उत्पन्न होतात, 
त्या वेळीं उत्तम ग्रृहिणी, मित्र व मंत्री होऊन, त्या अडचणी दूर करण्यास 
मोठें साह्य करिते; मनुष्यस्वभावाचें सुंदर चित्र रेखाटणारा जो आंग्लकविमु- 
कुटमणि शेक्सपियर यानें आपल्या सर्व नाटकांमध्ये नायिकांचीच सरशी 
दाखविली आहे. संकटांत न डगमगतां वाटेल तितके श्रम करून नायकास 
एखादी तोड सांगून अथवा एखादी अजब युक्ति लढवून त्याला मुक्त करणार्‍या 
नायिकेचाच सरवेत्र विजय झालेला ह्या नाटकांतून दिसून येतो. तात्पर्य सत्व- 
खणाच्या प्रकषीमुळें संसारयात्रा सुखमय करण्याला उत्तम श्रियाच विशेषतः 
कारणीभूत होतात. मुलांचे संगोपन आणि शिक्षण हें चांगल्या आयांच्या 
हातून जसें होतें तसें चांगल्या पुरुषांच्या हातून होणें शक्‍य नाहीं. 


प्रेम, दया, विनय, पापभीरुता, स्वहितनिरपेक्षता हे युण विशेष रीतीने 
स््रियांमध्ये दिसून येतात आणि ल्यामुळेंच सुशिक्षित कुडंवांमध्यें स्रियांचे योग्य 
वर्चस्व दिसून येतें. कुडंबांतील सर्व माणसांबद्दल व विशेषेकरून सुलांवद्दल्चे 
ख्रीवर्गाचें सात्विक प्रेम हे लहानपणी सुद्धां स्पष्ट दिसून येतें. एकाच कुडंबांतील 
सारख्या वयाचा सुल्या व मुलगी अशीं दोघें घेतलीं तर मुलीची मनोवृत्ति 


विचार आहेत:--- 


:& 


मुलापेक्षा निराळी दिसून येते. मुलाचा कळ मारामारी करणें, हट्ट करणें, 
स्वतःच्या कमणुकीकडे पाहणें इत्यादि गोष्टींकडे जास्त असतो. पण तीच मुलगी 
आईच्या मार्गे मागे राहून तिला कामे करावयास लागेल व आपल्या भावाशी 
भांडण झाल्यास हार खाईल. तसेंच आपल्या लहान भावंडांस खळविणें जरूर 
असल्यास मुलगे लवकर कंटाळून पळून' जातील पण मुली त्यांनां प्रेमाने धेऊन 
त्यांची कमेणूक करण्यांत गुंग होऊन जातील. उलट एखादें दांडगाईचें अथवा 
कूरपणारचें काम करावयास मुलगा जितका लवकर सरसावेल तितकी 
मुलगी तयार होणार नाहीं.. एवढेंच नव्हे; पण अशा कृत्याला. ती आप : 
संमतिही देणार नाहीं. थोडे दिवसांपूर्वी ंडन येथे एक खीग्रंथकारांची 
सभा भरली होती तेव्हां ख्रियांची कतेव्ये या विषयावर लेडी जहांगीर या 
पाशींवाईचें ल्हानसेंच पण चटकदार भाषण झालें. आणि तें तेथील स्त्रिया- 
नाही वरच आवडलेंसे दिसे. त्यांत पूर्वेकडील स्त्रियांच्या संबंधानें पुढील 


“आश्षियाखंडांतील स्त्रियांचा घराबाहेरील सावेजनिक 'चळवळींद्ीं मुटींच 
संवंध नसतो. त्यांचें जग व त्यांचा आयुष्यक्रम त्यांच्या घराचे आंतच असतो- 
सा घरामध्ये त्यांचे वर्चस्व राणीप्रमाण असून अल्यंत प्रेम करणारा पंति दा 
मुलें हीं तिचे प्रजाजन असतात! ह्या वर्चस्वाची कल्पना तुम्हां पाश्चाल 


स्रियांस कधींही येणार नाहीं. माझ्या मतें स्त्रियांची ही स्थिति स्वाभाविक १ 
आणि ७. आहे. माचीन काळी तुमच्या खयांचीही स्थिति अशीच दोवी! 
आणि अजूनही स्त्रियांस अंत:करणापासून हीच स्थिति स्वभावत: आवंडते" 
“मोठे झाल्यावर तुम्ही कोण 


विचारिला असतां होणार १ असा भ्रश्च एका लहान भाऊवहिणीस 
'चा!रढा असतां “मी शिपाई होऊन राजाच्या शत्रृंशीं लढेन असें मुलाने 
उत्तर दिलें; आणि ि 


होईन 


मड “मी मोठेपणी आई होईन? अस मुलीने उत्तर . दिलें! दो 
सुडीने चा तढेली ही इच्छा प्रललेक.खीचे मनांतून केव्हांही नाहींशी होत 
नाहीं. आश्ियाखडांतीळ स्रियांचे आयुष्य ह्या. इंध्ररी संकेताचे जवळ जवळ 
असतें. माता व तिचें. अपत्य , ह्या ईश्वरी संब्रंधावरच स्त्रियांचे. खरें वर्चेख 


: 


अवलंबून आहे असे आम्ही मानितों; आणि ह्या वर्चस्वाची शाश्वतीही. 
या संबंधाखेरीज इतर कोणत्याही युणांवर अवलंबून राहणार नाहीं!?? ॥ 
अशा योग्यतेच्या ज्या स्त्रिया त्यांचं शिक्षण साधारणतः कोणत्या तत्वावर 
असलें पाहिज याचा विचार करूया. ी 
१ प्रथमतः त्यांची प्रकृति सदृढ होऊन त्यांच्या शरीरास तजेला व सौंदय 
येईल अशा प्रकारचें शारीरिक शिक्षण मुलींना मिळणें अवश्‍य आहे. मोकळ्या 
मनाने जेथें हिंडतां फिरतां येईल, फुगडी झिम्म्यासारखे खेळ खेळतां येतील 
व मोठ्यानें गाणीं म्हणतां येतील, असें एक स्थळ त्यांच्या शाळेला जोडून 
अवदय असलें पाहिजे. मग ती स्वतंत्र वाग असो अथवा झाळेचें आवारच 
मोठें असो. प्रतेक धराला याच कामाकरितां एखादें सुंदर परडें अथवा बगीचा 
असणे हें आपल्या मध्यम स्थितीच्या लोकांत हीं अशक्‍य झालें आहे. पण 
मुलींच्या ज्या सावेजनिक शाळा असतात ल्यांसंवंधानें वरील सोय असणें 
अत्यंत अव्य आहे व शक्यही आहे. हीं आपण मुलांच्या शाळांतून तालीम, 
क्रिकेटय़ाउंड वगेरेची सोय केलेली पाहतो, पण मुलींच्या शाळा म्हटल्या 
म्हणजे भरवस्तींत एखादी लहानशी भाड्याची जागा अथवा वाग किंवा. मोठें 
आवार नसलेली एखादी इमारत असावयाची. यासाठीं या कामीं सुधारणा 
करण्यास योग्य अधिकारीवर्गाचें या विषयाकडे अश्या रीतीने यापुढें जितकें 
लक्ष जाईल तितकें बरें. ; 
२ हलीं शाळांतून मुलांना जें शिक्षण देण्यांत येते तेंच सदोष आहे 
म्हणून त्यामध्यें वस्तुदशेनपाठासारिखे नवीन विषय घालून त्याला सुवारलेलें 
स्वरूप देण्याचा प्रयत सुरू आहे. मुलींच्या शाळेंतही आजपर्यंत ज॑ शिक्षण 
देण्यांत येत आहे ते बहुतेक मुलांच्याच नमुन्यावर दिलें जाते; पण ही केवळ 
चूक आहे. कारण वर सांगितल्याप्रमाणे स्त्रीपुरुषांचीं या जगांतील कामें जशीं 
भिन्न आहेत, त्याचप्रमाणें त्यांचे मनोविकार व प्रवृत्ति ह्यांचा स्वाभाविक कलही 
भिन्न असतो. स्त्रियांचा कल सात्विक मनोवृत्तींनीं प्रेरित असतो. पुरुषांमध्ये 
तामसी वासनांचें प्रावल्य असते. यामुळें खी ही ग्रहसोख्याचें . निधान होतें 
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आणि पुरुष जगांतील उलाढाली करण्यास समथ होतो. त्याच्या तमोयुणाला 
स््रीसंगति हा एक चांगला आळा आहे. यास्तव पुरुषांप्रमाणे स्त्रियांमध्येंही ता- 
मसी वासनांचें प्रावल्य होऊं नये व केवळ श्रेष्ठ वासना वाढाव्या अशी व्यवस्था 
त्यांच्या शिक्षणांत झाली पाहिजे. भक्ति किंवा धमावरील विश्वासाच्या योगाने 
एक प्रकारचें वळ उत्पन्न होतें आणि त्यामुळे आंगीं सद्गुण उत्पन्न होण्यास जी 
स्वहितनिरपेक्षता लागते ती आंगीं येणें शक्य होतें तिच्यापासूनच करारीपणा, 
दुसर्‍्याकरितां कष्ट सोसण्याची शक्ति वगेरे उत्तमोत्तम गुण पुरुषांपेक्षा स्त्रियांच्या 
आंगीं ज्यास्त. प्रमाणावर उत्पन्न झालेले दिसून येतात. पुरुषांप्रमाणें स्त्रियांमध्ये 
तामसवृत्तीचें प्राधान्य असतें तर या जगाचें स्वरूप आजमितीस अगदींच 
निराळें व दुःखमय झालें असतें. पुरुंपांमध्येंही सात्विकगुण नाहींत असे नाहीं; 
पण ल्ांचें प्रमाण एकंदरीने कमी आहे हे खास. 

वरील विवेचनावरून हें लक्षांत आलें असेल कां मुलांच्या आणि मुलींच्या 
स्वाभाविक मनोवृत्ति व या जगांतील कामें भिन्न असून तीं एकमेकांस मदत 
करणारीं अशीं आहेत म्हणून त्यांच्या शिकण्याच्या 


मनोविकार फार तीत़् असल्यामुळें अद्भुत कादं- 
बऱ्या त्यांच्या हातीं जितक्या न पडतील तितक्‍या चांगल्या. त्यांनीं थोडी पुस्तकें 
वाचिलीं तरी कांहीं हरकत नाहीं पण जीं पुस्तके त्यांना वाचावयास द्यावयाची 
तीं काळजीपूवक निवडून दिलीं पाहिजेत. तात्पर्य बु 


यांच्या कोमल व उच्च मनोवृत्तींना पोषक असेंच शिक्षण मुलींना 
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अशी तजवीज केली पाहिजे. पुढें दिलेल्या मयोदित शिक्षणक्रमापलीकडे ल्यांनीं . 
मुळींच जाऊं नये .असें माझें म्हणणें नाहीं. त्यांत ज्यास्त विषयांची भर 
घाळून त्यांना ज्यास्त ज्ञान प्राप्त करून दिल्यास त्यापासून ज्यास्त फायदा होईल 
हें खरें. पण आपल्या सध्याच्या परिस्थितींत मध्यम स्थितींतील ग्रृहस्थांच्या 
मुलींना तरी आणखी बरींच वर्षेपर्यंत पुढें दिलेला शिक्षणक्रम पुरेसा होईल किंवा 
युरून उरेल असे म्हणण्यास हरकत नाहीं. परिस्थितींत जसजसा बदल होत जाईल 
तसतसा यांतही तो झालाच पाहिजे, आणि होईलही. पण स्त्री व पुरुष ह्यांच्या 
स्वाभाविक मनोवृत्तीत आणि जगांतील कतंव्यांत जें अंतर आहे तें नेहमी 
डोळ्यांपुढे ठेवून चाललें पाहिजे. आज उद्वेग उत्पन्न. करणारी गोष्ट ही आहे. 
कों मुलींना शाळांतून दिलें जाणारें शिक्षण त्यांच्या श्रमाच्या मानानें पुढील 
आयुष्यक्रमाला जितकें फायदेशीर व्हावें तितकें होत नाहीं. कारण ल्या कामीं 
वरील गोष्टींचा विचार जितका व्हावयास पाहिजे तितका झालेला दिसत नाहीं« 
आमचें म्हणणें सयुक्तिक दिसल्यास मुलींच्या आईवापांनीं योग्य तो फेरफार 
घडवून आणण्याची खटपट करावी. 

२३ सगळ्यांत महत्त्वाची गोष्ट ही कीं आपल्या मुलींचे शिक्षक स्वभावाने, 
वर्तणुकीने आणि विदयेनें स्पृहणीय असून ज्यांना तुम्ही स्वतः मान द्याळ असच 
असले पाहिजेत. आपल्या मुलांच्या युरुजींना आपण जर तुच्छतेने वागवून त्यांची 
अवहेलना केली, त्यांच्याबद्दल अपूज्य भावाने बोललों, तर तीव्र मनोविकारांच्या 
व बुद्धीच्या मुलींना आपल्या स्वतःच्या वुद्धीचें अथवा शिक्षणाचेंहि महत्त्व वाटा- 
वयाचें नाहीं. या गोष्टींकडे चांगलें लक्ष न पुरविल्यामुळें आपल्या मुलांच्या मना- 
वर त्याचा काय परिणाम होतो, हें पुष्कळ विद्वान्‌ लोकांच्याही लक्षांत येत नाहीं. 

वरील गोष्टींचा स्थूळरीत्या विचार झाला. आतां जें शिक्षण हलींच्या परि- 
स्थितींत आपल्या हिंदु अथवा महाराष्ट्समाजांतील मध्यम स्थितीच्या मुलींना 
देतां येईल त्याचें थोडक्यांत विवेचन करूं. 

सुलींना सातवषीच्या आंत शाळेंत पाठवूं नये. तोंपर्यंत आईनेच घरीं 
अक्षरओळख करून द्यावी आणि पुढें सातपासून १२ वषापयंत मराठी शाळां- 


र्र 


तून शिक्षण यावें. हद्दी मुलांचा व मुलींचा शिक्षणक्रम वहुतेक सारखाच आहे. 
म्हणून त्यांपेकीं मुलींचीं इयत्तापत्रके खालील धोरणाने तयार करणे जरूर आहे. 
(अ) गणित---व्यवहाराला लागणारे तोंडचे हिशेव, सरळव्याज, खाजगी 
: जमाखचांची पद्धत, व्यवहारांतील मापाचीं व वजनाची कोष्टके (हीं कोष्टके 
प्रत्यक्ष जिन्नस मापून व मोजून शिकवावयाचीं.) यापेक्षां ज्यास्त अवघड 

_ आणि व्यवहारांत निरुपयोगी विषय शिकविण्याचे कारण नाही. 
(आ) इतिद्दासभूगोल---महाराष्ट्राचा इतिहास व हिंदुस्थानच्या इतिहासाची 
सामान्य माहिती. भारत आणि रामायण यांतील ठळक कथा. 
: हिंदुस्थानांतील इलाखे व प्रांत, मोठीं गांवें, क्षेत्रे, नद्या, 
. महाराष्ट्राची विशेष माहिती, ही सवे केवळ नकाशावरून (पुस्तकाचा 
उपयोग न करितां) शिकविणे. जगाच्या नकाशावरून फक्त खंडे, देडा 
वगेरे अगदीं ठोकळ माहिती देणे. इतिहास शिकवितांनाही तो गोष्टीच्या 

रूपाने सांगून पुस्तकांचा उपयोग होईल तितका कमी करणें. 
(इ) अक्षर आणि भापा--अक्षर मोडी व वाळवोध चांगठे लिहितां येणे. 
“ यांतच पत्रांचे मायने वगेरेंचा समावेश करावा. याशिवाय यांत ज्यास्त 
सुचविण्यासारखं: नाहीं. भाषाविषयासंवंधानें मात्र कांहीं फरक करणें 
जरूर आहे तो असा.---व्याकरण हा विषय फार कसोशीने शिकविण्याचे 
कारण नाहीं. त्यांतील साधारण परिभाषा व वर्गीकरण समजलें म्हणजे 
पुरे; आणि तेंहि अगदीं वरच्या वर्गात शिकवावे. क्रमिक पुस्तकांपैकी 
वरच्या पुस्तकांत जे शास्त्रीय धडे हह आहेत त्यांचे ऐवजीं बालबोध व 
करमणूक यांतील नमुन्यावर शास्त्रीय माहितीच अगदीं सोपे व मनोरंजक 
धडे चित्रांसद्द घालावे. आरोग्यमार्ग, सपशास्त्र, ग्रहव्यवस्था, वाळशिक्षण 
वाळसंगोपन वगेरे स्त्रियांना विशेष उपयोगी अश्या विषयांवरील घडे ज्यात 
घालावे. शिवाय ग्रेसदालिंग, जानकाकन वगेरे परकीय लोकांच्या माहितीचे 
ं थडे काहून 'लांच्या ऐवजीं हिंदुस्थानांतीलच पोराणिक आणि ऐतिहासिक 
ख्रीपुरुषांच्या मनोरंजक आणि बोधप्रद गोष्टी असाव्या क ऐतिहासिक 
* [ धड्यामध्यें 


भूगोल--- 
पर्वत वगेरे आणि 


ढळू 
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_ लहान लहान गाणीं, सीतागीतासारखीं गीतं व केरळकोकिळांतील “सासरची . 
पाठवणी? वगेरे स्फुट कविता असावीं. अशा रीतीनें वदलळ करून मुलांची 
आणि मुलींची क्रमिक पुस्तकें निरनिराळीं करून मुलींच्या पुस्तकांत सुंदर 

. चित्रें वगेरे ज्यास्त असावीं. - 

(इ) शिवणकाम, घरांतीळ व्यवस्था व कार्मे, अजाऱ्यांची व मुलांची झुश्रूपा 
हीं कार्म मुलींच्या वयाच्या मानाने त्यांस समजावून द्यावी. 

(उ) मुली लदान असतांना फुगड्या, छप्पुपाणी, कोंबडा, वगेरे खेळ आणि 
वरच्या यत्तेत दळण, कांडण, धान्य पाखडणें, वेचणे, भाजा नीट करणें 
व चरण, ओयरा घेणे, स्वयंपाक करणें, परकरचोळी व साड्या धुणे 

. वगेरे कार्म शाळेचे विषय म्हणूनच मुलींकडून करवून ध्यावीं. या शिक्षणाने 
_ शाळेंत जाणाऱ्या मुलींना घरच्या कामांचा कंटाळा येणार नाहीं. 
- तात्पर्य, मुलींच्या ग्रृहशिक्षणाला ज्यांची जरूर नाहीं असे विषय कमी 
करून व त्यांना उपयोगी असे विषय वाढवून जेणेकरून स्त्रिया सदाचारसंपन्न, 
सुशील, विनययुक्त, वालसंगोपनकुशल, ग्रृहकायंदक्ष आणि स्वकतंव्यजागरूक 
होऊन धर्मपत्नी हें नांव अन्वर्थक करितील अशा प्रकारचें शिक्षण त्यांना मिळेल 
अश्शी तजवीज केली पाहिज. 

.. वरीलप्रमाणे शिक्षण मिळाल्यास मुली सशक्त राहतील आणि जरूर तेवढें 

शिक्षण त्यांना तेराव्या वषीपयेत शाळेंत मिळालें म्हणजे पुढें घरीं तेच विषय 
ज्यांचे त्यांस सवडीप्रमाणें वाढवितां येतील. सांप्रत मध्यम स्थितींतल्या. आ- 
पल्या कुडंवांतील स्त्रियांस घर'चीं कार्म संभाळून ज्या शिक्षणाचा उपयोग करून 
ब्रेतां येईल असे शिक्षण एवढेंच. त्यांनीं पुढें दिलेलीं वर्तमानपत्रे, . मासिकपु- 
स्तकें आणि इतर स्वतंत्र ग्रंथ हे आपल्या योग्यतेप्रमाणे वाचून आपल्या ज्ञानाला, 
वाटेळ तेवढी भर घालावी. आणि कुडंवांतील जरूरीचीं कामें करून त्यांना जी 
फुरसत मिळेल ती सर्व भरून, काढण्याला पुढील पुस्तकें वगेरे पुरून उरण्या- 
ख्ारखीं आहेत. ह 0... 

खतंत्रश्नथ--भारतारृत, चिपळूणकरांचें भागवत व रामायण; वाळसंगोपन 
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व शुश्रूषा यांवरील पुस्तके, . के० रानड्यांच्या यादींतील .मराठी गंथ, कै० 
गाडगिळांच्या संसारसुखांतील निवडक पुस्तकें, बडोद्याच्या ग्रंथसंपादक आणि 
प्रसारकमंडळीचीं पुस्तर्के, दाभोळकरांची पुस्तके, के० दीक्षितांचा ज्योतिविलास, 
रा० चिटणिसांचे अंतरिक्षांतील चमत्कार, रा० सरदेसाई यांच्या रियासती, 
साधुसंतांची चरित्रे, मराठी कवींची काव्ये, ऐतिहासिक खीपुरुषांचीं चरित्र 


वगेरे अनेक सोपे धामिक, नीतिविषयक, शाखीय, सामाजिक व 
राजकीय ग्रंथ. 


' मासिकपुस्तके--महाराष्टरमहित्र, मासिकमनोर॑जन, वाल्योध, केरळ- 
: कोकिळ, विविधज्ञानविस्तार, सरस्वतीमंदीर, यंथमाला, काव्यसंग्रह वगेरे. 
_ वर्तमानपत्रेः--करमणूक, केसरी, सुधारक, सयाजीविजय वगेरे. 
हहींच्या स्थितीप्रमाणें पाहतां वर दिलेल्या यादींतील वाड्यय आमच्या को- 
डंविक स्त्रियांना पुरणार नाहीं अशी कुरकुर येण्याचा संभवच नाहीं, असं मला 
खात्रीनं वाटते. हें सर्व शिक्षण अर्थात्‌ मराठींतच दिलें पाहिजे. या भावत 
गद्यपद्यात्मक यंथांची संख्या वाढत आहे तेव्हां आणखी थोड्याच वषीत' वरील 
भांडारांत चांगलीं निवड करण्यास पुष्कळ सोय होईल.मराठीला नाक मुरडून कांही 
मध्यमस्थितींतील लोक आपल्या मुलींस आणि स्त्रियांस इंग्रजी शिक्षण देण्याचा 
व्यर्थ प्रय करितात; या भल्या ग्रहस्थांना आपल्या ऐेपतीची, आपल्या स्रियांच्या 
फुरसुतीची व ज्या परिस्थितींत त्यांना 


य 1 सारा जन्म काढावा लागतो व आणखी 
थोड्याशा फरकाने तो तसाच बरींच वर्षे काढावा लागेल, 


चांगलीशी अटकळ न करितां आल्यामुळें त्यांचा हा सयल्ल निष्फळ होतो. जी 
कांहीं थोडी स्त्रियांची होस असेल ती परकीय भाषेचे तुटपुंजे ज्ञान प्राप्त कर- 
प्यांतच जाते, आणि तेवढ्या श्रमाने भराठी वाड्ययांतून 


विचाराने मरे ज्ञानाला 
त्या मुकतात व उत्तम विचारास भरलेल्या इभेजी यंथांचें परिशीलन | 
इतके परभाषेचें ज्ञानही प्राप्त होत नाहीं. यामुळे “दोहींकडे ३: री र्ट शी ी 
भांबावला.” अशी स्थिति होते. कारण ह्ठीं मुलींची ल पक्या 


उभ १२ पासून १४ 
वर्षीच्या आंत. होतात. . आणि जरी याहून एखाददुसरें व्ष क 
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राहिली तरी लझ्नानंतर लोकरच त्या विदुषीला मातृस्थानापत्न होण्याची पाळी 
आली कीं तिची कंवर खचलीच. शिवाय माहेरीं जितक्या सवलतीने अभ्यास 
होतो तितका नव्या घरीं होणें शक्‍य नाहीं म्हणून फार झालें तर एक दोन 
वर्षेच इंग्रजीचा अभ्यास करावयास सांपडेल; आणि हें ज्ञान पुढें ल्झानं- 
तर कितीही वाढविले तरी तें एखादा वजनदार इंग्रजी गंथ समजण्याजोगें होणे 
संभवनीय नाहीं. परकीयभापेच्या अभ्यासाच्या चचरकानें मुलांची स्थिति काय 
होते याचा आपण नीट विचार केला तर असं दिसून येईल कीं हलींच्या 
पदवीधर विद्यासंपन्नांपैकीं शैंकडा नव्वद लोक महत्त्वाच्या व उपयुक्त वाचना- 
पासून पराड्युख झालेले असतात. दररोजचीं वतमानपत्रें चाळणें व कादंबऱ्या 
वाचणं हें ज्ञानसंपादन फारशा किंमतीर्चे मानितां येणार नाहीं. ग्रंथमालेंतील 
गतवर्पनिरीक्षणाचे लेख वाचले अथवा विविधज्ञानविस्तारासारख्या भारदस्त 
मासिकपुस्तकाकरितां लेख गोळा करण्याकरितां व्यवस्थापकांस पडणाऱ्या 
त्रासाची चौकशी केली तर वरील विधानास जरूर तो पुरावा मिळेल. अशी 
शोचनीय स्थिती होण्यास परभाषेशिवाय आणखीहि अनेक कारणें. असतील; 
परंतु ढे मुख्य कारण नाहीं असं म्हणावयास मी तरी निदान तयार नाहीं. 
आमच्या आंग्लविद्याविभूपितांपैकीं शेकडा जे दहापांच लोक विद्योदवीचे भक्त 
असंतील त्यांनीं इंग्रजीतून नवीन नवीन मिळणारे ज्ञान स्वभापेच्या द्वारें आपल्या 
केवळ मराठी जाणणाऱ्या देशभगिनींना व बंधूंना देण्याचें मनावर घेतलें तरी 
पुरे होईल. भाषा म्हणजे कांहीं ज्ञान नव्हे. म्हणून अधेमुर्धे इंग्रजी शिकण्यांत 
कांहीं अथे नाहीं दे वहुतेकांस कवूळ होईल असें वाटतें. 

आपल्या महाराष्ट्रांतील मध्यमस्थितींतील स्त्रियांना संसार आटोपून फुरसत 
फार थोडी राहते याकरितां त्यांचा सर्व शिक्षणक्रम मराठींतच चालावा असें 
बर प्रतिपादन केलें आहे. यावरून आमच्या स्त्रियांना परभाषेचें शिक्षण मुळींच 
नको, व इंग्रजींतल्या उत्तमग्नंथभांडाराची व त्यांची गांठ पडणें भयावह आहे. 
अशाप्रकारचे माझें म्हणणें आहे असा गैरसमज कोणींहि करून घेऊं नये. कॉ- 
लेजांतील सर्व शिक्षण पुरे होईपर्यंत ज्यांना आपल्या मुलींना लझ्ञाशिवाय ठेवितां. 
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येईल किंवा चाकरनोकरांचे रेश्वर्य असल्यामुळें मुवल्क वेळ देतां येईल, अशा 
स्रियांना मिडवाईफ किंवा एल. एम्‌ अंड एस्‌, एस्‌ डी अशा वैद्कांतील परीक्षा 


रर. 


देण्यास किंवा ज्ञानसंपादनाच्या इतर मागाचेंदी अवलंबन, करण्यास . कांहींच 
हरकत नाहीं. मात्र अशा स्त्रिया आपल्या मध्यमस्थितीच्या कुडंबांत शेकडा 
१॥२ तरी सांपडतील कीं नाहीं याची शंकाच आहे; म्हणून अशा प्रकारच्या 
उच्च शिक्षणाचा विचार वर केलेला नाहीं. वाकी या उच्च शिक्षणाचें किंवा 
वैद्यकी वगेरे धंदेशिक्षणाचें अध्ययन आमच्या स्रियांकडून होणें हे आजमितीस 
अत्यंत आवऱयक आहे. कारण इंग्रजी वगेरे शिकून पाठशाळेंतील वरच्या 
परीक्षा देऊन आणि अध्यापन या विषयाचे चांगलें अध्ययन करून वरील 


तत्वावर मुलींच्या शाळा चालविणाऱ्या मास्तरणी आजमितीस नाहींच म्हटल्या 
तरी चालतील. त्याचप्रमाणें मिडवाईफ 


स्त्रियांडतके आरोग्यरक्षणाचे, नियम 
आमच्या वायकांस माहीत नसल्यामुळें आपल्याकडे स्त्रिया व मुलें . ह्यांच्या 
रोगांचे प्रमाण तिकडच्यापेक्षां ज्यास्त असणारच. तें कमी करण्याला स्त्रीवे्यांचा 
उपयोग पुष्कळ होईल यांत शंका नाही आणि यासाठीं शिक्षण व वैद्यक हीं 
दोन कामं चांगल्या रीतीनें करण्यास आज त्या त्या विषयांत तयार झालेल्या 


हजारों स्त्रियांची जरूरी आहे; पण हें काम मध्यमस्थितींतील कुडंबांपेकीं र्‌ 


वैधव्य आप्त झाल्यावर ज्यांच्या पाठी- 
मागें सुलावाळांचा लकडा नाहीं आणि ज्या सकाळ वैथंव्यस्थितींतच राहेगात 
तयार असतील अशा ख््रिया मात्र ते करण्यास योग्य होत. त्‌ न 
संख्या सुद्धां फारच थोडी सांपडणार स्त्रियांच्या 

लेखकासंवंधाने गेरसमज होऊं नवे. म्हणून इतका खुलासा केला आहे. याजपेक्षा 
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या विषयास येथें ज्यास्त जांगा देतां येत नाहीं. वर सांगितलेल्या मध्यमस्थितींतील 
संसारिक स्त्रियांचा जो मोठा वग त्याबद्दळच आज़ आम्हांस विशेष विचार कराव- 
थाचा होता म्हणून ल्यांच्या शिक्षणक्रमासंवंधानें हे दोन शब्द लिहिले आहेत. 
त्यांना वर सांगितलेला स्वभाषेंतीळ शिक्षणक्रमच हितावह आणि पुरेसा. होईल. 
आणि या क्रमाप्रमाणें तयार झालेल्या स्त्रियांस कोणंत्याही कारणानें वरील उच्च 
शिक्षणांचा फायदा घेण्याची स्थिति प्राप्त झाली तर त्या कामींही ह्या शिक्षणक्र- 
माचा उपयोग खास होईल. | । 

वर सुचविलेल्या शिक्षणक्रमाच्या धोरणाने मुलींना शिकविल्यास अल्प- 
कालांत मुलींची तयारी किती होईल हें प्रस्तुत अंथकत्रीच्या कृतीवरून सहज 
समजून येईल. हलीं शाळांतून सुरू असणाऱ्या जुन्या धोपट मागाचे सूक्ष्म 
अवलोकन करून ल्यांत या लेखांत निर्दिष्ट केलेल्या धोरणाने फेरफार करून 
शिक्षण दिल्यामुळें माझे मित्र रा चिटणीस यांनीं आपल्या मुलीचा पुष्कळ फायदा 
करून दिला; पण ज्या मुलींच्या आईवापांनीं असा विचार आजपर्यैत केला नसेल 
त्यांनीं तरी यापुढे वरील धोरणाने आपल्या मुलीस शिक्षण दिल्यास अट्पश्र- 
मार्ने इष्ट वस्तूचा लाभ होईल. प्रस्तुतच्या गीतांवर ज्या टीपा दिल्या आहित 
त्या अवघ्या आठवषीच्या मराठी शिक्षणाचे फळ आहे हें सांगितलें म्हणजे 
ह्या लेखांत दरैविळेल्या शिक्षणाच्या नवीन दिरोचें महत्व वाचकांच्या लक्षांत 
आल्यावांचून राहणार नाहीं. 

या विषयाच्या महत्वामुळें हा उपोदधात लिहिण्याची माझे मित्र रा? 
चिटणीस ह्यांची सूचना मीं मोठ्या आनंदानें स्वीकारिली. माझ्या ह्या लहानशा 
लेखामुळे स्रीशिक्षणाच्या कामीं कितीशी मदत होईल दे सांगतां येत नाहीं 
परंतु महाराष्ट्रांतील सुशिक्षित आईवाप या विषयाचा वर सांगितलेल्या दिशेनें 
ओोडासा जरी विचार करूं लागतील तरी या लेखाचे काम झालें अस . मी 
समजेन. त्याचप्रमाणें ह्या गीतांचे महत्त्व लक्षांत घेऊन कांहीं घरांतून तरी 
आडरवाप आपल्या मुलींना जवळ घेऊन ह्या गीतांचे महत्त्व त्यांच्या मनावर 
'ठसवून व तीं त्यांजकडून पाठ करवून घेऊन गोकुळअष्टमीचे दिवशीं रुकमिणी- 


€<. 


हरणगीत, वटसावित्रीचे दिवशीं सावित्रीगीत आणि रामनवमीस सीतागीत 
अशीं नियमानें त्यांजकडून म्हणवून घेतील तर या पुस्तकाचें वरेचसं चीज 
झालें असें म्हणण्यास हरकत नाहीं. ह्या गीतांचें वृत्तही मुलींच्या आवडल्या 
ओव्यांचेंच असल्यामुळें त्यांना झोपाळ्यावर वसून ह्या ओव्या म्हणण्यास 
अडचण पडणार नाहीं. आणि त्यांतील कथाभाग परिचित व वोधपर असल्या- 
मुळें त्यांची करमणूक होऊन त्यांना बोध होईल. पंतांनीं सीतागीतांत “श्रीरामाचे 
गीत गातील ज्या कन्या । होतील ला धन्या संसारांत ।॥? म्हणून जो आशी- 
वोद मुलींना दिला आहे तोच आशीवौद प्रस्तुत पुस्तक तयार करणाऱ्या बाल- 
अंथकत्रींला व हीं गीते गाणाऱ्या मुलींना देऊन हा लेख पुरा करितों. 


मुळे, नारायण चिंतामण केळकर. 
ता० २५ नोवेंबर १९०३. 


महाराष्ट्रकविवर्येमोरोपंतकृत मुलींची गीतें. 


अनुक्रमणिका. 


अआर्‍>>००-०५७५०५०---- 


विषय. पृष्टसंख्या. 


रुक्मिणीहरणगीत.  .... .... ».« ९ पासून २२. 
साविंबरनी त? ५.४६ '.. “-. रर प्रात 


सीतागीत. .... .... **«* ० £७ पासून ९३. 


श्रीराम. 
महाराष्ट्र-कवि-वये-मोरोपंत-कृत 
रुक्मिणी-हरण-गीत. 


( अभंग. ) 


कुरु-क्षेत्री येतां द्वूपदाची कन्या 
सूये ९ र 
--प्रह-पर्व सद्गुणांची खाणी 
स्थाना आले सर्व, पांडवांची राणी 
यदु कुर १ होती जेथें. र 
प. धा. 


१. रूक्मिणीहरणगीत, स्तावित्रीगीत, व खींतागीत या तीन गीतांचा 
छंद (वृत्त) “अभंग? आहे. “पहिली माझी ओवी । पहिला माझा नेम । 
तुळशीखालीं राम । पोथी वाची ॥२? या प्रकारच्या ओंब्या मुली झोंपाळ्या- 
वर वसून ज्या चालीवर म्हणतात त्या चालीवर हे अभंग म्हणतां येतात. 
तसेंच, “कां रे नाठवीसी । कृपाळू देवासी । पोसितो जगासी । एकलाची ॥? 
यासारखे लुकाराम-रामदासादि महाराष्ट्रसाधूंचे अभंगहि मुलींना ओंब्यांचे 
चालीवर म्हणतां येतील. २. कुरु या नांवाचे एक मोठें विस्तृत मेदान 
झाहे. कौरवपांडवांचें जें युद झालें तें या कुरुक्षेत्रावर झालें. हे कुरुक्षेत्र 
दिछीशद्दराजवळ आहे. ३. सूर्य--यह (सहण-रराहूर्ने धरणें अथवा य्रासणे)न- 
पर्वे (पवेणी)--सवैद्दणाची पवेणी. ४. यादव. ५- कौरव २. सुल्गी. 
दुपदराजाची मुल्गी-्‌द्रौपदी. ७ खाण, <« पांडवांची राणीस्पांडवांची 
बायको (द्रोपदी). नगी 
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श्रीकृष्णाच्या भायी कथा, मन मॅम 

साष्ट-शत सोळा सुंखी होऊ”? ण 

सँहस्रही गोळा रुक्मिणी म्हणे, “हो ! 
झाल्या तेथें. ३ | असो स्तव; येथा- 

द्रौपदी सवोचा मति लग्न-कथा 

करी बहु मान, प सांगेन मी. द 

त्यांचें देहभान बिदर्भे-देशांत 


्ेरों नेदी ४ कुंडिन-नगरीं 


सातिप शीत म्हणे, भीष्मॅकाचे घरी 
“सांग निरज ठैग्न- जन्म माझे. र 


१. बायका. २. स (सहित)--अष्ट (आठ)--शत (शुंभर)>--_आठ आणि 
झंभर; एकशे आठ. ३. हजार. श्रीकृष्णाला सोळा हजार एकशे आठ 
नायका होत्या. ४. उरूं दिलें नाहीं; आनंदानें तयांचे देहभान उरे नाहीं; 
त्या सवे फार समाधान पावल्या असा भाव. ५, याचा कर्ता द्रौपदी? 
अध्याहृत. ६. आपली स्वतःची, ७. ल्झ्ञाची हकीकत. <. गहून जाईल 
असें; निमझ; गक. ९. सुखांत; आनंदांत, १०, राहूं द्या; पुरे करा. 
११. स्तुति. १२. जसें मला येईल तसें. १३. विदभभेनांवाच्या देशांत. 
हृल्ीं ज्यास “ब॒ऱ्हाड' म्हणतात तोच म्राचीनकाळीं विदभेदेश या नांवानें 
प्रसिद्ध असे. १४. कुंडिन नांवाचे नगरांत. वर्‍हाडांत उमरावतीपासून 
सुमारें १५ कोसांवर कोंडिण्यपुर म्हणून एक खेडे आहे; हेंच प्राचीनका- 
ळर्चे कुंडिननगरं असें म्हणतात. १५. भीष्मक टॅ 

रुक्षिमणीच्या बापाचे 


नांव. भीष्मक राजास भीमक असेंही दुसरे नांव होतें 


रुक्मिणीहरणगीत. ड्‌ 


माझ्या जॅननीचें रुक्मिणी हें माझें 

नाम शुद्धमती माहेरींचें नाम, 

जिचा भाव पति जाती-पुष्प-दाम 
महेश्वर. ८ भावांचे मी. ११ 

बंधु माझे पांच रुक्मि ज्येष्ठ-बंधु 

वडीळ अवघे, मोठा अहंकारी, 

आहेत चवघे घरीं दारीं भारी 
ताता5धीन. ९ तेज लाचें. १२ 

देवब्राह्मणांचा खैामींचा म्यां साधु- 

भक्त माझा बाप; मुखे बेडीवार 

ज्याला स्वप्तीं पाप आयकिला फार 
ठावें नाहीं. १० बाळपणी. १३ 


१. आईंचें. २. नांव. ३. [आपला] पति (नवरा) महेश्वर (शांकरच) 
[आहे असा] जिचा भाव (श्रद्धा; निष्ठा; विश्वास) [होता, अशी]. 
४. तात (बाप)--अधीन (आक्चेंत राहणारे)र्‍वापाच्या आक्षेंत राहणारे असे. 
रूक्मिणीला पांच भाऊ वडील होते. त्यांचीं नांवे:-झुक्मि, रूक्मरथ, 
रूक्मबाहु, रूक्मकेश, आणि रूक्ममाली. सवीत मोठा भाऊ रूक्मि ह्वा 
मोठा अभिमानी व गर्विष्ठ होता. त्याच्यापुढे बापाचे सुद्धां चालत नसे. बा- 
कीचे चववे भाऊ बापाच्या आज्ञेप्रमाणे वागणारे द्दोते. ५. जाती (जाई)-- 
पुष्प (फूल)--दाम (माळ) न्जाईच्या फुलांच्या माळेप्रमाणे रुक्मिणी भावांस 
प्रिय होती; किंवा जाईच्या फुलाला जसें नाजूकपणानें वागवितात तसें ते 
बंधु रूक्मिणीला जपत, ६. अभिमानी. ७. श्रीकृष्णाचा. ८. साधूंच्या 
मुखांतून; सज्जन लोकांच्या मुखांतून. ९. स्तुति. 


9 | मोरोपंतकृत 


कारण आनंद- दादापुढें कांहीं 
सिंधु-मजनाचें न चाले बापाचे, 
येणे सजनांचें तें फळ पापाचें 

मज होय. १४ मॉझियाची. १७ 
श्री-कृष्ण-गुणांची ओणविला 'चेद्य, 
लागलीच गोडी, धरियेलें लम, 
पळही न सोडी झालें चितता-मम़़ 

मन माझे. १५ मन माझें. १८ 
तात म्हणे, “द्यावी चिंता नाहीं कळों 
संसार-वैद्याला.! दिली म्यां जनांत, 
“देईन चेबाला,? _॥। योजिले मनांत 

दादा म्हणे. १६ सात छोक. १९ 


म ची 1... > “स 

१. सज्जनांचे [माझ्या बापाच्या घरीं] येणे आानंदर्सिधुमज्जनाचें (आनंदस- 
मुद्रांत वुडण्याचे) कारण (साधन) मज होय (होत असे)-असा अन्वय द 
अर्थ. २. संसाररूपी जो रोग त्याचा नाश करणारा जो वैद्य 
ष्णाला). ३. श्षिद्युपाळाला. चेदि नोंवोच्या राजाच्या 
होता म्हणून शिझुपाळाला चैच्य असें म्हटळें आहे. &. माझ्य 
णविला” व “धरियेलें? 


त्याला (श्रीकु- 
कुळांत जन्मला 
॥. ५. “आ- 
या क्रियापदांचा कती “रुक्मिदादानें? 
€. “लम धरणें? म्हणजे ल्झाची तिथि अथवा 


बुडालेले म्हणजे फार काळजी लागली असा भाव 


अध्याहृत. 
मुहूते नेमणे, | ७, चिंतेत 
- 


रुक्मिणीहरणगीत. ष्‌ 


लिहिली पत्रिका 
आपुल्याच हातें, 
संकट मेहा तें 
काय सांगूं £ 
सुदेव ब्राह्मण 
विभविळा आये, 
पाठविला काये 
साधावया. 
पंत्रिका घेऊनि 
गेला द्वारकेला, 
तेणें फार केला 
श्रमी देह. 


ब्राह्मणाची भीड 

सामींस पडली, 

तरीच घडली 
मज सेवा. २३ 

विप्र-हस्तीं देती 

हीत पुण्य-श्होक 

सात पुण्य-शछोक 
वाचितांचि. २४ 


पर्ण अनुग्रह 


स्मितें जौणविर्छो 
रथ औणविला 
योचितळे -.. २० 


१. याचा कर्ता 'म्यां? (रूक्मिणीने) अध्याहृत. २. मोठें. ३. प्रार्थिला, 
४. श्रेष्ठ, ५. [रूक्मिणीने श्रीकृष्णास सात कळोकांचे लिहिलेलें] पत्र. 
६. श्रीकृष्णास. ७. विप्र (बाह्मण)--हस्ती (हातांत)्स्वुदेव जाह्म- 
णाच्या हातांत. ८. हात देणेंस्च्वचन देणें. श्रीकृष्णाने खुदेव ब्राह्मणाला 
“मी कुंडिननगराला येतों" असें वचन दिलें. ९. पुण्य (पवित्र, उत्तम)-- 
शछोक (कीर्ति) ज्याची असा-ट श्रीकृष्ण, १०. (रूक्मिणीच्या पत्रिकेतील 
सात) शुद्ध झोक. ११. कृपा. १२, गालांत हंसून. १३, याचा कता “श्री- 
कृष्णाने? अध्याहृत. १४. कळविला, समजाविला, १५. त्याच वेळेस. 


६ मोरोपंतकृत 


स--रथी ग्रंथंमे माय दे लावूनि 
चचढवूनि विप्र देहाला हळद, 
माझे स्वामी क्लणिंप्र हे हालाहल-द 
व्याफचे. ३ न तो पाप. २९ 
आलें गौंवें एका करूनि मळते 
रात्रींत शंभर एक मिषे' "बोटे 
स्वामी विश्वं-मर पहि; विष थेटि 
दैया-सिंधु. २७ अन्न पान. ३० 
द्विज गेल्यावरी पुसतां सांगे मी 
शिझुपाळ आला; अंश्र-हेतु तेले; 
चिंता-ज्वर झाला उत्तरी गुंतेळे 
मला भारी. २८ नव्हे कधी. 


६५ 
__ १. स्व (आपल्या)--र॒थी (रथावर). २. लवकर. ३, बोजने रः जे. 
जनऱ्स्चार कोस. ४. जगाचा पालनकर्ता. ५. दयेचा साग 
(स्ुदेव ब्राह्मण). ७. काळजीचा ताप. 
जसा? माव. ८. ७होलाइऊ नांबाच्याशविंषापरमोण, ताप. देणारी, ९. पापी 
(छि्युपाळ). रुक्मिणीच्या देहाला तिच्या आईने हळद लाविली ती तिला 
हालाहळ विषाप्रमाणें तापदायक वाटली. शिश्ुपाळापे 


व पेक्षांहि तिला ती हळद 
ताप देणारी वाटली; तितका तो पापी छिक्युपाळ वाटला नाही. १०. खोटें 
११. निमित्त. १२. (श्रीकृष्णाच्या) वाटेकडे. १३.याचा कतो “मी रूक्मिणी? 


अध्याहृत. १४. मनांत वाटे. १५. पाणी. १६. रडण्याचें कारण: डोळ्यांत 
* > 4 र 
पाणी येण्याचे कारण. १७. डोळ्यांत तेल गेल्याने अश्र आले असें खोटेच 


कारण मी सांगे, १८. कधीं उत्तरी (उत्तर देण्याच्या कामी) गुंतेल (अडेल) 
अक्षी मी स्त्री नव्हे (काव्यसंग्रह), 


< र. ६. ब्राह्मण 
म्हणजे अत्यंत काळजी लागली- 


रुक्मिणीहरणगीत. ७ 


“छग्नं-पूर्व-दिनीं त्या रात्रीं लागला 
वृष्णी-बळ-पूर्ण नाहीं माझा डोळा, 
होऊनियां तृण प्राण कंठीं गोळा 
हैरावया.' ३२ झाळे होते. २३५ 
ऐसें जें लिहोनि भॅक्त-चिंता-मणि 
पाठविलें होतें गोरी-हर, परी 
आठविलें हो! तें रुसल्यें त्यावरी 
शोतदां म्यां ३३ अतदा मी, '“ २६ 
न आले त्या दिशी; मी म्हणे, 'कपाळीं 
मध्यें रात्रि मात्र, हाँ नवरा, जीवा 
चिता-ज्वरें गात्र हा ! नरर्वे-राजीवा- 
तापविले, ३४ मल-नेत्रा ! ३७ 


१. लग्नाच्या तिथीच्या अदले दिवशीं. २. वृष्णी (यादव)--बळ(सेन्य)न- 
पूणे (युक्त)च्यादवसेन्ययुक्त. ३. त्वरित. ४. [मला] घेऊन जाण्यास गृयावें]. 
५. शंभर वेळां. ६. याचा कतो “श्रीकृष्ण? अध्याहृत, ७. दिवशीं. ८. [या 
वेळेच्या आणि लझ्ाच्या] मध्यें रात्र मात्र [राददिळी]. ९. शरीर. 
२०. भक्तांचा चिंतामणी; भक्तांच्या इच्छा पुरविणारा देव. १९. गोरी 
(पावंती)--हर (दॉकर)- 'ल्झांच्या आधीं वधूकडून गौरीहराची पूजा कर- 
वितात हे प्रसिद्धच आहे. (का०सं०) १२. परंतु. १२. दिझयुपाळ. १४. नव 
(नवीन)--राजीव (कमल)--अमल (स्वच्छो--नेत्रानतनवीन कमलाप्रमाणें स्वच्छ 
आहेत नेत्र ज्याचे अश्या (कष्णा!). मी जीवा म्हणें, “हा नवराजीवा5मलनेत्रा ! 
हा नवरा कपाळीं (नश्लीबी)-असा 'अन्वय. दे ळुष्णा 1 माझ्या कपाळीं हा 
(शिझ्यपाळ) कां नवरा! असें मी आपल्या जीवा (मनाला) म्ह्णै. 


८3) मोरोपंतकृत 


कृष्णास देकींहे काय करावें त्या 
तनु पावकास, सजनें वाडवें 
अंबे! पाव कास मैद्वेव आडवें 

घाळूनियां. ३८ झालें वाटे. ४१ 
वाहीन मी नित्य जाणों पत्रिकेत 
श्री-शंकरा बेल, लिहितां थुकल्ये, 
वि-शंक राबेळ तरीच मुकल्ये 

मन पायी. . ३९ महा-सुखा. ४२ 
देईन मी निलय धोडिला चोरोनि 
नव सदा दाने; स्व-भावा लाखोटा; 
नवस दादाने स्व-भावाला खोटा 

किती केळे! ४० कोण म्हणे? ४३ 
१. अश्नीला. हे तनु (मीरूक्मिणी) कृष्णास कीं (किंवा) पावकास देईन (का० 


सं०). श्रीकृष्ण पति न मिळाला तर मी अशींत उडी घालीन, 
वरणार नाहीं-असा अथ. २. नेहमीं. ३. वि--शंका 
४- (श्रीक्ांकराच्या) पायांच्या ठिकाणीं. ५. नेहमीची (हं 
वीन. ७.दिझुपाळास रूक्मिणी द्यावयाची हा आपला 
णून दादाने (रूवमीने) हि नवस केले होते असें रुक्मिणी सांगत आहे.(का०सं०), 
<. (खुदेव) जाह्मणारने. ९. माझें देव. १०. याचा कतो “मी-रूक्मिणी? 
अध्याह्त. ११. स्वभावा (आपला भाव, हेतु) चोरोनि (स्पष्ट न करितां;संदिग्ध 
ठेऊन) लाखोटा (पत्र) थाडिला; स्वभावाला (रूवमीला) खोटा (बाट, दुष्ट 
[असें] कोण म्हणे £-असा अन्वयार्थ. आपल्या भावाच्या. वाइट कृतीचा स्पष्ट 
उलेख मीं आपल्या पत्रांत केला नसेल, आणि ल्यामुळे याय 


पण दुसर्‍या कोणास 
(शंकारहित.) नि:संशय. 
दानांचें विशेषण). ६.न-]- 
ला हेतु सिद्धीस जावा म्ह- 


रुक्मिणीहरणगीत. ९ 


न पावावें हे तो | सर्वथा पडावें 

त्यांची नव्हे रीति, सुखी येणे. ४७ 

नै ते अव्हेरीति, ह्षलें कांहीं तों 
विनवितां.! ४४ ।  सुदेव देखिला, 

ऐसें नानापरी तो विप्र लेखिळा 

चितेंत पडल्यें, प महादेव. ४८ 

दुःखें मी रडल्यें तो म्हणे, “आणिला, 
सारी रात्र. ४५ | आला वासुदेव, 

जों ऐसें मॅन्मन हा लावा सुदेव 

चितेंत रौहाटे वाटेकरीप्र5 ०१८ 

स्फुरला पहांटें म्यां ळी चरणीं 
डावा बाहु. ४६ विट ता 

स्फुरे नेत्र नाशी तेणेही हस्तक 

सर्व ताप डावें, माझ्या माथां. "५० 


_ ७ किक ४-५. -- पप्पा 
महत्व न वाटून ते आले नसतील असें मला वाटलें.-असा रुक्मिणीच्या 
म्हणण्याचा भाव. 

१. ही तर. न पावावें ही तर त्यांची रीत नव्हे. २. श्रीकृष्णाची. २. न 
अव्हेरीति-अव्हेर करीत नाहींत, उपेक्षा करीत नाहींत. ४. माझे मन- 
५. गुरफटून जाई. ६- स्फुरण पावला. ७. हात. <- डोळा. डावें नेत्र 
स्फुरे सर्व ताप नाशीन्च्डावा डोळा लवला असतां तापाचा (दुःखाचा) नाश 
होतो. ९.असें झालें म्हणजे. १०-त्याच वेळेस. ११.मानिला. १२. सुदेव जा- 
ह्मण. १३. लवकर. वाटे लावास्वक्षीस देऊन मला परत पाठवा. १४. स्मुदेव 
ज्राह्मणानें. १५. हात. १६. डोक्यावर. 


१० मोरोपंतकृत 


त्या प्राणदात्याला भारी बेळभद्र- 
काय म्यां अपोरवें भावोजींचें सैन्य 
अमृता तेपोवें येतां आलें दैन्य 
कोणें रसे2 ५१ चैद्यीदिका. ५४ 
जेंजेंदिलेंतेंते . सीमांत-परूजन 
सद्दुरुळा अल्प, केलें जनकानें, 
वंदनचि केल्प- जसें जंनकानें 
तरु-पूजा. प्रे मिथिलेंत. ण्‌झ 
ज्यांला भैक्त-त्राण उतरले प्रेम 
' दुष्टदैड पाठ कुंडिनाबाहेर, 
आले पाठोपाठ हपले 'माहेर 
भावोजीही. "१२ दादाविणं. ५६ 


वक, ,, 2... ७3.3 3013. 30.) अही 

१. अपेण करावें, द्यावे. २. तृप्त करावें. अग्रताला कोणल्या  रसानें तृप्त 
करावें ? सुदेव जाह्मण हा मला असृतासारिखा वाटला तेव्हां मी य:कश्चित्‌ 
रूविमणीर्ने त्याला काय देऊन तृप्त करावें! २. थोडे. ४. कल्पतस्त्ची 
पूजा करावयाची म्हणजे त्याला नमस्कार करणे हेच उचित, कारण कल्पतरू- 
जवळ काय नाहीं? सर्वे कांहीं आहे; व आपण त्याला काय देऊं शकणार ? 
५. भक्तांचे संरक्षण. ६. दुष्टाला शासन करणें. ७. अवगत; माहित. 
ज्यांना भक्तांचे संरक्षण व दुष्टांना शासन करणें हें अवगत आहे असें भावोजी 
(बलराम) पाठोपाठ आले. ८. पुष्कळ. ९. बलराम. १०. दीन अवस्था. जू. 
चद्य आदिकरून राजांना. १२. [माझ्या] बापाने (भीमकराजारने). १ २.ज्ञनक- 
राजाने; स्तीतेच्या वापाने. १४. मिथिला नांवाचे नगरीत. 
१६. रूविमदादाशिवाय माझ्या माहेरच्या 


१५, श्रीकष्ण. 
सव माणसांना आनंद ' झाला. 


रुक्मिणीहरणगीत. ११ 
अंबिकेला न्यावी काये सिद्ध व्हावें 
नवरी बाहेरी : नकांमग£ ६० 
हा माझ्या माहेरी डजवा अशोक 


कुळ-धर्म. "७ प्रसाद मागतां 
मज रक्षावया चचरणां लागतां 
कैटकाचा कोट दिली मज. ८ १ 


प्न ही: 4 
केला, वाटे लोट 


रः करूनि नमन 

सिंधूचा तो. ८ | तेथूनि गॅः १ 

द तेथूनि गभन 
या कॅन्या-रत्ताला र: १४ 
न > जसं वेळे... ....6२ 
अंबिकेच्या भेटी ना टर 

नेते झाले. ण्‌९ होते उभे मेळे 
जगदंबेची म्यां अंबेने ते केले 
3010111:00%010100.6.. केली मावें, वेडे सर्व. ६३ 
१२. नगराच्या बाहेर. २. सेन्याचा. ३. याचा कती “रूविमदादाने? 


अध्याहृत. ४. पाण्याचा लोट किंवा संचय. * समुद्राचा. समुद्राच्या 
पाण्याप्रमाणे अलंघ्य असा सैन्याचा वेढा माझ्या भोवती होता असा अथ. 
२३. मला-रूक्मिणीला. ७. याचा कती “रूक्मिदादा आदिकरून? अध्याहृत. 
८. भक्तीने. ९. उजन्या वाजूचा प्रसाद चांगला शुभदायक असतो म्हणून 
उजव्या वाजूचाच अश्शोकपछव पडावा अशी मीं आर्थना केली. १०- याचा 
कतो “अविकेनें? अध्याहृत. ११- नमस्कार. १ २.जाणें. १२. जेव्हा. १ याचा 
कतो म्यां रविमणीने? अध्याहृत. १५* सेन्यांतील लोक. १६- ही बायकांची 


१२ मोरोपंतकृत 


गळालीं मेल्यांच्या ते घ्याया ठेवले 
हातींचीं हौतेरें, माळा माझी. ६७ 
पळांत मातेरे धरूनियां केरी 
झालें त्यांचे. ६४ |  'स्यंदनीं हिले, 
न गणिलें रॅथ- हें प्रेम पाहिले 
गजानीका गंदा- कोठें कोण्ही? ६८ 
ग्रजांनीं कागदा ' ब्रैसवूनि अंकी 
मान दिला. दप उराशीं घरिलें, 
प्रकटले खामी, मज उंदवरिले 
लाजल्यें मी बाळा, चितेंतूनि. ६९ 
सखी म्हणे, 'माळा मला नेतां वीर 
आधीं घालीं'. ६६ एकही न बोले; 
ज्यांच्या तेजें रेवि वाटले ते कोल्हे, 
शशि मालवले, सिंह खामी. 


न गणिलें (जुमानिळे नाही) - 
आहे अग्रज (वडील भाऊ) ज्याचा 
पाठविलेल्या पत्रिकेला. ७ आले; समोर 
१०. चंद्र. ११. निस्तेज झाले. 
५.नेऊन वसविले, १६, मांडीवर, 
असा अथ. 


आले. ८. मेत्रीण (रूक्मिणीची). ९ 
१२. वांकले. १३. हातानें. १४ रथावर. २ 
१७. वर काढिले; माझी चिंता दूर केली अ 


दु, 
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ह्या कटक-कोटा बँंद्न मळलें 
स्वगे, मज सुधा, अप-यशे. ७9४ 
म्हणा 'चक्रायुधा ते दुष्ट ह्मणती . 
सापोनि २ पानें 
पक्षिऱसाज. ७१ | तापोनि कोपाने, 
यापरी हरूनि “हरिली गीपानें 
मज दूरवर , कन्या, कीति.” ७५ 
आले शेूर-वर जिंकोनियां यदु- 
धणी माझे. ७्र नंदनास मज 
व्र ) र १3 
पावले दुजेन - _ मंद ना-समज 
८] | वळ 2 च 
असा वैध हो! ते; हरू आले. ७६ 
ड-सावध होते शाल्व जरासंध 
घडीभरी. ७३| चेैद्य गिळुपाळ 
मग मज नेलें घांवळे भूपाळ 
असें यां कळलें, रणासाठीं. ७७ 


१. त्या कटककोटा (सैन्याच्या कोटाला) स्वर्ग [म्हणा] मज (मला-रूक्‍्मि- 
णीला) सुधा (असत) [म्हणा] चक्रायुधा (चक्र आहे आयुध ज्याचें अ- 
झाला-श्रीकुष्णाला) पक्षिराज (पक्ष्यांचा राजा-गरुड) म्हणा-असा .अन्वय. 
'गरुडानें स्वगोतून जसें अर्सृत आणिलें तसें श्रीकृष्णाने मला शत्रूच्या सैन्याच्या 
कोटांतून आणिलें. २. रांमध्यें श्रेष्ठ (श्रीकृष्ण) २. पराभव. ४. गेरसा- 
वध. ५. त्यांना (सैन्याला) ६. तोंड. ७. अपकीतींने. ८. संतापून जाऊन. 
९. रागाने. १०. गवळ्यानें (श्रीकृष्णाने). ११. यदूच्या मुलास (श्रीछुष्णाला). 
१२. मंद बुद्धीचे. १३. असमंजस. १४- राजे. 


१४ मोरोपंतकृत 

योजूनि सामीला चैद्यादि 'तैणाच्या 
गेट करायाचें. पहा या दवातें, 
कटक रौयाचें अहा ६ यादवांतें 

गांठी घाली. ७८ कोण सहि? ८२ 
खामींनीं पावतां फिरले आमुचे 
भये तैनु किंपा बळदेव दादा, 

११७ १६ 

केली अनुकंपा तेजं सिंह-नादा, 

मजवरी. ७९ वि करितात. ८२ 
वोलिळे, 'कोमेळे भेदितीळ तेजे 
आंग कांपतीस पवता पहा ते; 
सांग कां 2 पतीस सर्वे ताप हतं, 

पावोनही. ८० *होरेतील. ८४ 
दाव्रु-भर्ये झाला यांच्या जळतील 
प्रकट कंप हा, तेजे, पळतील, 
शैव-कटका पहा, वैरि मळतीळ 

भिऊं नको. ८१ अ-कीर्तीने. ८५ 


_ १. वेत करून. २. पकडावयार्चे. २. भीमकराजाचें. ४. भीतीने... शरीर, 
६. कांपरें. ७. कृपा. ८. याचा कती 'श्रीकष्ण' अध्याहृत. ९. पतीस पावो- 
नही कोमेळलें (नाजूक, कोमल) आंग कां कांपतीस? सांग-असा अन्वय. 
१०. उत्पन्न. ११. स्वतःच्या सैन्याला. १२.गवताच्या. १२.अश्नीला. १५. सहन 


करील. १५. तेजाने; पराक्रमाने. १६. सिंहासारखी गर्जना. १७. याचा कती 
“बलराम? अध्याहृत. १८. हातार्ने; स्वतः. 
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केला नसे कोण्ही आनंदी बुडाले 
शरामासम रण, मन माझें. ८९ 
रामास मरण- पाहें तों उठले 
भय नाहीं. ८६।॥ बेळाचे सागर 
यांचें देवांनींही मुसळ नांगर 
होळ र्नवसावें, घेऊनियां. ९० 
पळ न बसावें श्यां खलल्प पन्नास 
पुढें काळे. ८७ | वर्णे वाखाणाया, 
भ्याळीस कां? अहा ! अणवा खाणाया 
सुंग्धे ! खस्थ रहा, समथ ते. ९१ 
चमत्कार पहा सैर्ग-ज होय कां? 
संगराचा.! र दट नं कोहाळा हळा, 
या स्वामींच्या बोलें नको हाळाहळा 
साध्वस उंडाले, गंध ज्याचा. ९२ 


नि टल १60: |..0> ८. (8१9 महे “क त 
१. बलरामासारिखा. २. बलरामार्चे. ३.नांगर. ४.नवस करावा; साद्यास 
मिळावा म्हणून नवस करावा. ५. थमानें. ६. वेडे; भित्रे. ७. युद्धाचाः 
रणाचा. ८. बोलण्याने. ९.भय.१०.गेलें; नाहींसें झालें. ११-बळाचे समुद्र (बल- 
राम). १२. त्यां (बलरामाला) वाखाणाया पन्नास वर्ण (“अः पासून “ळ? पर्यंत 
सर्वे भाषा) स्वल्प (कमी)-असा अन्वय, १३. समुद्राला. १४. ज्याचा ल्या 
हलाचानांगराचा) गंथ हाळाहळा (हालाहल नांवाच्या विषाला) नको [त्या] 
ह्ळा (हलालारनांगराला) स्वगेज (ऐेरावत) कोहाळा.कां न होय £-असा अ- 
न्वय. ज्या नांगराच्या प्राणधातक तीब्रतेमुळें हालाहलालाही भीति नरं ल्या- 
पुढें बिचारा ऐेरावत तर कोहाळ्याच्या फळाप्रमाणे आहे. कोहाळा पांढरा 
असल्यामुळें ऐेरावताला त्याची उपमा फारच शोभते. (काव्यसंग्रह). 
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धटजीं शोषाया खळ मंद, राग 
तप नदीपा न; याचा येतो. ९५ 
तेपन दीपा न वाहिली क्षोणीते | 
लोपवील£ ९३ श्णीत झोणीतें 
झाले और्व पेर- वणोवें कोणीं तें 
बळ-पारावारा, महा-युद्ध £ ९६ 
बँळ-पारावारा वीर अभि-मुख- 
किती जाणे£ ९४ | प्रहारें जे मेले, 
पँर-सेनाणेवीं अप्सरांनीं नेले 
बळ मंदराग, वैरूनि ते. ९७ 


१. घट्जीं (अगस्तीने) नदीपा (समुद्राला) शोषाया तप (तप कर्णे) न (नको) 
असा अन्वयार्थ. अगस्ति कषीने एका आचमनांत समुद्र शोषून टाकल्याची 
कथा सुप्रसिद्ध आहे. २. तपन (सूर्य) दीपा (दिव्याला) न लोपवील? (अर्थात्‌ 
निस्तेज.करील असा अथे.) ३. याचा कर्ता “बलराम? अध्याहृत. ४. वड- 
वाश्नि, ५. पर (शत्रो--वळ (सैन्य)--पारावारा (समुद्राला) र्‍्‌शत्रुसैन्यरूपी 
समुद्राला. ६. [बलरामाच्या] वळ (शक्ति)--पारावारा (मयोदेला) शक्तीच्या 
'मर्यौदेला. ७. परसेनाणेवीं (शत्रूचे सन्य हाच समुद्र त्यांत) बळ (बलराम) 
मंद्राग (मंदराग पर्वत) [वाटले] खळ (दुष्टच्छात्रु) मंद (निघुदध), त्याचा राग 
येतो. ८. याचा कर्ता “बलरामानें' अध्याहृत. ९. पृथ्वीला. १०. प्रवाहाच्या 
जोराने पृथ्वीला खळगे पाडीत. ११. र्ते. बलरामानें पुष्कळ शत्रु मारून पथ्वी 
रक्ताने भिजवून टाकिली-असा भाव. १२. समोरील वारार्ने. अभि (स- 
मोर)--मुख (तोंड)--प्रहारें (वाराने) तोंडावर लागलेल्या वारानें. १३. रणांत 
मृत्यु पावलेले वीर स्वगीं जातात व त्यांस अप्सरा वरितात (लनन करितात) 
अश्शी समजूत आहे. 
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नाचले ल्या रॅ॑ण- 
रंगांत केबंध, 
कीं पीतक-बंध- 
मुक्त झाले. 
विस्तार तूं पुसों 
€ 
नको, टिकि सरी 
न कोटि-केसरि- 
बळ यांच्या. 
रणांत गळाल, 
उरले पळाले 
ग्ेत्यु-मये.. 


चट 


2 


१०० 


अये-श्रीचा रभ 


, सर्वोही यादवां. 


किती तीं या दवा 
वेरि-तृणें2 
दोंदानें देखिले 
स्ब्रक्ते सगले 
जे रणी भंगळे 
चेद्यादिक. 
म्हणे, “पाहा कैशी 
सोडवितों कन्या १ 
हें कार्ये मी अन्या 
सांगो नये. 


१०१ 


परू 


१०३ 


१. रणाच्या भरांत; युद्धाच्या भरांत. २. धडे; मस्तकरहित शरीरें. 

३. कारण. ४. पातकाच्या बंधनापासून सुक्त. ५. तूं (द्रौपदी). ६. कोटि- 
केसरि-वळ (कोटि सिंहांचें बळ) यांच्या (बलरामाच्या) सरी (वरोवरीला) न 

, टिके-असा अन्वयार्थ. (का० सं०).. ७. वैरि (शु)न-वीर (शूर लोक)्हात्रू- 
कडील शूर लोक. ८. ख्रृत्यु पावले. ९. मृत्यूच्या भयाने. १०. यशाचा; 
विजयाचा. 2११. याचे क्रियापर “झाला? अध्याहृत. १२. तीं वेरितृणे (शु 
रूपी गवत) या [बलरामरूपी] दवा (वणव्याला) किती £-असा अन्वय, 
१२. रूक्मिदादानें. १४. स्वतःच्या रक्ताने. १५. जखमा होऊन पडले; 
पराभव पावले. १६. याचा कतो 'रूविम? अध्याहृत. १७. काम. १८. इ- 


तराला, दुसर्‍याला. 
> 


3] 
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यादवांच्या र्ते अंक्षोहिणी सैन्य 

क्षोणीला न्हाणितों, घेऊनि धांवला, 

भगिनी आणितां क्षणांत पांवळा 
घँडीमाजी; १०४ दादाराय. १०७ 

धरीन चोरीला, जयाच्या पायांला 

ब्रेळोक्‍्य धुंडीन; भोवीक लागती 

नातरी 'कुंडिन भावी कैळागती 
पाहें न मी, १०५ त्याशी बरी. १०८ 

जिंकावया केली ।  दौंदानें र्थासी 

तया प्रतिज्ञा ते रथ मेळविळा, 

जयाप्रति ज्ञाते क्षेंण खेळविला 
उपासिती. १०६ प्रभूंनी तो. १०९ 


१. रान घालितो; भिजवितों. २. बहीण (रुक्मिणी). ३. घटकेंत- 
४ भगिनी चोरून नेणाऱ्या छुप्णाला (का० सं०). ५. तिन्ही लोक; स्वग, 
स्त्यु, पाताळ. ६. शोधीन. ७. नाहीं तर. ८. कुंडिननगर. ९. जया- 
प्रति ज्ञाते उपासिती तया जिंकावया ते प्रतिज्ञा केली.-असा अन्वय. ज्या श्री- 
कृष्णाची ज्ञानी लोक उपासना करितात त्या श्रीकृष्णाला जिंकावयाची ते (ती) 
प्रतिज्ञा (वरील प्रतिज्ञा) [दादाने] केली. १०. २१८७० रथ, २१८७० 
हत्ती, ६५६१० घोडेस्वार, आणि १०९२५० पायदळ इतकें सैन्य एका अक्षो- 
हिणीमध्यें असतें. ११. येऊन ठेपला. १२. भक्त लोक. १३. मनांत आणी. 
१४. भांडण. १५. मोठी. १६. रुविमदादानें श्रीकृष्णाच्या रथावरोवर आ- 
षला रथ मेळविला (मिडविला). १७. क्षणभर प्रभूंनी तो (रूक्मि) खेळविला>. 
दते रूतमीचा एकदम पराभव केला नाहीं; ल्याच्यावरोबर क्षणभर 

केलें. 
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स्वामींचे जें तेज __ मांनस 'माहेर 
अजित रणीं तें कैरुणेचें. ११२ 
अंजी तरणीतें वि'र्थ विशस्त्र 
तापवीलळ. ११० | दादा केलां भये, 
रने मर्म खंडिलीं मग सैद नम 
कोदंड-कवचें, वघावया- ९९६९ 
तो देडैक वैचें होतां बंधु-तेज 
सांगवेना. १११ मंद, काळवलें 
स्वामींची दुजनीं नेदका लवलें 
$ग्रता बाहेर, | मन शिर. १९४ 


१. अजिंक्य; न जिंकतां येण्यालारिखे. २. आज. ३. सूर्याला. 
४. (श्रीकृष्णाने दादाची) मर्मे (शरीराची नाजूक अवयर्वे) न खंडिलीं (तो- 
डिली) कोदंडकवचें (बाहुभूपणे) खंडिठी-असा अन्वय. ५. शिक्षा; शासन- 
६. शब्दाने; वाणीने. ७. वाईट लोकांचे ठिकाणीं. ८- उद्मपणा. ९. ती 
रून; वरून. १०- मन. १९. आवडते स्थान; राहण्याचें ठिकाण. १२. कृ- 
पेचे. १३. ज्याला रथ नाहीं असा. १४. शस्त्ररहित. २१५. पराभूत. 
१६. मग [रूवमीला] वथावया [श्रीकृष्णाने] खड्ड नभ (उघडे) केलें (म्यानांतून 
बाहेर काढिले.) १७. बंधुतेज मंद होतां (कमी होतां) मन कालवले [आणि] 
शिर नंदका (श्रीकुष्णाच्या खड्डाला) ल्वलेंस्भावाचा पराभव झाला तेव्हां 
[रुक्मिणीचे] मन कालवले व श्रीकृष्णाने रूक्मीला मारण्याकरितां खन्च उच- 
लळे होतें त्या वेळेस रूक्मिणीने आपली मान पुढें केली. १८. मस्तक; डोकें. 


3 मोरोपंतकृत 


पाकिटी नब्नत-- भावाची सांगों ममी 
घात-लीला. जुनी, काय काय शोभा 
घातली लाजूनि नाय यँशोभा 

पायीं मिठी. ११५ या ११८ 
'सोडोनियां कोप व 
सकळ वळले, दादाच्याचि 'दोषें 
न कळवळले विटंबिली रोषे 

कोणा आरती? ११६| ,, तजु जेशी. ११९ 
ठेऊनि नंदक विटंबिती सेना 
अवजाशीं बांधिले; भावोजीही कोपे; 
खावें जे रांधिले - दोघांसेही सोपें 

जैसें खये. ११७ चरित्र हे. १२० 


१. जुनी (पूवी घडलेली) नतघातलीला (शरणागताचा .धात करणारें असें 
मीळृष्णाचें कल) न ऐकिली, ह्मणून आतांही शरण आलेल्याला मरण देऊं 
नये-असा भाव (का० सं०). २. सकळ (सर्व) कोप (राग) सोडोनियां [श्री- 
कृष्ण] वळले; कोणा आतीं (संकटांत) न कळवळले £-असा अन्वय. ३. शः 
छप्णाच्या खद्डाचे नांव. ४. (रथाच्या) निश्याणाला. ५. जैसें स्वयें रांधिलें 
(शिजविले) [तैसें] खावेस[जसें शिजवावें तसें खावें ; “जसें करावें तसें भोगावें? 
सात की "आन आहे. ६. पाड ती ७. य॒दूंच्याचि नायका (कु- 

शाभा (यशस-|-भाऱन्यशोभा; कीर्ति व तेज). ८. अपराधास्तव; 
अपराधाकारणें. ९. तनु विटंविली शरीर विरूप केलें. श्रीळुष्णानें रूकमीचे केंस 
काहून त्यास विरूप केलें होते. १०. रागाने. ११. (सेनेचा) पराभव करून 
फजिती केली. १२. श्रीकृष्णास आणि बलरामास) हें चरित्र (हें कृल) सोपें 
(सहज करितां येण्यासारिखे)-असा अन्वयार्थ. 


रुक्मिणीहरणगीत. २१ 


मुक्त केला दादा 
भावोजींनीं आंगें; 


थोरपण सांगे 


असें कोठे2 १२१ 


ज्याच्या भक्ति-रसें 
भुळविला भर्ग, 
ळर > ९ 
केला तुच्छ स्वर्ग- 
क. 
सुधा-मोग; १२ 


तेथेचि राहिला, 
न गेला कुंडिना; 
'कोणीका धुंडिना 

असा नाहीं. १२४ 
माझा नि्वेविळा 
भावोजींनीं खेद; 
यांचा बोळ वेद, 

भेद नाही. १२५ 


ज्यासाठी ब्रह्मादि श्री-मूति श्री-गंगा 
सुर सदा दास, या देहा ओहळा 
सुरस दादास स्वीकारी सोहळा 
रुवेना तो. १२३ पुरवाया. १२६ 


१. भावोजींनीं आंगें (स्वतः) दादा मुक्त केला; असें थोरपण कोठें ! सांगे 
(सांग)-असा अन्वय. २. याचा कर्ता “तूर (द्रौपदी) अध्याहृत. ३. ज्याच्या 
(श्रीकृष्णाच्या) भक्तिरसें (भक्तिरसाने-परम भक्तीने) भर्ग (झांकर) भुलविला 
(मोहित झाला) [आणि म्हणून छॉकरानें] स्वर्गसुधाभोग (स्वगौतील अस्रृताचा 
उपभोग) तुच्छ केला; [आणि] ज्यासाठी (श्रीक्लष्णासाठीं) ब्रह्मादि (ब्रह्मदेव 
आदिकरून) सुर (देव) सदा (नेहमी) दास (भक्त) [आहेत] तो (श्रीकृष्ण) सुरस 
(उत्तम) दादास रुचेना-असा १२२ व १२३ या अभंगांचा अन्वयार्थ. ४. ज्या 
ठिकाणीं श्रीकुष्णानें रूकमीचा पराभव केला त्या ठिकाणीं तो (रूक्मि) नवें शहर 
वसवून राद्दिला; कुंडिननगराला गेला नाहीं. ५. कोणीहि हुडकूं लागला 
असतां असा हट्टी आणि आग्रही मनुष्य सांपडणार नाहीं. ६. शांत केला. 
७. दुःख. ८. यांचा (बलरामाचा) बोल (बोलणें) वेद (वेदवाक्यच आहे), ' 
[त्यांत] भेद (फरक) नाहीं. ९. श्रीमूति (छृष्णमूति हीच) श्रीगंगा या 


२२ मोरोपंतकृत 


द्रौपदीबाई! ि स्वयंवर-कथा स 
माजी लग़-कथा, . 'सरिमणीची... १२५ 
स्वामी मँनोरथा भेटवी देऊनि 

पुरविती.' १२७ प्रेम पक्षि-रथा 
नाशी काम-क्रोध- स्वयंवर-कथा 
लोभ-पाप-व्यथा रुक्मिणीची. १३० 
सयंवर-कथा सयूरासी वैषो 

रुक्मिणीची. १२८ सजना हे तथा 
ळावी धर्म-न्याय- स्वयंवर-कथा 
भक्ति-ज्ञान-पथा रुक्मिणीची. .१३१ 

रुक्मिणीहरणगीत . 
समास. 


'ओहळा देहा (रूक्मिणीच्या लहान ओढल्यासारख्या देहाला) सोहळा पुरवाया 
स्वीकारी.-असा अन्वयार्थ. (का० सं०)- 

१. ही. २. माझी. ३. इच्छेला. ४. रूक्मिणीची स्वयंवरकथा काम 
(इच्छा)--क्रोथ . (राग)--लोभ--पाप--व्यथा (दु:ख) नाझी-असा अन्वयार्थ. 
५. धर्म--न्याय (नीति)--भक्ति--ज्ञान यांच्या पथा (मार्गाला) लावी. 
६. प्रेम (भक्ति) देऊन पक्षिरथा (विष्णूला) भेटवी. ७. पावसाळा. ८. चां- 
गल्या लोकांना. ९. तशी; त्याप्रमाणे. सयूरासी (मोरास) वपी (पावसाळा 
[यथारजसा] [प्रिय] तथा (तञ्ली) हे (ही) रूक्मिणीची स्वयंवरकथा सज्जना 
(चांगल्या लोकांना) [प्रिय आहे]-असा अन्वयार्थ. “मयूरासी? या शब्दांत मो- 
रोपंत कवीने आपलें नांव सूचित केलें आहे. कारण आपल्या नांवांतील मोर 
* किंवा मयूर या शब्दावर कोटि करून मोरोपंत कवि आपणांस मोराची 
उपमा घेत असत. 


श्रीराम. 
महाराष्ट्र-कवि-वर्य-मोरोपंत-कृत 
सावित्री-गीत. 


-----__“9<२&०----- 


(अभंग.) 
। संद्र-देशीं होता सावित्री-देवीचें 
, राजा मैहा-मति कँरी आराधन 
। नामें अश्वपति । देह, दारा, धन 
साधु-मान्य. १,०४५ संमप्रेनि. ३ 
आलें वृद्ध-पण, । निठ्ठेनें सर्वदा 
नाहीं पुत्र-रत्त, अँष्टा-द्दा वष 
केले बहु य्ल जप होम हषे 
कैरावे ते. र चाळवितां, 9 


१. पृष्ठ ९ टीप १ पहा. २. मद्र नांवाच्या देशांत. हा द्लीच्या पश्चि- 
मेस असणारा ए्क देश. या सद्रदेशाचा झाल्य हा पांडवांचे वेळीं राजा होता. 
३. महा (मोठी)--मति (बुद्धि) च्ति वुद्धिमान्‌. ४. साधु ज्याला मान देतात 
असा. ५. करावयाचे; करण्यासारिखे. देवांस नवस करणें, देवब्राह्मणांची पशा 
करणें, जप होम करणें, तीथेयात्रा करणें, वगेरे जे करण्यासारखे प्रय्न ते. 
६. सावित्रीस्ज्रह्मदेवाची स्त्री. ७. याचा कती “अश्वपति' अध्याहृत. 
८. पूजन, स्तवन, भजन, भक्ति इत्यादि. ९. बायको. १०. अर्पण करून. 
११. भक्तीने. १२. अष्टा (अष्ट्आठ)--दश (दहा)न्अठरा. 


२५४ मोरोपंतकृत 


अिकुंडंतूनि दिळी तुज पुतरे- 
प्रकटली देवी; शताहूनि धन्या । 
अश्वपति ठेवी पतित्रता कन्या | 
पायीं शिर. प्र विचारूनि. ८ 
देवी म्हणे, “माग' ऐसे सांगोनि ती 
राजा म्हणे, माते! देवी गुप्त झाली. 
पुत्र-दाने दौते कन्या पोटीं आली 
लाजवावे. न मांनवीच्या ९ 
सावित्री म्हणे, म्यां पुत्रीचे तैसेंच 
खामी दया-निधि विधीने वा रस 
विनविळा विवि सु-दिनीं बारसं 
तुजसाठी. ७। तिचें करी. १० 


१. प्रकट झाली; निघाली. २. सावित्री देवी 


२. मस्तक. ४. पु- 
त्राच्या दानानेंच््मुलगा देऊन. ५. 


दानशूर लोकांस लाजवून टाक 
मला तूं पुत्रदान दिलेस तर इतर दाते खालीं माना घालतील (काव्यसंग्मह) 
६. दया--निधि (ठेवा)न्द्येचा ठेवा (अत्यंत दयाल). ७. प्रार्थिला. ८. ब्रह्मदेव 
९. याचा कता “म्यां, अध्याहृत. १०. शांभर पुत्रांपेक्षां जास्त धन्यत्व देणारी 
(का० सं०). ११. विचार करून. १२. मनुष्यस्त्रीच्या (अश्वपतीच्या वाय- 
कोच्या). १३. मुलाच्याप्रमाणें. स्थावित्री जरी मुलगी होती तरी पुत्रोत्सवाप्रमाणें 
तिचा उत्सव केला असा अर्थ. १४. यथाशास्त्र; विधिपूर्वक 
(अश्वपति). १६. उत्साहाने; आनंदानें; हर्षाने. १७ 
(दिवश्ी)-चांगल्या दिवशीं; शुभ दिवशीं. 


१५. वाप 
सु (चांगल्या)--दिनीं 


जिणें प्रणे केळा 

वैर-दानें काम, 

ठेवी तिचें नाम 
कन्यकेसी. र्र 

रूपे गुणें कांहीं 

उणी न सावित्री; 

तशी नसावी 'त्रि- 


सावित्रीगीत. “ब्लु 


सावित्रीला म्हणे, 
“वत्से ! लगन-काळ 
आला, न भू-पाळ 

कोणी क डि -1895 5 

गणी मागो. १५ 
तूंचि वर खयं 
योग्य पहा, जा गे! 
कोणीही न मागे 


१ कु की 
यंऊानिर्या. १ 
१०२ ** 
या माझ्या वचनें 
» * 12" 
तुवां न कोपींवे, 
तुज म्यां ओपॉविं 
योग्य हस्ती,” १७ 
सावित्री पित्याची 
आज्ञा मान्य करी, 
ठेवी पायांवरी 
मस्तकातें. १ 


भुवनांत. १९२ 
. तिळा न मागती 
राजपुत्र गुणें 
स्वरूपासी उणें 
-जाणोनिया. १ 
राजा चिंता करी, 
झाली उपवर, 
अनु-रूप वर 
न ये कोणी. १४ 


00 


९५ 


"प. बराच्या दानाने (वर देऊन). २. इच्छा; हेतु. ३. खावित्री देवीच. 
४. त्रिभुवनांतस्त्रेलोक्यांत. ५. स्तावित्रीला. स्वरूपाने व गुणाने आपण कमी 
आहोंत असें जाणून कोणी राजपुत्र तिला वरीना (काव्यसंग्रह). ६. लग्नास 
योग्य. ७. योग्य. ८. तुमची मुलगी मला द्या असें म्हणणारा; नवरा मुलगा. 
९, राजा. १०. मागणी करण्याकरितां. ११. स्वतः. १२.बोलण्यानें. १२.रागावूं 
नये. १४. द्यावे; अपण करावे. १५. योग्य हस्तींसन्चांगल्या वराला. 


गोह” मोरोपंतकृत 


पि्याचा प्रधान, पाहे योग्य पति 
कुंल-गुरु, दाया, जनीं थैनी. २२ 
आप्त-समुदाया- एके दिवशीं आठा 
सह निघे. १९ संसार-पार-द 
। गेली प्रथ्वीवरी श्रीमुनि नारद 
: पहावया वरा, मृत्यु-कोकी. २३ 
। करी शोध बरा अश्वंपतीला तो 
| देशोदेशी. २०. भेटे तपोधन, 
शोधी ती मानेसा चांतकाळा थम 
नवरा जीवोला, खर्ये जसा. २४ 
नैव रौजीवाळा अश्वपति पावे 
जेशी शरंगी. २१ सु_वास नेमूनि, 
रॅसिकाळा ञ्ञेशी सुखासन मुनि 
कविता, ती सती अंगीकारी. त 
१. कुळाचा उपाध्याय. २. धात्री, ल्हानपणीं संभाळणारी वाई. २. आप्तमं- 
डळी वरोबर घेऊन. ४. आवडेल असा. ५.मनाला. ६.नवीन. ७.कमल्पुष्पाला. 


<. अमरी. ९.ज्याला कविता इत्यादिकांची गोडी आहे तो. १० *खावित्री. ११.ज- 
नांत. १२. वनांत. १२. संसार (सागराचें)--पार (परतीर)-|-द्‌ (देणारा) -सं- 
चारापाझून सुक्त करणारा. १४. तप हेच आहे धन ज्याचें असा. 
तकपक्ष्याला. १६. मेघ. १७. आनंदास. १८. नमस्कार करून. १९. [म- 
नाह] सुख (आनंद) [देणारे] आसन; छखावह आसन. २०, स्वीकारी. 


अश्या समयांत । सावित्रीही आली, । पायीं नत्र झाली । दोबांच्याही. ॥ 


वि... अ आ यशसका 


सावित्रीगीत 


१ 


अभंग २८. 


कह आला वयाचा... माळिहबबीक 9०-७०... > अ 


सावित्रीगीत. २७ 


सुंधारस तूप, सथ श्रीची ऑली 
क्षी सागर कँप, रूपं गुणें. ३० 
तैसा मुनि भूप अहा ! उंजविलें 
..  सत्कारिला.  २६। कां न कन्यकेला? 
उद्भधराया अश्व- इणं धन्य केला 
पतिसेय कवि न कां कोणी ” ३१ 
कथा आयकवी राजा म्हणे, “स्वामी ! 
पुंरातना. २७ हेचि भूमीवर 


अद्य समयांत 
सावित्रीही आली, 
पायीं नम्न झाली 


पहावया वर 
घाडिली म्यां. २२ 
आतांचि आली हे 


दोघांच्याही. २८ | - सावित्री या थंमी, 
नारद विलोकी ईचें वाक्य स्वामी! 
करूनिंयां कपा, क आयकावें. २२ 
म्हणे, “तुझी छुपा वत्से! सांग कोण 
कन्या कीं हे? २९ बर त्वां पाहिला. 
कोठें गेली होती १ ऐकाया राहिला 
कोठोनि ही आली? खस्थ मुनि. २४ 
हणण. ल्क 
१. अस्रृत. २. तुपाने. ३. किंवा. ४. विहिरीने तुपाने अमृताचा किंवा 
विहिरीने समुद्राचा सत्कार करावा त्याप्रमाणें राजाने (अश्वपती) 


: ७. राजा. ८. शहाणा, सर्वज्ञ (नारदमुनि). ९. जुन्या, प्राचीन. १०- पाही 
22. ही. १२. खरोखर. १३. लक्ष्मीची. १४. सखी; मैत्रीण. १५. लझ 
केळे. १६. हीच (सावित्री). १७. घरीं 


२८ मोरोपंतकृत 


) सावित्री म्हणे, 'हो! सै-त्री-पुत्र गेळा 
! झाल्व-देश-पति तंपोवनी. ।' ३८ 
! ह्युमत्सेन अति सोहोनियां वर्धा 
। _ विख्याताहे. ३५ | हिस ऑतपाला 
धैर्म-न्याय-निष्ट , तो महा तपाला | 
दाता, सैल-संध, करीतसे. ३९ 
'झाला देवें अंध याचा पुत्र नामे , 
५५ वदपणी: ३६ सलवान्‌ सुंमेति |» 
। आलें अंधपण; वारेठा तो प्‌ति 
। पुत्र तोही बाळ; भांव मन.! ४० 
असा कँष्ट-काळ मुनि म्हणे, 'केलें 
प्राप्त होता,  ३७। सावित्रीने खोटे 
। दात्रूने हैरूनि यांत पॉप मोठें, 
रीज्य-भ्रष्ट केला; काय सांगों2 ४१ 


१. शाल्वदेशाचा राजा. हा देश दिहीच्या पूर्वेस असावा. २. विख्यात 
आहेऱ्प्रसिद्ध आहे. २. धमाने व न्यायाने वागणारा. ४. दान करणारा; उदार. 
५. सत्य (खरी) संथा (प्रतिज्ञा; वाणी)च्खरी आहे प्रतिज्ञा ज्याची असा; खरें 
बोलणारा. ६. वाईट दिवस. ७. जिंकून; पराभव करून. ८. राज्यापासून भ्रष्ट; 
राज्य गेलेला असा.९. स (सह)--स्री (बायको)--पुत्र (मुलगा)न्वायको व मुल्गा 
यांच्या सह. १०. तप करावयास योग्य अश्या वनांत. ११. सहन करून. 
१२. पावसाला. १२. थंडीला. १४. उन्हाला. १५. सु (चांगली) मति 
(ुद्धि)च्चांगल्या बुद्धीचा; बुद्धिमान्‌ . १६. भक्तीने. १७. वाईट. १८. वाईट. 
गोष्ट; अनिष्ट गोष्ट. 


सत्य बोलतसे 
द्युमत्सेन राजा, 
बोले त्याची माजा 
तेंही सल. 
4 
स्वयेंही तो सल्य 
सवदा बोलतो, 
सँत्वेंचि डोलतो 
तपोवनीं. 
चित्रीं लिही अश्व 
मृत्तिकेचा घेडी, 
हाचि घडीघडी 
छंद लास. 
म्हणूनि सत्यवान 
चिंत्राश्न हीं नांवें 
मुनींनीं सभावें 
ठेवियेलीं. 


४२ 


४२ 


४४ 


४५ 


सावित्रीगीत. २९ 


आम्हां ठावें आहे 
याचें वृत्त सारें, 
आमुच्या विचारें 
चुकली हे. 9६ 
राजा म्हणे, “रूपें 
बरा आहे तो कीं 
मुनि म्हणे, “लोकीं 
वैसा केंचा £'. ४७ 
राजा म्हणे, “जाणे 
विद्या कळा कांहीं £' 
मुनि म्हणे, “नाहीं 
त्तेसा सुश. 9८ 
राजा म्हणे, “शौर्य 
कसा असे बोला 
मुनि म्हणे, 'तोळी 
*महेंद्राशी.' ४९ 


१. बायको. २. सल्यवान्‌. ३. सहुणांनीं (का० सं०). ४. घोड्यांची 
चित्रे काढितो व मातीचे धोडे करितो (का० सं०)- ५. करी. ६. सल- 
वानाला चित्राश्न असेंही नांव होतें. ७. सहजरीतीने; अर्थात. 
८. मतानें. ९. हिच्या हातून चूक झाली. १०. ससलवानासारिखा. ११. कोठें 
आहे? १२. कला (गाणें वगेरे) १२. शहाणा. १४. पराक्रमाने. १५. तु- 
लना करा. १६. इंद्रावरोबर. 


(९ '- व्हय ७ लया “2-५ 


३० मोरोपंतकृत 
राजा म्हणे, “आहे तेणे तुज खेद 
गुरु-विप्र-भक्त £ वाटतसे १ 
मुनि म्हणे, 'व्यक्त मुनि म्हणे, “दिव- 
भक्ति-रस”  ए५०। शिव! हारि'हारे! 
राजा म्हणे, “तरी त्याची फार बँरी 
नसेल तो दाता.' दृष्टि आहे? . 
मुनि म्हणे, 'हाता राजा म्हणे, 'त्याच्या 
लाच्या गावे. ५८५१ । कोण दोष आंगा 
राजा म्हणे, “तरी स्पशेलासे 2 सांगा 
क्षेमा नाहीं काय १ तुझी स्वामी !' 
मुनि म्हणे, 'हाय ! सुनि म्हणे, 'गुण- 
नायकों हे”. ७२ | ग्रामा एक थोर 
राजा म्हणे, “पाहे दोष, चंद्रा घोर" 
हरि-हरा भेद राहु जसा. 


मडळ हील --.. ...... ण ा 
१. सुरु (वडील)--विप्र (नाह्मण)--भक्त (भक्ति करणारा) वडील मा 
ज्ाह्मण यांची भक्ति करणारा. २. स्पष्ट. मूत्तेमंत तो भक्तिरसच आहे- 
सं०.) ३. त्याच्या हाताची स्तुतिच करावी. हातानें आपण दान करितों 
हाताची स्तुंति करावयाची, सारांश तो मोठा दाता आहे. (का? 
४- त्याच्या आंगीं क्षमा नाहीं काय ? ५. शिव ! शिव! त्याच्या संबंधा 
बोलू सुद्धां नका. तो मोठा क्षमाशील आहे असें तात्पर्य. ६. हरि (व् 
हर (दांकर)-विष्णु व शोकर यांच्यामध्ये भेद पाहतो काय? | 
शकर निरनिराळे आहेत असें समजतो काय १; ७. चांगली; अ 
सम. ८. शिवला आहे. ९. युण--य़ाम (समूह)-पुष्कळ गुण आहे 
च्यामध्ये अशाला (सल्यवानाला). सत्यवान हा सर्वगुणसंपन्न आहे, परँट 


सावित्रीगीत. :34 


'त्या गुण-मंदरा तो सल्यवान्‌ सल 
। वर्षमात्र आयु पति 'हो केल्पायु, 
। जातां काळ-वायु किंवा हो अेल्पायु, 
__ डुन्मूळील.” ५७ अन्य पिता. ६० 
राजा म्हणे, 'तैषा त्यालाचि वरील 
हरी ल्या सु-सरा तुमची हे कन्या, 
सेवावे, दुसरा तुम्हासम अन्या 
पहा बाई!'' ५८ पहातसे.' ६१ 
सावित्री म्हणे, 'जो मुनि म्हणे, 'राया ! 
वरिला मीं मनें, स्थिरॅबुद्धि धन्या 
तोचि रुरु-जनें हे सावित्री कन्या 
द्यावा मज. ५९ निर्श्वयाची- ६्र 


एक मोठा दोष (उणेपणा) आहे कीं तो अल्पायुषी आहे-असा भाव. 
१०. भयंकर. 

१. युण--मंद्रा (मंदर-स्वगातील कल्पवृक्ष) -युणांच्या कल्पवृक्षाला (सल्य- 
वानाला). २. आयुष्य. २३. य॒मरूपी वायु. ४. समूळ उपट्टून टाकील. 
५. तहान. ६. हरण करी. ७. सु (वांगले)--सर (सरोवर; तळें.)-चांगल्या 
सरोवराला. तहान भागवितें अशा दुसर्‍या चांगल्या सरोवराला सेवावें म्हणजे 
चांगलें सरोवर पहावें. (का० सं०). ८. युरु (वडील)--जनें (लोकांनीं, माण- 
'सांनी)रवडिलांनीं. ९. होवो. २१०. कल्प--आयु-कल्पपर्यंत (चार अब्ज 
बत्तीस कोटी वर्षेपर्यंत) आहे आयुष्य ज्याचें असा. ११. अल्प (थोडे)--आयु 
।(आयुष्य)-थोडें आहे आयुष्य ज्याचें असा. १२. दसरा पुरुष मला बापासा- 
रिखा आहे. १३. एकनिश्चयाची. चंचळ नाहीं वुद्धि.जिची अज्ञी.. १४. स्थिर- 
वुद्धीची; दृढनिश्वयाची. 


३२ मोरोपंतकत 


सलयवंता ऐसा 
णी नाहीं कोणी, 
पाहिली म्यां क्षोणी 
विचारूनि. ६्र 
चित्राश्वाकारणं 
द्यावें कन्या-दान, 
कांहीं अनमान 
करूं. नको. ९४ 
घैर्म वॅर्त लाचा 
इश्वर कैवारी, 
सेैवीन्थ वारी 
घॉ्मिकांचे. ६ 
त्क्षां समस्तांचें 
कल्याण असावें, 
जातों मी, बसावें 
खस्थ तुवां.' ६६ 


१. पृथ्वी 


ऐसं बोळोनि तो 
मुनि ख॒गो जाय. 
गेला तोही राय 
तपोवना. 
द्युमत्सेना भेटे, 
ह्मणे अश्वपति, 
“तुझ्या पुंत्राप्रती 
कन्या देतों. 
द्युमत्सेन म्हणे, 
“आमुची हे गति! 
अन्य क्षिती-पति 
काय थोडे १ 
तुझी एकुलती 
कन्या भाग्यवती 
सु॑खोचिता अति 
सुकुमारी. 


विचार करून, शोधून. ३. धमाने; चांगल्या 


४. वागतो; वतन करितो. ५. सर्व--अनर्थ (संकरे)-सगळीं संकटे 
वारण करी. ७. धमाने वागणाऱ्यांचे. ८ द्युमत्सेन ज्या तपोवनांत र 
त्या तपोवनांत. ९. पुत्राला (ससल्लवानाला). १०. स्थिति. आम्ही संकट 
(का० सं०)- ११ एथ्वीपति. क्षिती (परथ्वी)-पति (स्वामी)-पृश्वीचे रू 
१२. सुख--उचिता (योग्य आहे अज्ञी)-सुखांत राहण्यास. योग्य 


सावित्रीगीत. ३३ 
नाहीं सुंख-गंध, अथी धन्य केला 
राज्य-भ्रष्ट, अंध, पाहिजे हो!” '३9४ 
अशाशीं संबंध द्युमत्सेन म्हणे, 

कां रुचला? ७१ “अतिथी तूं पर्ण; 
अश्वपति म्हणे, तुझा काम पण 
“संत्-शील-घन करावाचि.? ७५ 
हेंचि सुज्ञ-जन पी चारिळे 'लांहीं 
इच्छितात. ७२ ' सर्व 'तैपोनिवधि, 
संकटाला मिऊं न लय़ यथा-विधि 
नये स्त्वरते, संपादिळे (द 
जातें सत्वर तें प्रंमार्थ-दृष्टि 
सोडोनियां. ७३ | हिर्माल्यापरी 
निश्चये घेऊनि कन्या-दान करी 
आलों कन्यकेला, अश्वपति. ७७ 


१.सुख--गंध (लेश; संसर्ग) थोडें देखील सुख नाहीं. २.सत्य (खरें बोलणें) 
--शील(स्वभाव;चांगळें आचरण)-खरें बोलणे व चांगलें आचरण हेंच धन आहे. 
३. धेर्यवंतानें. सत्व (चांगलेपणा)--रत (निष्ठेने वागण्यांत तत्पर)-सदाचरणानें 
वागणारा त्याने. ४. लवकर. ५. संकट. ६. याचक; मागणारा. ७. पा- 
! हणा. ८. खरा; योग्य; सर्वतोपरी. ९. इच्छा. १०. पुरा; सफल; तुझा 
! हेतु पुरा केला पाहिजे. तुझी इच्छा सफल केली पाहिजे. ११. बोलाविले. 
ष्छ द्युमत्सेन व अश्वपति यांनीं. १२. तप:--निथिन्तप हेंच आहे निवि 
(ठेवा; द्रव्य) ज्यांचे असे; क्रपि. १४. केलें. १५. परम--अधै--दृष्टि-खरा 
' अर्थ पाहणारा म्हणजे खऱ्या दृष्टीने पाहणारा. १६. हिमालयपवेताप्रमार्णे. 
हिमाल्यपर्वताने आपली कन्या अरण्यवासी शांकरास दिली त्याप्रमाणे. 
३ 


मोरोपंतकृत 


कन्या निरखितां 
पडे मेहीवर, 
रौया गँहींवर 
आंवरेना. 
सावित्री पिलाच्या 
नेत्रांते पदरें 
पुसूनि आदरें 
समजावी. 
घेऊनि निरोप 
निघे अश्वपति. 
ती सावित्री सती 
खस्थ राहे. 
हषेली पावोनि 
जशी संती भगा, 


७८ | 


७९, 


८० 


वनाहूनि स्वगो 

तुच्छ मानी. . ८९ 
तशीच सावित्री । 
आनंदली मनीं, । 
क्रीडे तपोवनीं | 

पती-संगें. ८२ 
वांटी बहु, संल्प - 
वस्त्र संग ठेवी, 
वेल्कळें ती देवी 

सुखें नेसे. प्र्रे 
श्वे्षुराची आक्ञा । 
जशीच वेदांची,  । 
तीळही भेदाची 

बुद्धि नाहीं. ८४ 


१. पाहिले तेव्हां. कन्यादान झाल्यावर कन्येला पाहिलें तेव्हां (का० सं०)- 
२. जमिनीवर. ३. राजाला (अश्वपतीला). ४. दु:खाचा उमाळा. ५. पूर्ज्य 
बुद्धीनें. ६. (सासरी) राहिली. ७. दक्षाची कन्या. ही संती नांवाची द्‌" 
क्षाची कन्या हकरास दिली होती, आणि हीच दुसर्‍या जन्मीं पावेती या 
नांवानें हिमाल्यपवताच्या उदरीं आली, आणि पुन्हां ककराची वायको झाली- 
८. छांकराला. ९. थोडे. १०. दागिने. स्तावित्रीने पुष्कळ अलंकार व वर्स 
देऊन टाकिलीं व थोडीं ठेविलीं. ११. झाडाच्या सालींचीं केलेलीं वसे 
१२. आनंदाने. १२. सासर्‍याची. १४. बेदवाक्याप्रमाणे स्तावित्री सास” 
ऱयाची आज्ञा मानीत. होती, त्यामध्ये तिळभरही भेदाची बुद्धि (फरक) 


ठेवीत नसे. 


सावित्रीगीत. ३५ 


कुळ-देवताचि बोलावें सॅ-स्मित, 
ती श्रश्रू मानिली, मृदु, 'पॅरि-मित, 
पुजिली, वानिली सल, प्रिय, हित 
सावित्रीने. ८५ बोळविल्या.. _. ८ > 
केवळ अतिथी सवोच्या मागूनि 
| अभ्यागत बाळ तृण-शय्येवरी 
करी प्रतिपीळ सुखें निद्रा करी, 
माता सती. ८६ उठे और्घी. ८९ 
मानियला शञाक- एकांतीं पतीचें 
| फळ-मूळ-कंद- हैदेय रंमँवी, 
रसाहूनि मंद संताप डॉमिवी 
सुधा-रस. ८७ सेवा-धर्म. 2० 


३. प्रवासी. ४. आलेला; पाहुणा. ५. सांभाळ. ६. अतिथी आणि अभ्या- 
गत हे बाळ आणि सती म्हणजे स्वावित्री ही मातेप्रमाणें प्रतिपाळ करी; 
त्यांना मुलाप्रमाणे जपे असा अर्थ." ७. झ्याक (भाजी)--फळ--मूळ-!-कंद (र- 
ताळीं वगेरे) यांच्या रसापेक्षां सुधारस (असत) मंद (कमी गोड) [सावित्रीने] 
मानिला. ८. किंचित्‌ गालांत हंसून. ९. कठोर नव्हे असें [भाषण]. 
१०. थोडें, वेताचे; जितक्यास तितकें. ११. उपयोगी; ववी व. 
१२. दुसर्‍याने विचारलें तरच (का० सं०). २ २. तृण (गवत)--शय्या 

(बिछाना)-गवताच्या बिछान्यावर. १४. अगोदर; सर्वाच्या अगो 

/ १६. संतोषवी; आनंदित करी. १७. त्रास. 


| 


| 


दर. १५. मन. 
१८. शांत करी. नाहींसा करी. 


३६ मोरोपंतकृत 


न पडे विसर शेवटीं मरावें 
सुनीच्या शब्दाचा, पती-सह. ९४ 
अवधि अंब्दाचा त्रि-दिन-त्रताचा 
सदा मोजी.  ९१। संकल्प करूनि 
जसा तो अवधि बैसली धरूनि 
होय देह ईणा, नियमाते. ९७५ 
निल्य ताप दुंणा दुःख पावे राजा 
सावित्रीचा. ९२ । तिच्या ला निश्चये, 
ईरळे दिवस आहारा्थ स्वयें 
अवघीचे चार, असे प्रथा; ९६ 
_ व्रताचा विचार म्हणे, 'बाई! मज 
॥। _ वैरी मनीं. ९३ अंधाकडे पाहें; 
: उपोषण तीन उपोषण कां हें 
दिवस करावें, आरंभिले? ९७ 
१. नारदाच्या. १. नारदाच्या. 'सल्ववानाचे आयुष्य फक्त एक वरषपबेत आहे हे ऊ 


नारदमुनींनीं सांगितलें होतें त्याचा स्वावित्रीला विसर पडला नाहीं. २. वेळ: 
दिवस. ३. वर्षांचा. ४. कमी. जसा तो अवधि उणा होय त स 
देह उणा होय. जसजसे वषांचे दिवस कमी ह्वोत चालले तसतसा सावित्रीचा 
देह कमी होत चालला; म्हणजे ती कृश होत चालली. ५. दुप्पट. ६. स- 
त्यवानाच्या. खृत्यूचे चार दिवस राहिले. ७. याचा कती “स्वावित्री? अध्याहृत. 
८. त्रि (तीन)--दिन (दिवस)--ब्रताचासतीन दिवस निराहार करावा अश्ा 
त्रताचा. ९. मनोदय; निश्चय. १०. य्युमत्सेनराजा. ११. आहार (खाणे)-- 
अर्थ (साठीं)-कांहीं खावें म्हणून. १२. पुढील ९७,९८,९९, या अभंगांत 
सांगितल्याप्रमाणे. १२. विनंतीपूवक बोले. 


मुली! हा उपास 

तिसरा कीं आहा ! 

कां हे कष्ट महा 
करितीस ८ 

गुवोक्ञा-पाळन- 


सावित्रीगीत. ३७ 


कळेळ कारितें 
व्रत ज्याकारणें, 
करीन पौरणें 
उद्यां याचे” १०१ 
राजा म्हणे, “तरी 


व्रत कुलीनेतें 


र हि 

घडो हं अँ-व्यंग; 
43) ५ ०२७ 

बाई! मुली! नेते 


च. 0). : ती... 
काणा त्रत-भग 


सुखें खगो.! डं ९.९ करूं नये”. १०२ 
सावित्री म्हणे, 'जी! | न भोगितां अशी 
नका होऊं श्रॅमी, . संतींप-तीत्रता 
उद्यां त्रतास मी संतां पतित्रता 

उठंजवीन. १०० सदा मान्या.' १०३ 


१- आहाहा दुःखाचा उद्गार २- यर--आक्ञान-पालन--जत (वडीळ 
माणसाची आज्ञा पाळण्याचें त्त) कुलीनेतं (कुलीन स्त्रियेला) सुखें (सहज 
रीतीने) स्वगी नेतें असा अन्वय. २. अहो! ४. कष्टी. ५. संपूर्ण करीन; 
पुरें करीन. ६. ज्याकरितां. ७. कांहींणक निमित्ताने उपोषण केलें असतां ते 
उपोषण सोडण्याकरितां जें भोजन करितात तें. ८. तुझें ब्र. ९. अ (न) 
व्यंग (न्यून; कमीपणा; उणेपणा))ज्यांत कांहीं न्यून किंवा कमीपणा नाहीं 
असें. १०. नताचा भंगस्व्रत मोडणे. ११. संताप (तप किंवा तपापासून 
होणारा तापो--तीव्रता (उग्रता). तीव्र तपानें उग्रता येते. अक्षी संतापतीत्रता 
न भोगितां पतित्रता संता सदा मान्या [असते.]-पतित्नता स्त्रीला कठिण न्रत 
करण्याचें कारण नाहीं; कठिण न्रत न करितांहि पतित्रता स्री संतांना (साधूंना) 
मान्य असते-असा भावार्थ. १२. साधूंना; सज्जनांना. 


ऱ्ट 


मोरोपंतक्कत 


ऐसें सांगोनियां 


रेसेंच ह्मणती 


हित उगा राहे, तपोधन मुनि )। 
राजा वाट पाहे मागतां नमूनि | 
उंदयाची. १०४ आशीवीद. १०८ 
चवथे दिवशीं आशीवोद-वर 
प्रात:काळीं सती :_ गुरूचे साधिले, 
समाप्त त्रत ती !_ पैंदरी बांधिले 
करी भावें. १०५७ | सावित्रीनं. १०९ 
नमस्कारी श्वश्रू- आली तपोधना 
श्वशुर-चरणां करूनि प्रणति; 
पतीच्या मरणा वडील हणती, 
चुकवाया. १०६ “मुक्ति करी” ११० 
म्हणती, “सौभाग्य- विनवी जोडूनि 
। तती पुत्रवती हात त्योकारणे, 
। चिर-काळ पती- “करीन पारणे 
१ ओल सर नार रजि ०: > ७ ७3. गीती? पश १११ 


णत तोणकारकः/:जरे;हदिताबह शे! सूर्य उगवण्याची. ३. नमस्कार 
कॅरी. वाचा कच हसांविंवी? अ्याहतेः अ याचा कर्ता “सावित्रीची सासू. 
सासरा याह कका, होतया (मिळविले). 
७. .याचा कर्ता “सावित्री? जव्याहत ७010 नमत्कार: ७ वाकी 
पारणें सोड. १०. त्यासाठीं; ल्यामुळे; वंडिलांनीं जेवण करावयास सारे 
म्हणून, 2१. सायंकाळी, 


सावित्रीगीत. ३९ 


मनींच सावित्री झाला दशौक्ति-हीन. 
वाहे काळजीला, देहभवसा ० शश 
दिसे काळ जिला वैणीवीं पाऊलें 
क्षण-क्षणां. ११२ तुझीं नवनीतें ! 
सलवंत रँकंधीं गमन वनीं तें 
पेरु वाहोनि कठिनांचे. ११६ 
सरीकडे पाहोनि सुंख-द नव्हे तं, 
वना निघे. ११३।  'दुःख-द कानन; 
सावित्री म्हणे, 'जी ! हझणसी कां? 'ने॑ न, 
मी येत्ये वनाला, आतां येतो.” ११७ 
वियोग मनाला सती म्हणे, “मज 
न सोसवे”, ११४ दुःखांतचि सुख 
तो म्हणे, 'त्वां केलीं तुमचे श्री-मुख 
उपोषणें तीन, विलोकितां. ११८ 


१. सृत्यु; यम. २. क्षणोक्षणी; प्रतिक्षणीं. २. खांद्यावर. ४. कुऱ्हाड. 
८. घेऊन; ठेऊन. ६. शक्ति--हीन (रहित)-शक्ति गेलेली आहे असा; 
क्षीण. ७. वर्णन करावीं. तुझीं पाऊलें नवनीत (लोण्याने) वर्णावींन्न्तुझीं पाउले 
लोण्यापेक्षांदी दु आहित-असा भाव. ८. धेट्रेकट्टे लोकांचे; राकट लोकांचे. 
९. सुख देणारे. २०. दुःख देणारे. ११. अरण्य. १२. “नाहीं नाहीं.? 
एकटे नका जाऊं असें कां म्हणतस? (का० सं०.) १३. सुंदर मुख, 
२४. पाहतां. 


2० 


१3 ळर 


मोरांपंतकूत 


स्वामी-संगें मज 
न बाधेळ ताप, 
'जसा भव-ताप 
संते-संगें.' 
सलवंत म्हणे, 
'कांते! न रुसावें, 
तुवां हें पुसावें 
वडीलांस.! 
सासू-सासऱ्यांतें 
म्हणे, “न कोपावें, 
मज हें ओपौवें 
वर-दान. 
फळें आणावया 
जातांना वनांत 
माझ्याही मनांत 
वाटे जावें. 
वर्षे झालें आल्या 
सोडूनि माहेर, 


११९ 


९ऱ्ळ 


१२२ 


क: 


आश्रमाबाहेर 

गेल्ये नाहीं. 
स्वामी-समागमें, 
तपस्वी शरण्य, 
पाहेन अरण्य, 

आज्ञा ययावी.' 
राजा म्हणे, “बाई ! 
वषीत त्वां कांहीं 
मागितले नाहीं 

आम्हांपाशीं. 


१२३ 


९३: 


र्य 


- वन पाहावया 


आज्ञा मागतीस, 
पायां हागतीस, 
तरी जावें. 
वेत्सा! उपवासी 
सुकुमारी बाळा, 
शीत्रे या, सांभाळा 


ऱ्य 


ह ह कनी 88 08. लन्योतयूते.| ..2 १२७ 
स. पतीवरोबर. “आपण बरोबर असता उघ २० 5 


गमाने) भवताप (संसाराचा ताप) वाधत 
ओपावें-मला पतीवरोवर वनांत जाण्यास 


योग्य. ५. पायां लागतेसऱ्न्पायां 


७, लवकर. 


डु २15 न कर 
कने 3 मला ताप (वरास) होणार नाहीं 
असें सावित्री सत्यवानाला म्हणत आहे. 


२. जसा संतसंगे (साधूंच्या समा- 


नाहीं त्याप्रमाणे. ३. हें वरदान मज 
परवानगी द्यावी. ४. शरण जाण्यास 


 पडतेस. 


६. हे मुला ! (हे सल्यवाना ) 


सावित्रीगीत. ४१ 


वंदूनियां सती 
निघे झडकरी; 
घ्रेये धड करी . 
__ हृदयातें. १२८ 
पुंष्पित फेलित 
तरु, मंग, पक्षी, 
वँनांतरीं लक्षी 
राज-कन्या; १२९ 
पतीच्या सुखा्थे 
बळें आणी हास्य 
मयूरांचें कास्य 
विळोकूनि; १२० 
विनोद-वचनें 
पतीतें डोळेवी; 


दोंट्ूनि बोलवी; 
पुंण्य-कथा. १३१ 
एके नेत्रें प्रिया, 
एके नेत्रे काळा 
पाहे रौज-बाळा 
हृटटा, भीर्वी. १३२ 
चित्राश्व वेचूनि 
फळें प्रि भरी; 
मग कॉष्टावरी 
घाव घाली. १२३३ 
शौक्तीटूनि बहु 
घडतां आयास 
तयाच्या कायास 
र्म आला. १३४ 


१. घट्ट; मन घट्ट करी. २. फुलें आलेले. ३. फळें आलेले. ४. वृक्ष; 
झाडें. ५. पश्यु; जनावरें. ६. वनामध्ये. ७. पाही. ८. सुख व्हावें म्हणून 
९. नाचणे. १०. विनोदाचे (थद्धेच्या) बोलण्याने. ११. संतोपवी. १२. वळें; 
मुद्दाम. १२३. पवित्र गोष्टी. १४. राजकन्या (स्तावित्री)>. १५. आनंदित. 
2६. भ्यालेली. नवऱ्याकडे पाहतांना तिला आनंद वाटे आणि नवऱ्याचे प्राण 
नेण्याकरिता यम येत आहे कीं काय हें पहावयास लागे तेव्हां तिला भीति 
वाटे. १७. गोळा करून. १८. भांडे. १९. लांकडावर; झाडावर. २०. श- 
क्तीवाहेर; शक्तीपेक्षां. २१. श्रम. २२. शरीरास. २३. घाम. 


४२ 


हातांत आहे असा. 
तिला ,.यम दिसला. 


कठिणा काष्टटाच्या 
करितां भेद्‌ना 
उठली वेदना 
दिरा भारी. 
म्हणे, प्रिये! घळ 
उठला मस्तकीं.! 
धांवूनि हैस्तकीं 
साध्वी धरी. १३६ 
म्हणे, “कधीं झाळा 
ऐ्‌सा खेद नाहीं, 
शिरोवेदनांहीं 


१३५ 


घै्य गेलें. १३७ 
जाणां शूळाघातें 
मस्तक फाटते, 
5000000 अबीळ 56०0...) 


मोरोपंतकृत 


मनांत वाटतें 
निजावेंसे' १२३८ 
पतीच्या मस्तका- 
खालीं घाली मांडी, 
जाणों उशी मांडी 
कुसुमांची! १२९ 
धरूनि मस्तक 
मनीं म्हणे बाळा, 
“आला ठोकताळा 
भविष्याचा. १४० 
च ०९ 
तों पुरुष पारा- 
हस्त उभा आहे 
असें साध्वी पाहे 


पुण्य-बळे. १४९ 
7:87: ककी 


० ४] अ 
आ दत कळ २०डोक्यात याचा कती “सल्यवानू नी "4 


ध्याह्त. ५. तिडीक; कळ. ६. हातांनी. 


७. डोक्यांत निघालेल्या 


<. असें वाटतें की. ९. शूल (तिडीक)-|-आघातें (टोंचण्याने ; मारण्याने)-डी- 


वयांत निघालेल्या वेदनांनी असा भाव. 
१२. फुलांची. 


भविष्य स्लल्यवानाच्या स्ृत्यूविषयीं 
२५. तेव्हां; तितक्‍्यांत. १६. पाश 


१०. जणू. कार्य. ११- करी; 


१२३. सावित्री. 2४. प्रतीति; प्रचीति. नारदमुनींनीं र! 
सांगितळें होतें त्याची प्रचीति आढी, 
शा (मृत्युपाश)--हस्तसृत्युपाश ज्यांच्या 
१७. पुण्याच्या वळाने. स्थावित्री पुण्यवानू दोती म्हणून 


सांविंदोंगीत, अनभ ) 2६ 


“यी - पाहि. पुण्यगेळें. १; 


>>) 
011 


त, अभंग १४१. 


ट्ट 


सा 


। पुण्यबळे ॥ 


् 


साध्वा पा 


*_ 


भा आहे । असें 


न्न 
टं 
> 


पुरुष पाश- । हस्त 


तों 


सावित्रीगीत. 9३ 


रेक्त-नेत्र, कृष्ण- जाण हा नियम 
वरण, तेज अक, ब्रत-सिद्धे ! १४६ 
काळ असा तके सरलें आयुष्य 
मनीं केला. १४२ नियत, मांन्या या 
हळूचि मस्तक प्रियतमा न्याया 
उतरूनि ठेवी; तुझ्या आलो.” १४७ 
उठोनि ती देवी पतित्रता म्हणे, 
हात जोडी; १४३। दूत कीं येतात; 
म्हणे, बा! तूं देव, जीवाला नेतात 
काय तुझें नाम £ तुजकडे. १9८ 
कोण काये काम? स्वयें कां आलास? 
मज सांग.” १४४ काय केले दूत? 
काळ म्हणे, 'शुद्धा प्रॅभूस प्रेत 
ह्णोनिच तुज श्रम झाला”, १४९ 
सांगतों मी गूज यम म्हणे, 'पितृ- 
पतित्रते ! १४५ । भक्त सलवंत, 
करीता जीवाची यासी सवव संत 
प्राण-हानि यम मानवती. १५० 


१. ज्याचे डोळे लाल आहेत असा. २. काळ्या रंगाचा. ३. तेजाने. 
४. सूर्य. ५. यम. ६. शुद्ध (पवित्र) आहे आचरण जिचें अशी तूं. ७. युप्त 
गोष्ट. ८. कती; करणारा. ९. हा नियमऱ्च्हाच सिद्धांत; हाच निश्चयाथं; 
हेंच खचित. १०. व्रताच्या योगानें सिद्धपदाप्रत (उच्चपदाला) पोंहोचलेली 
अशी तूं ११. ठरलेले. १२. मान्य (योग्य) जो त्यास (स॒त्यवानाला). 
१२. देवाला (य॒माला-तुला). १४. फार; अतिशय; पुष्कळ. १५. मान देतात. 
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कोणी रूपें गुणें तसा देहांतूनि, 
नाहीं असा मान्य, _... काढियेळा. १५४ 
सत्य अ-सामान्य । पुरुष काढितां 
सलयवंत. १५१ अंगुष्ट-प्रमाण, 
दूत कसा घाड़ूं निष्प्रभ निष्प्राण 
न्यावया अशाला १ 


देह झाला. १५५ 
रक्षाया यशाला पाशांनीं बांधोनि 
सखये आलो” १५२ ।  सुक्ष्म-पुरुषाळा 
ऐसें बोळोनियां घेऊनि निघाला 
तो देव कीनाश धर्मराज. १५६ 
घाळोनियां पाश यापरी होऊनि 
बळें ओढी. १५३ | कुत-कार्य काळ 
पुरुषासी राजा निघाला तत्काळ 
काढी गेहांतूनि, दक्षिणेळा. १५७ 
१. अ (नाही)--सामान्यन््सामान्य नव्हे असा; रेष; वरह, पे. घाऱ्या 
(यमाच्या) नया उवचत वत. 1. रात पुरुषास 
(मठुभ्यास> गहांतूनि (घरांतून) काढी (काढितो) तसा [सल्यवानाच्या] देहां- 
तूनि (शरीरांतून) सुरष-नतिंगदेह] [यमाने] काढियेला. ६. लिंगदेह (आत्मा). 
हा लिंगदेह अंयुष्ठप्रमाण असतो. अंगुष्ठप्रमाण म्हणज आंगय्यानें ज्याचा निदेश 
केला जातो तो. अल्यंत सूक्ष्म तो बोटाने दाखविला जातो. लिंगदेह (आत्मा) 
अल्ंत सूक्ष्म असतो म्हणून त्यास अंगुष्ठप्रमाण असे म्हटले आहे 


र्‌ं ल 2. र निस्तेज; 
तेज नाही ज्याला असा. ८. प्राणरहित. ज्या देहांत प्राण 


क नका ण नाहीं असा. 
९. [लगद्हाला. १०. यम. ११. कृत (कैलेले)--काम-ज्याचे कार्य झालेलें 
> दिशेला |) 

आहे असा. १२. दृक्षिण दिशेला. 


, त्यामागूनि साध्वी 
। तशीच निघाली, 
न तिच्या निधाली, 
मनीं रांका. 
संती-जते तिच्या 
अंगा सिद्धि आठी, 
आकाशांत झाली 
गति प्राप्त. 
करी मनुष्यत्वा- 
पासूनि सुटका 
जड ही गुटका 
न कां धर्म 
यम म्हणे, :दूँर- 
पावीत आलीस, 
सावित्री! झालीस 
उतराई. 


सावित्रीगीत. 


१५८ 


१५९ 


१६० 


पन 


४ 


जा, उत्तम लोक 
प्राप्त व्हाया प्रिया 
करीं सांग क्रिया 
यथा-शक्ति, १६२ 
सावित्री म्हणे, गी! 
देहासवें छौया 
जशी, तशी जॉया 
*पेती-सवें. 
प्राण जाऊं द्यावे, 
पति न सोडावा, 
स्व-धर्म जोडावा 
मुख्य हाचि. 
गुरूंच्या तुझ्याही 
प्रसादे औजी या 
गतीला माझिया 
विघ्च नाहीं. 


१६२३ 


१६४ 


१६५ 


१. आली; उत्पन्न झाली. २. पतिन्नताधर्माने. ३. योग्यता. ४. जा- 
ण्याची योग्यता. तिला आकाशमारगीने जाण्याचें सामथ्ये आलें. ५. धर्म ही 
सुटका (मात्रा) जड मनुष्यत्वापासून सुटका कांन करी £ (काव्यसंग्रह.) ६. दूर- 
पर्यंत. ७. उपकार फेडलेली अशी; करल्येब्यकर्म केलेली अक्षी; आपला धर्म 


बजावलेली अशी. 


१५. नवऱ्याबरोबर. १६. आज. 


८. पतीला. ९. पूर्ण. १०. उत्तरक्रिया. ११. अगा ! 
१२. देहावरोवर; शारीरावरोबर. १२. सांवली. 


१४. बायको; भायो. 


सात पदें गांठी त्यासी संत धर्म 
जरी मार्गी पडे, न म्हणती. १६९ 
तरी मैत्री घडे गृहस्थाश्रमांत 


सजनांशीं. १६६ सर्वे धर्म घडे, 


“्छ 2-1 ट्र छठ 
या न्यार्ये तुजशीं तेणे मेळ थ्युडे 


ल दरे १9 - 
ह झाले बै अंतरींचा. १७०८ 
एके वौटें 


र विषय-वासना- 
१.00 य जातां, ज्ञान 


तुजशीं बोलत्ये होय समाधान 

कांही मित्र-भोवें आत्म-ाभे. १७१ 

त त्वां आयकावें गृहस्थाला सोपें, 
घर्मराजा! १६८ न तसें अँन्यास, 

इंद्रिये जिकिल्या- न लागे संन्यास 

विना केलें कर्म, क ७4 त १७२ 

म्हणजे त्यांच्याशीं भेत्री होते. 

५. मित्राच्या नाल्याने. ६; इं- 


होत नाहीं म्हणून पतीला नेऊं 


2 


१. सज्जन लोकांवरोवर सात पावलें चाललें 
२- गांठ; भेट. ३. मनांत वाटे. ४. वाटेने. 
द्रियांचें. व मनाचें दमन ग्रहस्थाश्रमाशिवाय 


पाप. १०. ना- 
पाप. (का० सं० .) 


खाला. १७. हूतसस, 
नाहीं असा भाव. 


१२. विषयवासना हॅच 
१३. ब्रह्मप्राप्तीमुळें, १४. ग्रृहस्थाश्रमांत राहणारा 
दुसर्‍यास. १६. ज्ञानासाठी संन्यास घेण्याची जरूर 


साविंत्रीगीत. ४७ 


असें म्यां ऐकिले; साध्वी म्हणे, “देसी . 
रेसेंच कीं बा! हें जरी आज वर, 
विचारूनि पाहें तारीं राज-वर . । 
धर्मराजा!! १७३ द्युमत्सेन. १७७ 
' धर्म. म्हणे, “बाई! त्याचें अंधपण | 
। मदालसा धन्या, वृद्धपण जावें, 
कीं तूं, नसे अन्या गेलं तेज यावें 
आढळली. १७४ अनायास, १७८ 
: रोमांच माझिया यम म्हणे, 'हे म्यां 
: देहीं उभारती दिलें महो-भागे ! 
/ तुझी सु-भारती परतोनि जा'गे! 
आकर्णितां. १७५ भागलीस.? १७९ 
पंती-विना देतों साध्वी म्हणे, 'मळा 
एक वर, मागे, : कांहीं नाहीं श्रम, | 
जा फिरोनि मागे, - "पैति-समागम 
भागळीस.? 2७६ सुंख-मय. . १८० 


१. मदाल्सा ही अलक राजाची माता. ही एक परमज्रह्मनिष्ठ साध्वी 
होती. २. आंगावर आनंदानें जे कांटे येतात ते. ३. सु (चांगली) --भारती 
(वाणी)-चांगली. वाणी; चांगलें बोलणे. ४. ऐकतां; श्रवण करितां. एता 
तीवांचून. स्वत्यवान्‌ जिवंत व्हावा ही गोष्ट खेरीज करून. ६. माग. ७. परत. 
८. राजांमध्ये श्रेष्ठ जो द्युमत्सेन ल्यास. ९. भाग्य; वैभव. १०. सहज. 
११. महा (मोठेन-भाग (देव)-मोठें आहे दैव जिचे अश्ली तूं. १२. पति-:- 
समागम (सहवास)-पतीवरोवर असणें. १२. सुखाने पूर्ण. 
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दुळभ ८ सत्संग ह] 
य | अम्रृताची वृष्टि 
दैवें प्राप्त झाला; तुवां केळी १८४ 


सत्संगानें धाला 


र बोळतीस तैसें 
नाहीं कोण? १८१ 


टफ की 21 ली जज 
श्रुतान बालाव, 


|:8 ७ 
सत्संग दीना श्री ऐकतां डोळांवें 
च ढ ८. नींही 
वना दे वसंत, जडांनी १८५ 
नना दव, संत वेधीळ विधोळा 


ज्ञाना देती १८२ 
सत्संग दुलभ, 
कैम-प्रात्ति-हेतु; 
सत्संग हा सेतु 

भवार्णवी.” १८३ 
ह या बई! हो माझा सासरा 
उ्षी दिव्य दष्ट द्यमत्सेन १.८८ 

कलक 080. |... ह्युमत्सेन. 4 

प, हकक यक संगत, साधूंवरोवर सहवास. *' र 
गादी गतीचा शी (वमी) तयी 
ज्ञाना [देती.] असा अन्वय "० सं.) ६. देव धना [देती] [आणि] 
इच्छा पूर्ण करण्याचें दी (१0 (इच्छा)--प्राप्ति (लाभ)--हेतु (य 

समुद्रांत)-सं £ 6.-क * पळ; वाध ' रु. मव (संसार ळा 
य 2 १०. सुंदर; अत्युत्तम. » श-वेदाच 
भे व ब डोलवावी. १२. मूढांनी दती लदव्यज्ञान गेलीत त्यांनींदी- 
आसरा रन: ५. ब्रह्मदेवाला, १, दुसरा. १७, स्वतःच्या राज्याला 
स्‌ (आश्रय) होऊं ढ़्‌ (त्याचे राज पुन्हां त्यास मिळूं दे-का० सं०) 


बाई! बोळ तुझा; 
पती-विना दुजा 

वर मांगे” १८४६८ 
पतित्रता म्हणे 
“खॅराज्या आसरा 
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कोणाही निमित्ते 
स-धमोतें जोडू, 
सजनांच्या जोडू 
प्रसादाते, १८८ 
धर्म म्हणे, ।दिलें. | 
जा बाई ! आश्रमा, 
सत्तनु या श्रमा 
योग्य नव्हे,! 
सावित्री म्हणे, 'जे 
ज्ञानातें जोडिती, 
_ न तैयां सोडिती 
तुझे पाह. १९.० 
नरकीं जीवास 
भोगविसी ताप, 


९८९ 


केलें असे पाप 
ज्यांहीं जैस. १९१ 
त्वां पापी सर्वही 
निर्रयास नेला 
यातना तयाला 
भोगावया. १९२ 
झुद्ध, पुरवूनि 
काम, सभाजिला; 
तामस भाजिला 
कुंभी-पाकी. १९२३ 
जो द्रोह॑न करी 
कोणाही भूताचा, 
त्या तुझ्या दूतांचा 
घाक नाहीं. १९४ 


१. कोणत्याही. २. कारणानें. ३. आपला जो क्षात्रधर्म त्यास. ४- त्वत्‌ 


(तुझी)--तनू (शरीर)-तुझें शरीर. 


७. त्यांना. ६. नुसत्या ज्ञानाने मोक्ष 
मिळत नाहीं. (का० सं०.) ७. ज्यांनीं. ८. नरकास. ९. शुद्ध (सत्वशीर 
' पुरुष) [जो आहे त्याचा] काम (इच्छा) पुरवूनि [त्वांर्‍यमाने]. सभाजिला 


(पूजिला) [आणि] तामस (तमोगुणी प्राणी) कुंभीपाकों (कुंभीपाक नांवाच्या 


नरकांत) भाजिला-असा अन्वयार्थ. 
१२. त्याला. 


|. 


१०. वेर; द्वेष. 


११. मण्याचा- 


जो कोणी सर्वत्र सर्वोही संतांत 
.करी अनुग्रहा, मुख्य तूं बा! धर्म! 
त्यासी अनुग्र हा. तुझें पुण्य-कर्म 
तुझा देह. १९५ काय वर्णू १९९ 
सँवंत्र अ-द्रो, य॒म म्हणे, “जशी 
अनुग्रह, दान, तान्हेल्यासी सुधा, 
हें त्रेय निघार्न तुझी वाणी दुधा 
कल्याणाचे. १९६ मज तशी. २०० 
संतांच्या ठायीं हे - . पती-विना इष्ट 
धैम-त्रय वसे; 


वर माग तिजा, 
“इतरत्र नसे . । पैरै मोंगती जा 
क्षण-मात्र. १९७ | श्रेमी न हो” २०९ 
संतांसी जो आळा सती म्हणे, “ताता 
शत्रुही रारण, दे औरंसे शत 
तयासी मरण पुत्र धर्म-रत 
न ते देती. १९८ क आक 00 केरा? ट्र *वंश-कर” २०२ 


ह य अवूष(नवह)ताऊय!(रागीट कर). नव्हे .असा!: शांत 
न शच यत नकर... ८: तीन... रि भांडार ठेवा. ७- पर्मेन” 
त्रय-्च्धमांच्या तीन गोष्टी (अद्रोह, अनुझह, दान). ८. हे (ऱ्य 1 हे यमा! 
'8:अखृत- १०-चतुर; चांगली. ११. इच्छेस येईल तो; पाहिजे तो. १२.तिसरा- 
'९रेम्रठु. ९४.परत. १५.श्रम जिला झालेले आहेत अशी. १६.बापाला (अश्वप- 
दा) "९ ७-रपाची, यी बावको, तिच्या पोय झालेले. १८ वर्मावर भक्ति आहे 


ज्यांची । असे; थम पै शी छु वंश ७ 
पाली अर अ. १९. वंश (कुल; धराणे)--कर (चालविणारे). . 


.सावित्रीगीत. "१ 


य॒म म्हणे, “शुचि- । तुझा ठउेत्पादक, 

व्रतारेभ-रते ! | व्श्व भासविता, 

भ्राते शांभर ते । देवहा संविता 
पहाशील. २०३ | जगदात्मा. २०६ 

सै-स्थाना जा शीप्र, अलंत हित तूं. 


दूर तूं आलीस, सॅम पुर्ण्य-काम, 
श्रमी कीं झालीस :_ सलतुज्ञे नाम 

बीढ वेळ” २०४ | धर्मराज. २०७ 
साध्वी म्हणे, “आहे फेळतो दगड 
पेति-संनिधान धरितां बिश्रीस, 
आति सैन्निधान हें आहे विश्वीस 

सुखाचे हे. २०५ |. अवगत. २०८ 


१. शुचि (पवित्र)--त्रत--आरंभ--रतेसपवित्र ब्रत आरंभण्याविषयीं 
प्रीति आहे जिची असे (का० सं०). २. भाऊ. ३. स्व(आपल्या)--स्थाना 
(ठिकाणीं)च्आपल्या घरीं-परत. ४. पुष्कळ वेळ. ५. पति--संनिधान 
(जवळ. असणें)नूनवरा जवळ असणें. ६. सत्‌ (चांगलें)-निधान (ठेवा) 
७. उत्पन्नतती (बाप). ८. जग. ९. प्रकाशविता. १०. सूर्य. ११. ज- 
गत्‌--आत्मा_जगाचा आत्मा. १२. कल्याणकारक. १२. सारखा; सवीस 
सारखा; निःपक्षपाती. १४ पुण्य (पवित्र)--काम (इच्छा) पवित्र आहे इच्छा 
ज्याची. १५. पावतो. १६. भाव; भक्ति. भाव धरला म्हणजे दगड देखील 
पावतो. १७. जगास. १८. माहीत, ठाऊक. 


७2... मोरोपंतकृत 


मग संती दढ तुझ्या शाब्दामरृता 
ठेऊनि विश्वास तृप्तीच्या हेतूला 
सोडिला निश्वास प्राशून, हे तुला 
उष्ण कोणीं? २०९ कणे गाती. २१२ 
यम म्हणे, “बाई! पती-विना वर 
धन्या तूं सु-शीला, मागें चवथा, न 
आलीस कुशीला मांगे चव थान 
जिच्या तीही. २१० ठेवी पानी” २१३ 
दिलें त्वां सुख हे ती सती मुरळी 
वणेवे दान न, क 
वँण वेदानन वाय दय र 


व्यालं असे. २११ यमधर्म! २१४ 


२. साधूंच्या ठिकाणी. २. सुस्कारा; श्वास; उच्छास. ३. उष्ण उच्छ्कास 
दु:ख झालें म्हणजे टाकतात. दु:ख कोणास झालें ? त््णने कोणासहि दुःख 
झालें-ताही .,असा माव. ४: ,पोटी. . ५. ज्या. मातेच्या. ६. देणें; त्वां 
सुख दिलें हें दान न वर्णवे. ७. अक्षरे; शब्द. ८. वेद--आनन (मुख)- 
रश मसवलें. वेदमुखांतूनच असे तुझ्यासारखे शब्द येतात-तुझे शब्द वेद- 
छुत्य आहत असा भाव. १०. तुझ्या तृप्तीच्या हेतूला (तृप्तीला कारणी भूत 
होणाऱ्या, तृप्ति देणाऱ्या) शब्दामृता (शब्दरूपी अम्रताला) प्राहनून (पिऊन) 
माझे हे कर्ण गाती-असा अन्वय. तुझे अस्रतासारिखें गोड भाषण ऐकून मला 
फार आनंद झाला हें तात्पये. २११. मागे (मागाहून, आणखी) चव (आश्या) 
थानपानीं (स्तनपानी) न (नको) ठेवी (ठेवूं )-आणखी अधिक आझ्या करू 


1. च्य 


सावित्रीगीत. षे 


, 'चिंत्राश्वांची जाया भूमीला मर तें; 
: योग्य पुत्र-शत झालें हाव.” २१७ 
पावो; संती-त्रत साध्वी म्हणे, “देवा! 
.__ स्वस्थ राहो, २१५ |, जी 'धर्म-संतति 
म्हणे, 'दिले पुत्र इच्छिती संत, ती 
शंभर हिताचे घमोसाठीं. २१८ 
दंभै-रहिताचे संतांची शोश्वत 
धर्म जैसे. २१६ । धर्मी चित्त-वृत्ति, 
आतां तरी बाई! अ-धमी प्रेदत्ति 
सावित्री! परते, स्वप्नी नसे. २१९ . 


द 2 7. र. क्य 
नको. १२. ती सती मुरली कृष्णसार (कृष्णाची स्तुति) गाय; [आणि] 
यमधर्म कृष्णसार (हरिण, ग्रृग) काय 1.ती सावित्री यमधमोची स्तुति करीत 
असतां ळुष्णगुण वर्णन करणाऱ्या मुरलीप्रमाणे वाटली आणि तिच्या गोड 
वाणीने तो यमधर्म कृष्णसारा(मृगा)प्रमाणें मोहित झाल्यासारखा दिसला-- 
असा भावार्थ. मोह पडल्यामुळें स्थावित्रीने खुबीने मागितलेला पुढील वर 
यमाने दिला. 

१ चित्राश्राची (सत्यवानाची) खी (सावित्री). २- शंभर पुत्र. ३. प्राप्त 
होवोत. ४. सतीन-जत॑सतीचें बत (पातिजत्य) स्वस्थ राहो (सुखरूप राहो; 
चांगलें राहो) पातिजत्याला भंग न येवो. ५. कल्याण करणारे. ६. दंभ (ढोंग) 
--रहित (शिवाय) ढोंगी नव्हेत असे; धर्मशील. ७. परत जा. ८. भार, 
ओझे. ९. मेत (सल्यवानार्चे). १०. धर्मशील संतति (मुलेंबाळे). ११ निरंतर. 
१२. थमौच्या ठिकाणीं. १३२. ओढा; कल (मनाचा). 


पी मोरोपेतकृत 
हल. 00400: 0. णह 


संतांची संसा- | संत चालविती 
नदी-नौका कथा, सेत्ये तरणीतें, 
त्या संतांसी व्यथा तपे धरणीतें 
कासयाची? २२० धैरिताती. २२२३ 
साधुसंत गंगा- किंबहुना संत 
यमुनांचे ओघ, सर्वोचीही गति, 
हा संगम मोर्चे संत 'मुक्ति-पति, 
कधी नाही. २२१ संत ज्ञान. . २२४ 


संतांपासूनियां 
संतां भय झालें! 
असं काना आलें 
नाहीं कधी. २२२ | 


ब्रत चालवी तें 
एक संतंरीय, . 
यॉमें अंतराय 
जाती दूर. २२४१ 


१. संतांची कथा संसार--नदी-।-नौका [आहे]-असा अन्वय-संतांच्या गोष्टी 
संसाररूपी नदींतून तरून जाण्यास नौका आहेत. २. दु:ख. २. कशाची. 
४. निष्फल, व्यर्थ. गंगायमुनांचा ओघ ज्याप्रमाणें निष्फल होत नाहीं य्याप्रमाण 
साधुसंतांचा संगम (सहवास) निष्फल होत नाहीं. ५. सल्याने, चांगल्या 
वतंनाने.. ६. सूयीला. ७. तपाने; तप करून. ८. परथ्वीला. ९* त. 
वूच्या सत्य आचरणामुळे सूर्याला. आकाशांत चाळण्याला आधार होतो 
साधूंच्या तपामुळें पृथ्वीला राहण्याला आधार होतो. १०. आश्रय, सुवा 
शरण जाण्य़ाचें स्थान. ११. मुक्ति देणारे. . १२. साधुभ्रेष्ठ. १३. नांव वेत 
हग. १४. विरे; संकर. संतांचे नांव घेतलें. असतां वि्े दूर जातात...” 


सावित्रीगीत. ण्ण 


थ्रैसाद. शाश्वत; . सावित्री म्हणे, “बा! 
अर्थ, बैहु-मान, देवा ! वर-दान 
यांचें मूल-स्थान . तुझे वरदा! न. . 
संत: तुज्ली/.. २२६. | .....* व्यधे,व्हावे... २३० 
यम म्हणे, “वाणी रंवै-सत्य सांभाळा, 
नव्हे बोढैंकी ती, मत्पति वांचवा, 
बाई ! बोळ किती द्या वर पांचवा. 
तुझे वणू! २२७) . . हाचि मज. २३१ 
तुज वणोवया स्वर्गी भाग्य-सुख, 
. नाहीं मज शाक्ति; शत-पुत्र, जिणे, 
तुझे ठायीं भक्ति नको पती-विणें 
माझी झाली. २२८ मज देवा! २३२ 
पांचवा अद्भुत वांचवावा माझा । 
वर महा-भागे! भतो सॅलवंत, 
माग, न ही भागे देवा! सय-वंत .. 
. वर देतां. २२९ त्वांही व्हावे. २३३ 


१. कृपा. २. द्रेव्य. २३. पुष्कळ वैभव. ४. मूळ ठिकाण. ५. सरस्वती. 
६. बोलणारी. सरस्वती देखील तुझ्या इतकी बोलकी (बोलण्यांत चतुर) 
नाहीं. ७. शब्द. ८. मी (यम) न भार्गे-मी वर देतांना थकणार नाहीं. 
९.हे वर देणाऱ्या देवा! १०.स्वतःचें सत्य-आपण बोललेले (शंभर पुत्र होतील 
हा वर; अभंग २१६ पहा.) खरें करा. ११. स्व्गींचें सुख, शंभर पुत्र, जिणे 
(जगणे), या गोष्टी पतीशिवाय मला नको. १२. सत्यवानू. १२. खरें बोलणारे. 


७. मोरोपंतकृत 


शत-पुत्र-वर तशी तुझी शाक्ति 


दयेने देऊनि सल्वंता. २३६ 
पतीला घेऊनि बाई! म्यां तुझा हा ।। 
कसा जासी £” २३४ | भर्ताकेला मुक्त ।। 
। धर्म म्हणे, 'वाई! याशीं तूं हो युक्त । | 
प्रताप हा भला, चिर-काळ. २३७ 
। जिंकिले त्वां मळा पतीसह राज्य 
'  पतित्रते! २३५ चार शात वर्षे 
: मार्केडेया जशी करिशील हैं 
तारी शंंभु-भक्ति, धर्म-न्याये. २३८ 


१-छोकराची भक्ति. शंकराच्या भक्तीमुळे मार्कडेयाला जसे आयुष्य मिळारे 
तसें. स्वकंडुकपीच्या पुत्राचे नांव माकेडेय. स्मुकंडुक्तपीस पुत्र नव्हता, म्हणून 
त्यांच स्त्रीने “तुम्ही शिव प्रसन्न करून घेऊन त्यापाशीं पुत्र मागा? असें त्यास 
सांगितलें. त्याप्रमाणे त्यानें पुत्र मागितला; पण शिव म्हणाला की, “एक १६ वर्षे 
आथुध्याचा पण सुंदर शहाणा, दुसरा १० ० वर्षे आयुष्याचा पण कुरूप आणि मूर्ख . 
अशा दोन पुत्रांपैकीं जो तुला आवडेल तो तूं घे. मकंडूनें पहिल्या प्रकारचाच 
मागितल्यावरून शिवाने तो दिला. पुढें १६ वर्षे भरण्याचे सुमारास आई- 
बापास फार वाईट वाहूं लागलें; तेव्हां मार्कंडेय (म्कंडुपुत्र) “भिऊं नका, मी 
शिव प्रसन्न करून घेतों म्हणजे महा भय नाहीं, असें सांगून क्विवपूजेस 
लागला. पुढें शिव प्रसन्न होऊन यानें मार्केडेयाचे अंतसमयीं आलेल्या 
यमास लाथ मारून पाडून माकेडेयाला चिरंजीव केलें. (नवनीत.) 
२. मोकळा. तुझ्या नवर्‍याचा प्राण घेऊन मी चाललों होतों तो परत दिला. 
३. आनंदानें. ४. धर्माने व न्यायाने. 


सावित्रींगीत. प७ 
पैडरिपु होतीळ चिर मांडी वैरॅ- 
नेत पतित्रते! ४ झुश्रूषा ती. २४२ 
नतपतीत्रते संज्ञा पावोनि तो 
साहतील.! उघडी सॅयन 
ऐसें सांगोनि तो करूनि रॉँथन 
गुप्त झाला धर्म. ठठलासा. २४३ 
प्रकटले दर्म वाटे जाऊाने तो 
सेती-मनीं.  २४०। आला पैरँदेशा, 
आली जेथें होतें सती वैरैंदेशा 
वनीं कैलेवर, मनीं वंदी. २४४ 
मनीं केले वर- पदरें पुसूनि 
चमत्कार, २४१ मुख घाली वारा, 
बैसे घेऊने तें । अपे सती दारा 
शिर मांडीवर, मांतेपरी. २४५ 


१. सहा दावु-काम, क्रोध, लोभ, मोह, मद, मत्सर. २. नमन. ३. षडिपु. 
४. सुख; आनंद. ५. सावित्रीच्या मनांत. ६. देह; शरीर (खल्यवानाचें). 
७. मनीं केलेरमनांत आणिले. ८. यमधर्माने सावित्रीला वर दिले ही 
असाधारण गोष्ट झाली. म्हणून त्यास चमत्कार म्हटलें आहे. ९. पुष्कळ 
वेळ, १०. करी. १९१९. वर (नवरा)-"शुश्र्षा (सेवा)-नवऱ्याची सेवा, 
१२. संज्ञा पावोनि( शुद्धीवर येऊन). १२. डोळे. १४. झोंप. १५. उठल्यासा- 
रिखा. १६.पर (दुसरा)--देशा-दुसर्‍या देशाला. १७.वरद (वर देणारा)--ईशा 
(देवाला)-वर देणाऱ्या देवाला; यमाला. १८. काळजी घेई. १९. आईप्रमार्णे. 


षण्ट 


मोरोपंतकृत 


म्हणे, “कांते! तुज 
चिर भागविले 
कां न जागविले 
तुवां मज? 
पुरुष ओढीत 
होता मज हयाम. 
तो कोठें १ तेन्नाम 
काय £ सांग. 
पाहिला स्वप्नी, कां 
सल तो देखिला १ 
म्यां मनीं लेखिंळा 
सल्य काळ.' 
सावित्री म्हणे, “तो 
पीप-पुण्य-कर्म- 
फळ-दाता धर्म- 
राज देव 
गेला स्व-स्थानाला. 
आह्मी जाऊं चला, 


२४६ 


२४७ 


२४८ 


२४९ 


तुझी न उचला 
भार कांहीं. 
रात्र झाली, गुरु 
चिंतेळा वहात; 
वाटेला. पहात 
असतील.' . 
“निजलो खैंदंकी 
बहु घोरत मी; 
तैसा घोर तमी 
देखिला तो. 
स्वप्न कीं सल हें 
कसें काय सांग 
आठवितां अंग 
थरारतें. 
साध्वी म्हणे, 'तुह्मीं 
न धरावी व्यथा, 
सांगेन हे कथा 
उद्यां सारी. 


२४१2 


२५१ 


२५२ 


२५२ 


२५४ 


१. श्रमविलें5 त्रास दिला. २. उठविले. ३. काळा. ४. तत्‌ (ल्यार्चे) नास 
त्याचें नांव. ५. मानिला. ६.पापपुण्यकर्माचे फल देणारा. ७. ओझे- < वडील 
माणसें. ९. चितेला वह्ात-काळजी करीत असतील. १०. त्वत्‌ (तुझ्या)--अंकीं 
(मांडीवर), तुझ्या मांडीवर. १२. तेव्हां. १२. भयंकर; उदग्र. १२. अंधकारात 


सावित्रीगीत. ५९ 


सल्यवंत म्हणे, 
“अंधकार दाट, 
वनीं कशी वाट 
-.__ सांपडेळ” २५५ 
सती म्हणे, “झुष्क 
वैक्षीं तो दैहन 
- दिसतो, गहन 
___ प्रेकाशी तो. २५६ 
उपाय दिसाया 
वाट भली तमी; 
. चला, अलात मी 
___ हातींघेत्ये. २५७ 
अथवा नसेल 
शक्ति; तरी राहूं, 
प्रात:काळी पाहूं 
गरूंप्रते) २५९८ 


सलवंत म्हणे, 
“वृद्ध माय-बाप 
पावतील ताप 

वियोगानं, २५९ 
घडींत दीतदां 
मज स्मरतील, 
शोकें मरतील 

निःसंदेह. २६० 

मी शोकें हा प्राण 
सोडीन हें जाण; 
सल्य तुझी आण 

वहातसें. २६१ 
ऐसें म्हणोनि तो 
पितृ-भक्त रडे, 
सलवंत पडे 

स्त्रीच्या गळां. २६२ 


१. वाळलेल्या. २. झाडांत. २. अभि. ४. अरण्य. ५. प्रकाशित करतो. 
६. तमीं (अंधारांत) भली (चांगली) वाट दिसाया उपाय (साधन) [तो दहन- 
अभ्नि आहे]. ह्या अश्नीच्या योगानें, कोलिताच्या साहाय्याने, आपल्यास अंधेरां- 
तून वाट दिसेल (का० सं०). ७. कोलित. ८. शंभर वेळां. ९. निःसंशय; 
खात्रीने. 


दळ मोरोपंतकृत 


सावित्री म्हणे, 'म्यां चित्राश्व तो तिच्या 
स्व-धर्म जोडिली, बेळें उभा राहे; 
असेळ सोडिला पात्राकडे पाहे 
दुष्ट-मार्ग, २६३ फळांच्या तो २६७ 
तरी यांसी झांसी सती म्हणे, 'येव्हां 
सुखें भेटी घडो; बक्षी राहो पात्र, 
संकट न पडो परद्चु हा मात्र 
कोणा कांही.” २१४| _ मीच घेत्ये. २६८ 
सलवंत म्हणे, जेणें सर्प शुंडा- 
कसें तरी करां कार तो तोडावा, 
. सावित्री! उेद्वरीं पतीचा तो डावा 
दुःखांतूने” २६५ रम्य बाह २६९ 
उठोनि प्रथम वाहे वाम-स्कंधीं 
स्व-केश सांवरी आपुल्या ती सती, 
सावित्री, लावरी स-दक्षानें पति 
सलवंता. २६६ आलिंगूनि. २७० 


१. जर जोडला असेल. २. आईबापांची. २. काढीं. ४. त्यानंतर सलयवा- 
नाडा सांबरून धरी. ५. साहाय्यानें. ६. झाडावर; वृक्षावर. ७. जेणें (ज्या 
हाताने) तो शुंडाकार (शुंड--आकार-हत्तीच्या सोंडेसारिखा लट्ट) सर्प तो- 
डावा (धरून मारावा) तो पतीचा डावा रम्य बाहु ती सती आपल्या वामस्कंधीं 
(डाव्या खांद्यावर) वाहे (ठेवी, घेई)-असा अन्वय, ८. स्व (आपल्या) दक्षाने 
(उजव्या हाताने). * 


साविंत्रीगीत. ६१ 


निघाली तों वनीं भार्येसह उपे 
चंद्रिका दिवैटी सवीही क्षीतें 
होऊनि, निर्वेटी पुरिलें, कृषि तें 
अंधकारा. २७१. जसें पाणी. २७१४ 
ऐंरीकडे आली शोधूनि 'सै-स्रीक 
द्युमत्सेना दष्टि, भूप तो रडला, 
दिसे सर्व सँष्टि मूच्छित पडला 
यैथा-पवे. २७२ पुत्रऱशोके. २७५ 
गेलें अंधपण, करिती विळीप 
सुमजला तो हें, ' जेव्हां ते दंपती, 
झाला पुत्र-मोहें समाधि * संपती 
पुन्हा अंध. २७३ ब्राह्मणांचे. २७६ 


"झन तितल्यांत. २. चांदणे. ३. मझा. ४. घालवी; नाश करी. 
८. इकडे. ६. जग; सृष्टीतील सर्व वस्तु. ७. पूर्वीप्रमाणे. ८. नुमजला 
(न--उमजला). आपलें अंथपण एकाएकीं कसें नाहींसे झालें हें तो द्युम" 
त्सेन समजला नाहीं-असा भाव. ९. पुत्राच्या काळजीमुळें तो इतका दुःखी 
झाला कीं त्याला पुनः दिसेनासे झाले-असा भाव. १०. आपल्यास जें 
दिसतें त्याचेच प्रतिबिंब जसें पाण्यांत दिसर्ते, जास्त कांहीं दिसत नाहीं, त्या- 
प्रमाणे ते कृषि जे विचारावे तैच विचारीत. सारांश राजास त्यांनीं कांहीं वातमी 
दिली नाहीं. (का० सं०). ११. वायकोसह. १२. दुःख. १२. नवराबायको 
(द्युमत्सेन व त्याची बायको). १४. ब्राह्मणांचे (बाह्मणांच्या) समाधि (ध्यान 
लावून बसणें) संपती (संपल्या)-स्तत्यवानाच्या आईबापांनी इतका विलाप 
केला कीं तो ऐकून ब्राह्मण समाधि संपवून उठळे आणि द्युमत्सेनाकडे दुःख 
निवारण्याकरितां आले. 


६२ मोरोपंतकृत 


मिळाले, पावोनि सुचविते देष्टि, 
ताप स-खेद हा, . लाभ, महोदया; : 
तापस खेदहा . .  ' एऐकाअहो!दया 
निवाराया. २७७ ' देवाची हे. ' २८९ 
स्त्री-सह तो राजा ।_ धरी ब्राह्मणांच्या 
आश्रमांत नेला, , वचनीं विश्वास _ . 
य्यांही बोध केळा . । बा! उष्ण निश्वास 
घैरोपरी: .. २७८: __ सोडू नको?” २८ 
सुवचो, गौतम, रेस जों बोले. ती. 
दाल्म्य, मुनिराज । _ मंडळी, मावली 
धोम्य, भरद्वाज, तों साध्वी पांवळी - 
आपस्तंत २७९ पती-सह. 
हणती, 'संतीाप भूपाहूनि बहु 
हा जाईल क्षणे, ब्राह्मण हषेले, 
उत्तम टुक्षणे मेघसे वर्षळे 
सावित्रीची. २८० ० गी वल > - योगीता आशीबीदे, ८६ 


१. ताप पावोनि (पुत्राची काळजी लागली म्हणून) हा (युमत्सेती 1 
(दुःखी) [झाला, म्हणून] तापस (कपिजन) हा खेद निवाराया मिळाले नै 
र नानाप्रकारांनीं. २. सुनिश्रेष्ठ. ४. दुःख; मोठा ताप; काळजी. वी 
क्षणात; ढवकरच. ६.सावित्रीचीं लक्षणे उत्तम आहेत; स्तावित्री वेब न 
डिशतुम्डाला दृष्टि आली यामुळें तुम्हाला लाभ व महोदय (महा - 
मोठे भाग्य) प्राप्त होणार असें दिसते. ८. माउली; आईसारखी 
९. येऊन पोंचली. १०. मेघाप्रमाणे. 


साविंत्रीगीत. ६२ 
राजासी 'झमणती, : सुखें घोरत मी 
“आलें कीं प्रेत्यया १ निजलोंच.” : २८८ 
बोळेंतो सय या गोतम म्हणे, “बा! 
मुखें वे” २८५ | . बोलिलासी खरें, 
पुंसती, “वत्सा ! कां । परीवेवबरें. .. 
विर्ढेंब लागला १ | नेणसी तूं. , २८९ 
नरैपाळ भागला ।  अकस्मात््‌द्ष्टीचा 
चिंता-भारे. २८६ ठाम असा अंधा 
“शिरीं बाधा झाली । राया सॅथऱ्संधा 
फोडितां लांकडें, द्युमत्सेना! २९० 
निजलो, सांकडे । सावित्रीबाई! तूं 
पडल हॅ. ' २८७; .. सांग सर्व दत्त, - 
नाहीं जागविले समस्तांचें चित्त 
. इणे, घोर तमीं | तृप्त करी.' २९१ 


1 


१. अनुभवास. खरें झालें कीं नाहीं? २. वेद या मुखें (आम्हा ब्राह्मणांच्या 
मुखाने) सत्य बोलतोऱ्च्याह्मण सांगतात ते खरें होते. ३. याचा कतो “कषि- 
जन? अध्याहृत. ४. उशीर; वेळ. ५. राजा (द्युमत्सेन). ६. दुःख; वेदना- 
७. याचा कर्ता 'मी-सखलत्यवान्‌? अध्याहृत. ८. संकट. ९. सावित्रीने. १०. 
खरी गोष्ट; वस्तुस्थिति. ११. जाणत नाहींस. १२. ए्काणकीं. १३. याचें 
क्रियापद “झाला? अध्याहृत. १४. सत्य--संधा (प्रतिज्ञा)-खरें बोलणारा, त्याला. 
१५. या अभंगाचा पहिला चरण मात्र काव्यसंग्रहांत छापिला आहे. मूळ प्रतीं- 
तच बाकीचे. तीन चरण नसल्यामुळें हा अभंग अपूर्ण राहिला आहे असें वाटते. 
म्हणून नवीन तयारे केलेले तीन चरण येथे देऊन हा अभंग पुरा केला आहे. 


६9४ मोरोपंतकृत 


ती सती तें सर्व स्तवूनि, पुसोनि; 
वृत्त आयकवी, मनांत नंमूनि 
तेव्हां काय कवि सनातन मुनि 
विसरले. २९२ स्थळा गेले. २९८६ 
करिती ते बंदी- प्रातःकाळी प्रजा 
सम स्तव मुनि, येऊनि प्रैणति 
समस्त वैमूनि करूनि म्हणती 
मान-विष; २९३ ययुमत्सेना, १" 
“अश्वपृति-कन्या “तुमच्या प्रधान 
सावित्री हे धन्या, मारिला अंराति; 
अशी नाहीं अन्या श्व-नाथा करा ती प 
| | पतित्रता. २९७४ राजघांनी; * १ 
।। सावित्रीने दोनी न्यावयासी आलें 
१। कुळें उद्भरिठीं, अतुरंग सैन्य; 
।॥ कीतीने हरिठी आत्र-पक्षी देन्य 
५ पापदुःली.” -२९५|. .. 'दुःवगेल 0.९९ दुःख गेलें” 


१. शरीर. तेव्हां कवि दहभाने विसरले. २. भाटाप्रमाणें स्तृतिप ठकाममा 
स्तव-स्तुति. ३. ओकून; टाकून. अहंकाररूपी विष ओकून; निरमिमातरपण 
(का०सं०). ४. अहंकाररूपी विष. ५.स्वावित्री ल्हान तेव्हां ते क्र्षि समी 
तिला कसा नमस्कार करितील ? म्हणून त्यांनीं (कषींनीं) तिला मनांत ्् ध्य 
केला. ६. पुरातन; प्राचीन. ७. नमस्कार. ८- य्युमत्सेनाहा- वा 
१०. जिला नाथ (स्वामी) आहे अशी करा. ११. हत्ती, घोडे! पो ची 
हीं आहेत चार अंगें ज्याचीं असें (सेन्य). १२. शत्रुकडे. १२. दन. र 
दुःख-हीं शज्रुपक्षाकडे गेलीं. शत्रूकडील मंडळी दुःखी व दीन झाली- 


सावित्रींगीत. ६६ 


गोंतमादि स्व सावित्रीची कथा 
तपोधन वंदी, सजञनांसी तशी, 
प्रेमे होय बंदी मेयूरास जशी 
युमत्से.. अ ३०० मेघमाला. ३०३ 
करी मुक्त-करी- ी सावित्रीच्या कथा 
सम स्तवनातें, गातील ज्या स्त्रिया, 
समस्त वनातें होतील ल्या प्रिया 
प्रदक्षिणा. ३०१ बहु मान्या. ३०४ 
बैसे राज-पदीं, “सावित्री' “सावित्री' 
होय प्रॅरण-काम, | असें जे म्हणती, 
तो जसा श्री-राम कल्याणा गणती 
अयोध्येत. ३०२ नाहीं त्यांच्या. ३०५ 


१. नमस्कार करी. याचा कता “द्युमत्सेन.” २. भाट; स्तुति करणारा; 
स्तृतिपाठक. ३. मुक्त (मोकळा केलेला)--करि (हत्ती)न-सम (सारखा)ृ 
गजेंद्राप्रमाणे. सुसरीने पाय धरिला होता त्या संकटांतून सुटल्यानंतर 'गजेंद्रानं 
जशी विष्णूची स्तुति केली त्याप्रमाणे. हाहा आणि हूहू असे दोन गंधे 
होते. देवल कपीच्या शापाने त्यांतील एक गंधवे गज (गजेन्द्र नांवाचा) होऊन 
त्रिकुटपर्वतावर भटकूं लागला व दुसरा तेथेंच. नक्र झाला. गजेन्द्र पाणी पि- 
ण्यासे सरोवरांत उतरला तेव्हां नक्राने त्याला पकडले. नंतर रजेन्द्राने वि 
ध्णूचा थांवा केला, तेव्हां त्यानें नक्रास मारून गजेन्द्रास मुक्त केळं. पुढें ते 
दोघेही शापमुक्त होऊन गंधवेपद पावले. (का० सं०). ४. इच्छा पूर्ण झाली 
आहे ज्याची असा. ५. मोराला. मोराला मेघमाला (ढग) पाहून मोठा आनंद 
वाटतो. पृष्ठ २२ टीप ९ पहा. 

षु 


ध्‌ मोरोपंतकृत 


सावित्री-स्मरण, . पतित्रता तरे, 
सावित्री-पजन; पतित्रता तारी, 
सावित्री-कीर्तन पतित्रता नारी 
सत्य-सार. ३०६ जगदंबा. ३०७ 
सावित्री-गीत 
समास. 


तमाम यम मव. ... पति्रती 
२. पतित्रता [स्वतः] तरे, पतित्रता [दुसर्‍यांना] तारी, [म्हणून] 


जारी (स्री) ज्ञगदंवा (जगाची माता) [मानिली जाते]. 


श्रीराम. 
महाराष्ट्र-कवि-वये-मोरोपंत-कृत 


सीता-गीत. 
"णण-र्म्न्मा्ा्>->< 
(अभंग.) 

यज्ञासाठी भूमि जनकाचा बंधु 
नांगरितां धैन्या होता ऐंक-निष्ठ, 
सांपडली कन्या वयानें कनिष्ट, 

सीवा देवी व श्रेष्ट गुणे. ३ 
जनकाची पुत्री तेणे भरतासी 
दुंजेना दुंमिळा, मांडवी दुहिता 
ती भायी उमिळा जी 'खु-हिता 

लक्ष्मणाची | दोहीं कुळी... 8 


१. पृष्ट १, टीप १ पहा. २. धन्यऱ्न्देववानू ; भाग्यशाली. धन्यारधन्य जो 
त्यास ( ज्ञनकराजास. ) २. यज्ञाकरितां भूमि नांगरीत असतां ज़नक- 
राजाला एक मुलगी पेटींत सांपडली. नांगरतांना शेतांत जमिनीला जी रेषा 
( जीस मराठींत तास म्हणतात ) पडते, त्या रेषेस “सीता? असा संस्कृतांत 
शब्द आहे. सीतेंत सांपडली ह्मणून ज्ञनकराजाने मुलीचें नांव “सीता? अर्स 
ठेविले. ४. मुलगी. ५. वाइट लोकांस. ६. मिळण्यास कठिण; दुष्ट लोकांस 
अलभ्य (काव्यसंग्रह.) ७. बायको. ८. ज्ञनकराजाला एक भाऊ होता; त्याचे 
नांव कुशभध्वज होतें. ९. [ज्ञनकावर] अल्यंत प्रेम करणारा. १०. लहान. 
११. कुशध्वजाने. १२. मुलगी. १२. चांगलें हित करणारी; कल्याणकारक. 
१४. सासर व माहेर या दोन्हीं कुळांमध्ये. 


क्ट मोरोपंतकृत 


टा 


शात्रुधाळा दिली प्रेमे त्या सु-सती 
दुजी श्रुतकी्ति, तिघीजंणी. र 
जिची गाती कीति सीता म्हणे-“एऐका 
पतित्रता. ५। वँन-वास-कथा; 
चेवघी बहिणी परी मनीं व्यथा 
भाँग्ये झाल्या जावा; न धरावी. यी 
त्यांचा गीतीं गावा चित्रकूटाहूनि 
सु-संवाद. ६। पादुका घेऊनि 
वैनवास-वृत्त वियोग देऊनि 
सीतेसी पुसती तुम्ही आलां. 


१. दुसरी. २. सीता, उमिळा, मांडवी, आणि श्रुतकीति त 
वहिणी. ३. भाग्याने; सुदैवाने. ४. गीतांत; गाण्यांत. ५. खु ( डी 
संवाद ,( बोलणे; भाषण )ऱन्चांगळें भाषण. ६. प पर्‌ंठ 
७. सु ( चांगल्या )-सती ( वायका )चांगल्या वायका- ल. पहर आहे 
९. दुःख; वाईट वाटणें. पूवी घडलेल्या दुःखाची हकीकत मी सांगणार भे 
लावद्दल आतां मनाला उगीच वाईट वाटूं देऊं नका म्हणून स्त पर्वत 
आपल्या लहान वहिणींना सूचना करीत आदे. १०- चित्रकूट सीत 
प्रयागापासून द्दा कोसांवर आहे. या पर्वतावर राम, ल्म? व 00 
हीं वनवासास जाण्यापूर्वी एका पर्णकुटीमध्यें कांहीं दिवस रहित. नगखार 
( चित्रकूटावर ) भरत, हाचुघ, त्यांच्या बायका व माता आणि संव नन 
सीजन रामाला परत आणावयाच्या हेतूने गेळे होतेः परंठु रामान पाठविर्ल- 
जातां भरताला आपल्या पादुका दिल्या व त्या सीना अयोध्येस प 


११. भरत वगेरे गेल्याचे दुःख. 


सीतागीत. ६९ 


आम्हीही तेथूनि मुरेडोने मागें 
तशींच निघालों, विळोकिती. १३ 
वनांत रिघालों | बाई! काय सांगों 
तिघेंजणे. १० | खंोमींची ती 'देष्टि! 
लक्ष्मण भावोजी अम्रृताची वृष्टि 
मागे, पुढें खामी, मज होय. ११ 
मज आहें धामी अत्रीच्या आश्रमीं 
रेसें वाटे: ११ जेल मज घोटे 
न बाघेचि मज माहेरचि 'वाटे 
उष्ण, क्षुधा, तषा; खरेंखुरें. १५ 
तुम्हांपा्शी मृषा अनुसूया सती 
न बोलावें. १२ | करी वेणीफणी, 


जेव्हां कांहीं वाटे 


आनंदाची धणी 


दिली मज. १६ 


१. शिरली. २. लक्ष्मण मार्गे, त्याच्यापुढे सीता व तिच्यापुढे राम अशा 
क्रमाने तिघेजण चालत असत. ३. घरीं. ४. ऊन. ५. भूक. ६. तहान. 
७. खोटें. ८. [रामाला] मनांत वाटे. ९. थकून जाई. १०. मागे मान करून- 
११. [राम] पहात असत. १२. पतीची; रामाची. १२. पहाणे, १४. व- 
पाव; पाऊस. १५. वाटेने; मार्गाने. १६. मनांत वाटे. १७. अनुसयेला, 
अनसूया असेंही म्हणतात. अनुसूया ही अत्रिक्रपीची स्री होती. ही मोठी 
य॒तिज्ञता व तपस्विनी होती. १८. लाभ; तृप्ति. 


चालतां मी भागे, 


ख्ढ मोरोपंतकृत 


आजवरी ओली ती ला महादेवा 

चंदनाची उटी, ठावी असे... १९ 

आली नाहीं तुटी. तेथें शूपेॅणखी. _ . 
माळा-गुणीं. १७ | भायो व्हाया.आली. 

कषीते वंदीत तिला माझी भ्याठी 

गेलों गोदा-तटी, चिचैवृत्ति. .. :.९? 

_ जेथें "पंचवटी भावोजींनीं तिचा | 

पुंण्यस्थान  १८। रकणे-नासा-छेद 

भावोजींनीं केली | केला, 'कीं ते वेद- 

'माझी बहु सेवा, »/5माही बहु सेवा, . ._[.._ शल्ञाथेव: 00% २९ 


१. माळा--युणीं ( माळेच्या गुणांमध्ये) तुटी (तूट, कमीपणा) आली नाहीं” 
अनुस्वेने सीतेला सदा ज्ीतल राहणारी चंदनाची उटी व कधीं न 8 
पुष्पमाला ह्या दोन वस्तु दिल्या होत्या. ( का. सं. ) चौदा वप 
अनुसरयेनें लाविलेली चंदनाची उटी व दिलेली पुष्पमाला हीं 
जशींच्या तशींच आहेत-असा भाव. २. [ मागीतील अनेक 
यूज़ा करीत, नमस्कार करीत. २३. गोदानदीचे तीरी. ४. पंच ( पांच १ 
( वडाचा वृक्ष. ) पांच मोठीं वडाची झाडे एके ठिकाणीं होतीं म्हणून लांव€ 
या स्थळाला पंचवटी असे नांव पडलें. पैचवटी हें स्थळ नाशिकार्जव, 
गोदावरीचे कांठीं उत्तरेस आहे. ५. पुण्यकारक ठिकाण. €* नखे 
नांवाची रावणाची बहीण. झरर्प ( सूप )--णख ( नख )-सूपासारख 
आहेत जिचीं अशी. ७. मन. ८. कान व नाक कापणे. ९० कारण- *” श्र 
आणि शास्त्र यांचा अथर जाणणारे. शूपैणखा ही स्त्री असून हिच्या हॅ 
शर पुरुषाने कसें धरिळें अज्ञी द्रुंका येईल म्हणून मुद्दाम "वेदाखा 


त्रधींची ] 


सीतागीत- ७५ 


तिचा भाऊ खर : दुंटे पाठविला 
होऊनियां कुद्ध . माया-मृग.  _:२५ 
करावया युद्ध . खणे-र्न-मय _. . 
... आला बाई! २२ | : .मृग म्यां देखिला, 
चवदा सहस्त्र तो सत्य **लेखिला .:- 
राक्षस पोपिष्ट मनामध्ये... :- २६ 
रणीं केले पिष्ट . गृंहा आणावया 
स्वामींनी ते. २३ । भोंगे हरिणा मी, 
तिंगें प्राण-र्ते दुःख : पँरिणामीं 
मुख मळविलें, र “*नेणोनियां. '२७ 
व्‌त्त कळविले मज स्तराचा 
रावणाझी.../ २४ | १४ उग भव 
छळाचा उपाय निघाळे घेऊनि 
मनीं आठविला, ,धनुबीण. २८ 


विशेषण कवीने लक्ष्मणाला दिलें आहे असें दिसतें. पापी स्त्रीला शिक्षा करावी 
अशी वेदशास्त्रांची आज्ञा आहे ; 

१. रागावलेला. २. पापी; दुष्ट, ३. पीठ; चूर. ४. शूर्पणखने« 
५. प्राण ( नाक )--रक्ते (रक्ताने)ननाकाच्या रक्ताने. ६. रावणाने. 
७. कपटाने झालेला हरिण. रावणाने आपला भाचा जो मारीच-राक्षस 
त्याला मायावी ग्रृगाच्या रूपानें पाठविला. .होता. ८. सोनें व रले यांचा. 
९. खरा. १०. मानिला. ११. धरीं. :१२. मागितला. १३. अंतीं; शेवटी, 
१४. न जाणून. १५. [राम] निघाले; गेले. :१६: धनुष्य आणि बाण. 


७२ मोरोपंतकृत 


माया-म्रृगामागें मज वाटे' माझ्या 
जगदेक-शूर स्वामींचीच हांक; 
गेले बहु दूर शिरे 'कंप धाँक 
अरण्यांत. २९ हृदयांत. २१२१ 
कपटी राक्षस मी म्हणे, “भावोजी ! 
जाणोनियां, प्राण धांवा, रक्षा प्राण, 
घ्यावयासी बाण हे घ्या चोप-बाण, 
मोकैलिळा. ३० *प्वेगी” २१ 
| तो बाण लागतां भावोजी म्हणती, 
| हृदय विदारी, “राक्षसाची माया; 
| दुष्टे हांक मारी कोण राम-राया 
स्वीमी-वाणी. ३१ पाहों शके& २" 
“हा सीते! हा बंधो! वाटलें, तें वाक्य 
टक्ष्मणा! ये धांवे, सल, परी खोटें 
अंत-काळीं पावें झालें दुःख मोठें 
08 'गेटावया  , ३२ |. .:"मांच्या य ३२ माझ्या मनीं. (९ 


व्यि 
१. जगतू--एक--शूर जगतामध्ये अद्वितीय शूर (नवनीत) * मा 
चराक्षस. २. [रामाने] फॅकिला; सोडिला. ४- फोडून जाई 
| पराक्षस. ६. रामासारखी. ७. मरणसमयीं. ८. यावे. 6. तुष्य- 
; कांपरें भरलें कांपावयास लागलें. १०. थडथड; भीति. ११० चा” 


२२. लवकर. १३. ते वाक्‍य सत्य [होतें] परी (परंठु) खोटें वाटळें-जस' 


बापट ९४६० . जाभॉलिया भरण. च्यावयासी बाण ! मॉर्वेलिला ॥९.., 
सीतागीत, 'अभगु २१%, 


कपटी राक्षस । जाणोनियां, प्राण । व्यावयासी वाण । मोकलिला ॥ 
सीतागीत, अभंग ३०. 


हि)... ) &0//749 00 067 नु 
न वेदावें तेंचि . नरकींचा जीच 
बोलिल्यें मी कोपे, भूत तूंचि.! २० 
चित्त दोब्दरोपें ऐशी बाई! माझी 
विदारिलें. ३७। ऐकतांचि वाणी 
“वोंठितोसी दुष्टा! डोळां आलें पाणी 
अम्र-जाचा धात, भावोजींच्या. ४१ 
माझ्या आंगा हात मातेने दापितां 
लावावया. ३८। वत्स पिल्याकडे 
हात लावितांचि जाय तैसें घडे 
सोडीन मी प्राण, लक्ष्मणासी. ४९२ 
“शिरीं पोद-त्राण साधूसी गांजितां 
दोण पहि? २९ | झालें सैंध्या फळ. 
माझ्या दृष्टीपुढे सज्जनाचा छळ 


नको राहो, जाच, करू वय 

१. बोलावे. २. रागाने. २. शब्दरूप वाणानें ( नवनीत. ) ४. विद्ध 
केलें (दुखविले.) ५- इच्छा करितोस. ६. वडील भावाचा. अग्र (अगोदर)-- 
ज ९ जन्मलेला १-अगोद्र जन्मलेला हणजे वडील भाऊ. ७. नाश; मरण- 
क यापर ९४0 पाद (“पाय जाणा, (एवा करणारा)>जोडा; पार्या- 
तील जोडा. पायांतील जोडा पायांतच ठेविला पाहिजे, त्याला डोक्यावर 
कौण घेईल ? १०. ठेवील; घेईल. ११. निघून चालता हो (का० सं०) 
१२. छळ; गांजणूक. १२. मूतिमंत. १४. दटाविलें असतां; रागे भरल्यावर- 
१५. मूल. १६. तत्काल; लागलीं, 


१७४ 


ओढोनियां रेघ 
गेले दैया-मेघ 
खामींकडे. 


र 
तों आलां रावण . 


: 'होबोनि संन्यासी, 
न कळे अन्यासी 
छेद्य लाचे. 
मिक्षा द्याया गेल्यें 
रेघेच्या बाहेर 
सासूर माहेर 
प 
न “"लंविते जरी 
घनुष्याची रेखा, 


१. धनुष्यानें. २. दयेचा मेघन्न्द्येची दृष्टि करणारा; 
२. तितक्यांत; त्याच वेळीं. ४. दुसर्‍यास. ५. कपट. ह. 
माहेर; आईचे घर. ( का. सं. ) 
१०. रात्रणाचा. ११. पाड. १२ महा ( मोठें )--काय ( 
शरीर ज्याचे असा. १३. दहा 
घेऊन जातो. १५. घेऊन गेला. 
१८. रावण. १९. दुष्ट, ही बायकांची शिवी आहे. 


वाटेंत घैनुष्ये कू 


मोरोपंतकृत 


४४ 


द 


४६ 


तरी योचा लेखा 
काय होता? .. ४७ 
रेघेच्या बाहेरी 
जसा दिला पाय, 
झाला 'मैहा-कायं 
दर-मुख. . -४८ 
जसा हरिणीतें 
'हॅरितो लांडगा, 
तसा तो दांडगा 
*हैरी माते. ४९ 
ता पाप्याच्या स्पर्श 
देह हा ' कोमेठा, 
आकाशीं ' तो मेळी 
र्थीं चढे. ष्ठ 


दयावान्‌ ( लक्ष्मण. ). 
सासर. ७. माईहर-- 


<- ओलांडिते; ओलांडून जातें. ९. रेघ. 


शरीर )>मोठें आहे 


तोंडांचा ( रावण, ) १४. हरण करितो; 
१६. मला. 


१७. कोमेजून गेला; सुकला. 


सीतागीत. ७५ 


हा राम! लक्ष्मण!' रावणाचे वक्ष 
ऐशी हांक मांजी विदारिती.  ...५४ 
जटायु मामाजी झन्यारये रावण ..: 
._ आयकती. "१ | छेदी लांचे पेक्ष; 
सखे दरारथ- मज वाटे ठेक्ष- 
मामाजींचे आप्त बंधु-वात. ५५ 
सोडवाया प्राप्त मूळिंत मामाजी 
झालें देवें. ष्र पडले भूवरी, 
जातीचे ते गरप्न 'हकघीं घोहे. औरि 
वृद्ध मोठे शूर, मंत बाड. “८ 
र्थ केला चूर | रडतां काढिळे 
रावणाचा. ष्र पांच सात नगी, 
व्वेचु-नखायुध - वैख-खंडीं मग 
गृध्न युद्ध-दक्ष बांधिले म्या. ५७ 


१. माझी. २. जटायु हा ग्रथ (गिथाड) पक्षांचा राजा ' दोता. 
जटायु हा दशरथाचा मित्र होता. म्हणून सीतेने त्यास “ मामाजी ? म्हटलें 
आहे. ३. खेही, मित्र. ४. चोंच व नखें हीं आहेत आयुर्थे ज्याची असा 
( नवनीत. )  ५« युद्धामध्ये निपुण, हुशार. ६. ऊर. ७. फोडिते झाले. 
८. अन्यायाने. ९. ठेदिता झाला; तोडी. १०. पंख. ११. लक्ष (लाख)-- 
बंधु (बांधव)--घात. (हानि)न्ठाख बांधव मारिले गळे असे मला वाटले. 
१२. जमिनीवर. १३. खांद्यावर १४- घेऊन जाई. १५- शद (रावण) 
१६. दागिने. १७. वख (वखाच्या)--खंडी (तुकड्यांत)सयचिधींत 


*७६ मोरोपंतकृत 


पै्वतीं वानर . हुवतावानर | स्हखरक्षी सहस्त्र राक्षसी 

देखिले म्यां मग, करिती रक्षण, 

यांमध्ये ते नग निता-तीर क्षण 
सोडियेले. फट "न सांपडे, ६१ 


शत-गांवे- सिंधु, 


दिव्यानाचा ज्यांत 
तांत एक लका, 


नानापरी थाट, 


तेथें ने कैलंका धाडी निलय ताट 
छावावया. "१९ शॉक्र-मायो. ६२ 
नेऊनियां ठेवी दिव्यान्नाचें ताट 
अशोक-वनांत, ये मज जवळ, 
न शोक मनांत भक्षी मी क्वैळ 
माये माझ्या. ६० एक दोन. ६३ 


१. चुप्यमूक पर्वतावर-तुंगभद्रा नदीच्या कांठीं विजञयानांबाच्या नगरास- 
मीप हा पर्वत आहे (का० सं०) २. शत (शुंभर)--गांव (योजन) १०० योजने 
( चारशें कोस. )एक योजनरचार कोस. ३. समुद्र. ४. नेळें; [ रावणाने ] 
नेलें. ५. डाग; दोप. ६. अशोक नांवाचे वन. ७. मावे. 


डॅ ८<. चिंता 
( काळजी )--तीर ( शेवट )-काळजीचा 


शवट. ९, एक क्षणभर देखील. 
१०. न सांपडेरसांपडला नाहीं. एक क्षणभर सुद्धां चिंताशून्य अशी मी 
नव्ह्ते. (का० सं०) मी नेहमीं काळजीत होते ---असा, भाव. १२, दिव्य (स्वगी- 
तील; उत्तम)--अन्नाचा>उत्तम अन्नाचा. 


९२. शाक्र (इंद्र)न-भायो (बायको) 
ऱहंद्राची वायको; इंद्राणी. १३. घास. ह ९ 


कक >. 


सीतागीत. ३. 
ह प $ 


फिरले घेऊनि मुख मळविलें 
मारीचांचे प्राण अेश्रु-पाते. ६७. 
दिव्य-धचुबीण- ऐकोनि बोलिले 

पाणी मागे. ६४ खामी, 'झालें 'ोटें, 
मार्गी लक्ष्मणजी राक्षसांनी मोठें 
करिती वँर्दैन विघ्न केळे. ६८ 
श्री-रघु-नंदन- दोघांच्या हृदयीं 

चरणांतें. ६५ । धडधड करी, 
म्हणती, वत्सा ! त्वां आले झडकरी 
कां आज्ञा मोडिठी? घांबोनियां. ६९ 
एकली सोडिली पणै-शाळेमध्यें 

काँ "ती वनीं£ ६६॥। देखिले कावळे; 
भावोजींनीं सर्व क खामींचा मावळे 
व्‌त्त कळविलें, घैये-सूय ७० 


203 आक अ. य य दान 
१. दिव्य (उत्तम)न-बनुः (धनुष्य) वाल” (हात)सदिव्य धनुष्य आणि 
ज्यांच्या हातांत आहेत असे (रामचंद्र) दा शब्द वफेरळे? या. क्रियाप- 
परत [फिरले.] २. रस्त्यांत. ४. नमस्कार. ५. यांचा 
ध्याह्ृत. ६. सीता. ७. डोळ्यांतील आसवांनीं. अश्रुपातर 
अश्रंचें पडणें किंवा गळणें. अश्रंनीं लक्ष्मणाचे सुख मळून गेलें. सर्व तोंड 
आसवांनी भरलें. ( का० सं०) ८. वाईट. ९- रामलक्ष्मणांच्या. १०- नि्ज- 
नस्थळीं कावळ्यांची वसति असते. पर्णकुटीमध्यें कावळे पाहिल्यावरोवरच आंत 
नाहीं असे लया उभयतांस कळलें. (का० सं०) ११. घेयेरूपी स्य. 


रामाचा वैयेरूपी सूर्य मावळलाररामानें धैर्य सोडलें. 


बाण 
दाचा कती आहे. २. 
क्त्ती “श्रीरामचंद्र, अभ 


८ 


मोरोपंतकृत 


केळा आधीं फार 
: . शोध, मगं शोक, 

धन जातां लोक 

करी जैसा. 
शोधितां वनांत 
मामाजी पाहिले; 
धरूनि राहिले 

कंठीं प्राण. 
पुसती, “बापाजी ! 
झाली हे कां गति £ 
मामाजी सांगती 

अ्धे-दब्दें. 
सामींपाशीं माझे 
सांगतां हरण 


७१ | 


७२ । 


७३ 


पावळे मरण 
शोक-भरें. ॥ 
“हा तात! हा तात! 
म्हणूनि रॅडले, 
मूठित पडले 
घडीभरी. ७ 
मामाजींची सांग 
संपौदिली क्रिया; 
त्याकाळीं हे प्रियां 
नाठविली. ७६ 
पुन्हां वनीं मातें 
रडत शोधिती, 
लक्ष्मण * बोविती 
नाना-यत्लॅ. ७७ 


१. जटायु. २. [ प्राण व्याकुळ झाल्यामुळें शब्द बरोबर उमटत नव्हता 


म्हणून] अस्पष्ट वाणीने. २. अत्यंत शोकामुळें. ४. याचा कती “राम? अध्याहृत. 
५. मूळा येऊन. ६. पूर्ण. ७. केली. ८. म्रताची उत्तरक्रिया. ९. मी (खीता.) 
- रामाला सीतेचा विरहद्द जरी दुःसह होता, तरी जटायूची उत्तरक्रिया 
अथम सांग केल्याचे सांगून रामाची कतंव्यतत्परता दाखविली आहे. १०. सम- 


अत करीत होते. ११. पुष्कळ प्रकाराने. 


सींतागीत.' ७९ 


आरिंगिल्या वली, शाप- ताप-खेद 

'वियोगे भ्रमलें, निवारिला. ८० 

शोधितां श्रमले सैतंग- मुनीच्या 
रात्रंदिस. ७८ । आश्रमीं शबरी 

वनीं कैबंधानें व्हाया यश बरी 

केला होता घात, युक्ति सांग. ८१ 

चचार कोस हात हेनुमंतावरी 
लांब लांचे. ७९ | ' केली अंनु-कंपा 

धरितां खद्डांनीं या प्रभूंनी पंपा- 

. केला भुजच्छेद; सरोवरीं. टर 


१. वेळी. २. माझ्या वियोगाच्या योगाने ते अगदीं वेडाऊन गेले व 
म्हणूनच त्यांनीं वेली आलिंगिल्या. ३. हा राक्षस मुळचा गंधवे असून 
मुनिशापाने राक्षसयोनींत जन्म पावला. याचे हात चार कोस लांब असून 
त्यांत जें सांपडेल तें तो भक्षण करी. याचें मस्तक इंद्राच्या वञ्रप्रहाराने 
हृदयप्रदेश्ांत दडपून गेल्यामुळें याचा देह कवंध ( मस्तकरहित ) दिसे. 
४. भुज ( हात )--छेद केलाऱ[्हात तोडले. ५. रामाच्या हातून कवे- 
बाचा वध झाल्यामुळें तो शापमुक्त झाला म्हणून तो त्रासांतून व दुःखांतून 
सुटला. ६. मंतंग नांवाचा कषि शावरीचा गुरु होता. ७. मिहीण . हिचे 
नांव श्वमणा होतें. ही एक तापसी होती. हिचीं उष्टी बोरे रामाने मोठ्या प्रेमार्ने 
खाहीं अशी कथा आहे. ८. क्प्यमूक पर्वतावर स्युय्रीव वानर आहे त्याचें 
साहाय्य घे म्हणजे सीतेचा तुला शोथ लागून तुझें कल्याण होईल अशी 
युक्ति शावरीने सांगितली. ९. मारुतीवर. १०. कृपा. ११. हें सरोवर 
क्रुप्यमूक पर्वताजवळ आहे. 


कुष्यमूवीं झाली, 
य्याची दृष्टि धाळी 
पाहतांचि. 
त्याच्या मुख वृत्त 
आयकिलें, मग 
आणूनि ते नंग 
दाखविले. 
सुग्रीव वानर 
- सूयीचा तैनय; 
ज्या खप्तीं अ-नय 
नाहीं ठावा. 
श्होषाविणे रंगे 
सुग्रीवासी जोची; 


मोरोपंतकृत 


टर 


८४ 


(द 


स्याच्या अँग्र-जाची 
बुद्धि खोटी. 
बेधूची स्त्री वाळी 
बेळात्कारें भोगी; 
सुग्रीव तो * जोगी 
केला होता. 
एके बाण वाळी 
सामींनीं मारिला, 
सुग्रीव तारिला 
संकटांत. 
वानरांचें राज्य 
दिलें सुग्रीवाळा, 
तो फार निर्वोला 
उपकारें. 


८६. 


८७ 


ट्ट 


८& 


_ २. समाधान पावली. २. याचा कर्ता “रामानें? अध्याहत. ३. [ सीतेने 
टाकिलेळे व वानरांना सांपडलेले ] दागिने. ४. याचा कती “ स्थुझीवानें? 
अध्याहृत. ५. मुलगा. ६. अनीति; वाईट आचरंण. ७. अपराधावांचन; 
विनाकारण. ८. रागाने. ९. [खुय्रीवाला चाळी] छळी, १०. वडील भावाची 
( बाळीची. ) ११. खुश्लीवाची. स्सुय्नीवाच्या बायकोचे नांव रूमा होतें. 
१२. खुय्रीवाची बायको वालीने वळकाविली होती. १३. खु्रीवार्चे सर्वस्व 
(बायको व राज्य) घेऊन वाठीने त्यास वाहेर काढिलें होते, अथौत्‌ तो जोगी 
( वैरागी ) झाला होता. १४. संतुष्ट झाला. 


- | 


सीतागीत. ८१ 
डड य य क १ क 


माझी वाती कोणा मराया पडले 
न कळे किमपि, उपोषित. ९३ 
पाठविले कपि “विक्कार आह्यांला, 
शोधावया. २९० झालां सेवौ-चोर, 
न लागतां माझा व्यथ ग्रृत्यु, थोर 
शोध कपि सारे खेद वाटे. २९४ 
म्हणती ते, 'हा रे! श्री-रामाची भायो 
दूरंद्ष्टा! ९१। सोडवितां मेला 
मारील सुग्रीव जटायु, तो गेला 
लळ॑घिळा अवधि, संद्रतीसी, ९५ 
मरावे, नैव-धी ऐसें जी बोलिले 
करूं नये” ९२ | वाणी, दे कपा * तती, 
समुद्राच्या तीरी विचारी * संपाति 
पर्वैतीं रँडले, गृधर-राज. ९६ 


१. वानर. २. दुस (वाईट)--अद्ृष्ट (दैव)ऱ्हे दुष्ट दैवा! ३. [जर] 
. टळला. ४. वेळ. सुग्रीवाने वानरांना असं सांगितळें होतें की एक महि- 
न्यांत सीतेचा शोध लावून आणा; ह्मणून मुदत टळेल अजी वानरांना 
भीति वाटली-असा भाव. ५. नव (नवीन)--धी (विचार)रनवा विचार; 
दुसरा विचार. 'येथेः्य' उपोपिव (कांहीं न खातां) राहून मरावें' असा 
विचार वानरांनीं केला. ६. याचा कती वानर? अध्याहृत. ७. चाकरी 
करण्यांत कुचर. ८. जटायून सीता सोडविण्याची खटपट केली आणि तींत तो 
मेला म्हणून त्याला उत्तम गति प्राप्त झाली, आम्हांला मात्र व्य खृत्यु येणार. 
(का० सं०.) ९. चांगल्या गतीस; मुक्तीस. १०. ती वाणी (जटायु मेला हे 
बोलणें) [खसंपातीला] कंपा (भीति) दे. ११. जटायूचा थोरला भाऊ, 

६ 
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वाती वाटे कानीं पुरी शोधी, होय 
पडतां 'शंपा ती, 'सं-शोक मनांत, 
रडला संपाति अशोक-वनांत 
बंधु-शोकें. ९७ मग आळा. १०० 
यानें सांगितली तों रात्रीं रावण 
सांठा माझी झुद्धि, प्राथी, बडबडे; 
त्या कैवीची बुद्धि बुद्धि गंडबडे 
सैम-दृष्टि. नट मारुतीची. १०१ 
शेत-गांवें बाई! पाण्यापरीस मीं 
मारुति उडाला, पातळ तो केला; 
पुण्यें न बुडाला मग रागें मेळा 
सागरांत. ९९ असें ७.) | असें म्हणेन १२ १०२ 


ई* वीज. ती वार्ता कानीं पडतां शंपा वोटे-असा अन्वय. बंधूच्या मरणाचा 
सव इृत्तांत ऐकल्यावर आपल्या अंगावर वीजच पडली काय असें त्यास वाटलें. 
(का० सं०.) २. संपातीनें. २. वानरांना. ४. 
(संपातीची). ६. समदृष्टि (सारखी द्ष्टि 


"->- 
माझ्यावर ताचा कोप झाला नाहीं. (का० सं० .) ७. चारशे कोस. ८. पुण्याई- 
म : लंका नगरी. १०. दुःखी. ११. सीतेच्या पुढे रावणाने उच्चारलेले 
क ठवळपणाचे शब्द ऐकून मारुतीची चित्तवृत्ति साशंक झाली. 


र पाण्यापरीस (पाण्यापेक्षा) पातळ करणे, 
म्हणजे त्याचा केवळ पाणउतारा करणें; 


सीतागीत. ८३ 


“दों मासांत गौन्य 
न होतां हृ मारा, 
राक्षसी हो! चारा 
'भांस गँज.! 
रेस राक्षसींठा 
सांगोनि तो जाय; 
म्हणे 'हाय ! हाय !' 
हउमंत. 
हळूच मारुति 
सैददुण-समुद्रा 
धरणी, मग संद्रा 
मज दावी. 
निववी हृदय 
प्रिय-सखी मुद्रा, 
काय सुध्या कुंद्रा 
निववीळ £ १०६ 


१०२३ 


१०४ 


१०५ 


मज म्हणे, “चाळ, 
बैस माझे स्कधीं, 
तूं दुर्गा, मी नंदी, 

दास तुझा. 
तेव्हां मी बोलिल्ये, 
“नेशील बा ! खरें, 
परी नव्हे बरें 

असे जाणें. 


१ ०७ 


१०८ 

युद्धीं मारितीळ 

या मेल्यासी खामी, 

तेव्हां मुख बा! मी 
दाखवीन. 

मग तें अशोक- 

वन कपि मोडी, 

राक्षसांचें झोडी 


१४". > 


बळ सन्य. 


१०९ 


९५८ 


३. दोन. २. महिन्यांत. ३. कवळ, 2. ही (सीता). ५. [सीतेचे] 
मांस. ६: मला (रावणाला). ७. सद्गुणांच्या सागराला (रामाला). ८. वर्णन 
करी. ९. आंगठी. १२०. अमृत. ११. यःकश्चित्‌. यःकश्चित्‌ अस्रताने माझी 
काय तृप्ति झाली असती? १२. याचा कतो “मारति!अध्याहृत. १२. पावती. 
२४. वळानें, सामर्थ्याने. 


८४ 
क त क स 


मारिला संगर 
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ठ॑केची रांगोळी 


रावणाचा अक्ष पाहोनियां. ११५ 
कुमार, जो दक्ष विचारोनि मज 
- _ रँणरंगी. १११, जाय सखामीकडे, 
इंद्रःजिताळा "तो पायांवरी पडे 
दाट्टनि सांपडे, हनुमंत. ११६ 
हनुमंत पडे माझा समाचार 
बै्न-पाशी. ११२ ऐकोनि हषेले, 
रावणे वानर ग्रेमाश्रु वषेळे 
मानूनियां तुच्छ स्वामी माझे. ११७ 
वि दये स्ामींस गंट्टेत्त 
र पेटशीचि ११२ करी सु-प्रसन्न, 
उच्छ पटतांचि जसं 
वी जेसं दिव्य अन्न 
हजुमंत उडे, ठ्डं 
ठंकेमध्ये ३. क्षुवातीला. ११८ 
व्य टुडे मंतावरी 
कलन र! 
देवांनी वदनी ह दया मोळ, 
क. उपकार कोटि 
घातली आंगोळी 


पि नियत -; रर ११९ 


: नांवाचा). २. रणांगणी. ४- मारुति. 

५. भ्रम्हास्राच्या पाशांत. हः शेपूट ७. वुरूजन. ८ तोंडांत. ९. वोट; बोटे 
क्र वीक क ७॥0. क $ _ी 

६०, आनंदाचे अश्रु. ११.माझी हकीकत. १ २.आनंदित. १३.छुवा (भुकेन)-- 
आताला (पीडित जा लास) भुकेल्याला. ९४.याचा कतो “रामचंद्रांनी, अध्याह्वत- 


सीतागीत. “ 2021 


निघाळे घेऊनि 
वानरांची सेना, 
धरणीं दिसेना 
सूर्य-प्रभा. . १२० 
रावण घैमोच्या 
वाटे न लागला, 
सांगोनि भागला 
बिभीषण. १२१ 
नोयके रावण, 
क्नोधानळें पेटे; 
श्रीमंतांसी भेटे 
सिंधु-तटी. १२२ 
र्हुणे, 'गुण-कल्प- 
वृक्षांच्या अरण्या ! 


दयाळा ! इरेण्या ! 
रक्षीं मज.” १२३ 
सामींचें रॉरणा- 
गतीं प्रेम प्रॉज्य, 
दिलें ॑का-राज्य 
वंदितांचि. १२४ 
भेटला सागर, 
जोडोनियां करी 
म्हणे, “सेतु करा, 
तारा मज'.. १२५ 
शत गांवें सेतु 
समुद्री रचिला, 
*पृ्वतीं खचिला, 


मार्ग मोठा. १२६ 


१. पथ्वीवर. २. सूयीचा प्रकाश. इतकी वानरसेना मोठी होती कौ 
पृथ्वीवर सूयीचा प्रकाश दिसेना. ३. चांगल्या मागाच्या. ४. थकला; दमला. 
“खीतेला रामाकडे पाठवून दे? असे सांगून बिभीषण दमला. ५. ऐकेना. 
६. क्रोध (राग)--अनळ(अभि)-विभीषणाच्या उपदेशाने रावणाच्या मनावर 
*्चांगला परिणाम तर कांहीं झाला नाहीं, पण उलट तो क्रोधरूपी अद्नीने 
पेटला (रागावला). ७. र[माला. ८. याचा कती “बिभीषण? अध्याहृत. 
९. समुद्राचे तिरीं (रामेवराजवळ). १०. याचा कती “बिभीषण? अध्याहृत. 
११. सद्टुणांचे कल्पवृक्ष जेथे अनेक आहेत अशा रामा! (का० सं०). १२. शरण 
येणाऱ्यांचें रक्षण करणाऱ्या (रामा)! १३. शरण आलेल्यांचे ठिकाणी. 
१४. पुष्कळ, १५. समुद्र, १६. हात. १७, पर्वतप्राय दगडांनी (का० सं०) 
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सेतु-पर्थे सिंधु न " सेवी ' ओखद 
छंघूनियां ऑले, ण गंतायुष्य. १३० 
वातोगृतें धाळे म्हणे, “आह्ांपुढे 
बोलते ११०. 

कण माझे. १२७ तते 'वोकडे 
दूत पाठविला मयोदा माकडे 
रि देत (जळी | 3 
दुजेन-भंग-द्‌ टाकिली कां! १३१ 
तेजस्वी अंगद राक्षस हो! धरा, 

वालि-पुत्र. १२८ मारा, धांवा, चावा, 
स्वामींचा निरोप पळ न वांचवा 
सांगितला तेथ्य 


अंगासीं राक्षस 

अंगदाने. ' १२९ | “ झोंबठे चवघे 

खळ * नेघे वाक्‍य झाडोनि अवघे 

स्वामींचे तोखे-द्‌ पिष्ट केळे कट पिटा तले ३३ 


१. संतु (पूल; बांध)--पंथे (मार्गाने) पुलावरून याचा कती “श्रीरा- 
मचंद्र' अध्याहृत. २३ वार्ती--अस्रृतरवातीरूपी अस्रृताने. ४. तृप्त झाले 
५. निरोप सांगणारा; शिष्टाई करणारा ६. दुर्जन (वाइट लोक)--भंग 
(पराभव)--द (देणारा) र्‍्वाईट लोकांचा पराभव करणारा. ७. मृत्युलोकी व स्व- 
गैलोकीं. दोहीं लोकीं पथ्यरप्रपंच व परमाथ यांस हितकर (का० सं०) 
८. हितावह; चांगला. ९ खरा; 


जसा हांता तसा २०. दष्ट (रावण) 
११. घेईना; ऐकेना; मानीना. १२ 


तोख (आनंद)-_-द ( णारे) >आनंद देणार. 
१३. घेई. १४. ओपध. १५. गत (गेलें आहे, संपठे 


त आहे)--आयुष्य ज्याचें असा 
जवळ अ 

(ज्याचं मरण जवळ आलं आहे तो) ता “रावण? अध्याहृत 
कता “अंंगदार्ने अध्याहृत- 


सीतागीत. -८<७ 

उडतां मोडिळी वानरांनीं चूर्ण 
सणे-वज़्-सभा, नखीं केळे. १३७ 
.मळविली प्रैभा रक्त-नद्या तेथें 

रावणाची. १२४ शतका वाहिल्या; 
धैर्म-मयोदेच्या देवांनीं पाहिल्या 
*्संकोचें थोपैले, डोळेभर. १३८ 
अ-धर्म कोपॅले मारिले प्रधान, 

राक्षसाच्या. १३५ | रावणाचे पोर, 
$्यांला चावावया | लांत येळी थोर 
चैज्राहूनि गाढा इंद्रजित. १३९ 
काळाच्याही दाढा रावणाचा भ्राता 

न रकल्या, १३६ | कुंभकर्ण कॉळ, 
ते राक्षस लक्ष- तेणें कपि-पाळ 
कोटि वेळे-प्रर्ण धरियेळा. १४० 


*१. स्वर्ण (सोन)--वञ्र (हिरे)--सभार>ऱसोनें व हिरे ह्यांचे बनविले 
सभास्थान. २. तेज. २. एकदम शत्रुवर स्वारी करू॑नये असा धर्मयुद्धाचा 
नियम आहि. ४. प्रतिवंधान. ५. [राम] थांवले होते. एकदम रामानें स्वारी 
. केली नाहीं. प्रथम अंगद शिष्टाईकरितां पाठविला. ६. अधर्मानें, अन्यायार्ने 
[रावणाच्या]. ७. [राम] रागावळे. ८. ज्या राक्षसांना. ९. वजरइंद्रार्चे 
आयुध. १०. कठिण; प्रलक्ष काळाच्या सर्वभक्षी जवड्यालाहि जे अगम्य ते 
राक्षस वानरांनीं नखांनीं फाडून टाकिले! (का० सं०.) ११. वल्युक्त; शूर. 
१२. वळकट; शक्तिवानू. १२. भयंकर. १४. कपि (वानर)--पाळ (पालन 
करणारा)>वानरांचा राजा (स्सुम्नीव). 


टू मोरोपंतकृत 


बैहिणीची तैशी मिथ्या वणार्नी कीं 
त्याची करी गति जानकी मी. १४२३ 
स्यें कंपि-पति प्रभूंनी हरिळे 
सुटोनियां. १४१ भैत्तेज सर्व तें, 
जसे वैरे गेरे, मरावे ' पेर्वतें 
बहु कैपि-मट वंआपुढें. १४४ 
"तेणें गटगट माझे खामी झाले 
गिळियेळे. १ ४२ ल्या यमा तरणी, 
पळाया लां वाट यांची मात रणीं 
मिळे कणी सार्की. काय सींगों£2 १४५ 


१. कुःभकणोची वहीण शूर्पेमखा तिर्चे नाक व कान जसे लक्स 
णाने कापिले तसे सुग्रीवाने कुःभकणार्चे नाक व कान कापिळे (लवनीत)' 
२. खुमीव. ३. वरके. ४. फणसाचे गरे. ५. कपि (वानर)--भट (योडे)र 
वानरयोद्धे; शूर वानर. ६. कुभकर्णानें. ७. च 


* ७. खुुभकणाने गिळलेल्या वानरांना* 


गोट. १८. रामचंद्र हा वज अगर 


ॅ उनयततांचें वर्णन केल्यावर युद्धाचे 
इेत्त आणखी काय सांगावयाचे आहे? (का० सं०). 


सीतागीत- 


इंद्रासी अ-सद्य 

इंद्रजित, परी 

मारिळा तो अरि 
भावोजींनी. १४६ 

वोहूनि मस्तकें 

तोषैविळा झगे, 

कोंपविळा सर्ग 


८९ 
उतरिला भार 
धरणीचा. १४९ 
उर्मिळे ! मूछित 
तुझे माझे धणी 
झाले होते रणीं 
सेनेसह. १५० 


वांचविळे सर्व 


चर (4 
हंजुमंतें बाई! 
सांगो याचे काई 
उपकार १ १५१ 


केलासही, १४७ 
तो काय सामान्य £ 
परी झाला गर्व, 


१० र 
त्याचें तेज सर्व ओषधि-पर्वत 
गले १9 
वायां गेले. १४८ | स-मूळ खोणिळा, 


धेडींत आणिला, 
जैसा चेंडू. १५२ 


मारिला प्रभूंनी 
संह-परिवार, 


१. न आवरण्यासारिखा. २. अर्पण करून. रावणाने शंकरास प्रसन्न 
करण्यासाठीं आपलीं मस्तर्के अपण केलीं होतीं, अशी त्याची उग्रतम तपश्चयो 
होती. (का० सं०.) ३. संतुष्ट केला. “तोपविला? या क्रियापदाचा कर्ता “ज्या 
रावणाने? अध्याहृत. ४. छोकर. ५. हालविला. “कांपविला? याचा कतो ज्या 
रावणाने? अध्याहृत. एके समयीं रावणानें कैलासपर्वत हालविला होता, इतका 
तो वल्वान्‌ होता. ६. रॉवण. ७. आप्त, वांधव, सेन्य यांसह. ८. पति. 
९. हनुमंताने; मारुतीने. १०. ओपधी वनस्पती ज्या पर्वतावर आहेत तो 
द्रोणागिरी पर्वत. ११. मूळापासून; अगदीं खालपासून, १२. खणून काढिला; 
उपट्टून काढिला. १२. घटकेंत. 


२० मोरोपंतकृत 


हनुमंते आह्मां त्या काळीं देवांनीं 
दिलें चुडे-दान. केली पुंष्प-बृष्टि, 
रेसा नाहीं आन आनंदानें सृष्टि 
आप्त कोणी. १५३ कोंदाटली. १५६ 
उठले वानर आले दरारंथ 
अमृत-बवृष्टीने, मामाजी विमानीं, 
स्वामींच्या दृष्टीने धन्या 'जीवीं मानी 
हेंचि सस. १५४ आपणा मी.  १"० 
अशिबिकेंत मज देवांची प्राथना, 
घाळोनि आणिलें; मामाजींची औज्ञा, 
>> न्हाणिलें ऱ्श ) ग क 
द्ह्‌ ७.1 प णी न्हाणिलें केली सर्व प्राज्ञा 
अभिकुडी. १५५ सुखवाया. १८ 


१. खडेदान दिलेंँ(नवऱ्याचे प्राण वांचवून) सौभाग्य दिळू. २. अन्य; 
'डुसरा. २. पालखींत. ४. अथिकुंडांत सीतेने उडी घाळून दिव्य केलें तेव्हां 
तरी जशीच्या तशीच बाहेर आली; म्हणून ती शुद्ध व पवित्र राहिली होती ह 


सिध झाल. ८. देवांनी फुळे सीततेवर टाकिल. ६. भरली; व्यापली" 
७. कृतकृत्य. 


१०. चोदा वर्षे वनांत जावयाची 
कता श्रीरामचंद्राने? 
-ळोकांना. 


दशरथाची आज्ञा. ११. पूर्ण केली. याचा 
अध्याहूत, । १२५ प्राज्ञाच्सुक्ञ लोकांना; शहाण्या 


क. 
२०2४७४८८८४ . 


> क. (४ 0..-/0/ 


***- दद त्या न्ागिके | अभितुंटी | 
त्या काळी देधाची । कॅली. पुथ्पदृष्टि । आनंदाने सृष्टि । कोंदाटलीं | 


सीतागीत, अभंग १५५, १५६, 


हणन. पशन्सनर धरती पती 


२७. * गोरेपंतकृत ' 

हलमेतं आह्मां त्या काळीं देवांनी न ही 
दिलें सुडे-दान, केली पुंष्प-वृष्टि, 9 
हसा नाहीं. आनँ आनंदाने सृष्टि ७810 
आत कोणी, १५३ _ कोंदोंठ्ठी-&. ४ र 
ढळे वानर आले दुररथ 
___ |, मामाजी विमानी, 
स्वामींच्या दृष्टीने ।  ६ैन्या जीवी मानी ॥./, 

__ आपणासी. १0ळा क 
देवांची प्राथना, | 


न्म्य्क 
री 


क १* “१ तं...) कीत भे रश ” 
पल... उडी धाळून दिव्य केलें तेन्हा 9 
क), 9७८ कर "गय ती शुद वहवित्र राहिली होती व 3 / 
आदण "र भघुग्याच्या हातून मराजयाचा (दीव 
“९:२० रोबणाला मारावा सी 'देवांची मधन 7४ 


९२. आशाऱ्ज्रप्र छोकांना; अराण्या 


(० ण यम 


सीतागीत. ९१ 


मांडीवरी मज भवाब्धींत हेर्तु 
घेतलें खामींनीं, * तराया जो. १६१ 
घनीं सोदामिनी रुंद दहा गांवे, 

जनां वाटे. १५९, ठांब शत गांवे, र. 
संग-युक्त पति पाप न तंगावें 
पुष्पक-विमानीं जो देखतां. १६२ 


कवि ः चं 
पुष्प का मानी, दाविली किष्किधा, 
९६० भेटविळी तारा 
खामींनीं समुद्री सुग्रीवाची दोरा 
दाखविला सेतु, आवक बी 2... १६३ 


१ जू मेधाचे ठिकाणीं. २. दीज.. ३. इयामवणे योगच य यी 
खीतादेवी वसली त्या वेळेस लोकांना ती मेघामध्ये जशी वीज ल्याम्रमाणें 
कवटी ४. जं पति पुष्पकविमानीं वेसले [तेव्हां ते विमान] अंगयुक्त पुष्प 
मस] कवि मानी-हा अन्वय. जेव्हां रामचंद्र पुष्पकविमानांत वसले तेव्हां 
प्राम नौळ्यणे असल्यामुळे] कवीस वारले की, हे विमान अंगाने (य) 
अजित असे एक कमल्युष्प्च आहे ! (का० सं०.) ५. पुष्पक या 
गावाचे .विमान. ९. परत येतांना दाखविला. ७. भव (संसार)--अब्धि 
(कसुद)>संसारसमुद्रांत. <. साधन. ९. टिकावे उरावे. जो सेव पाहिला 
९ /पाप राहत नाहीं. १०. किष्किधा ही खुय्रीवाच्या राज्या 
तीक सुख्य नगरी होती. या ठिकाणीं हद्दी अनागोंदी नांवाचे खेडं आहे- 


